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 Iedereen in Harmony, Oklahoma, noemde haar Miss Annabella. Ze was bibliothecaresse en zag eruit als een onopvallend musje. Maar toen Terry Russell, piloot en vrouwenveroveraar, haar sexy, verleidelijke stem hoorde, vermoedde hij dat er een hartstochtelijke vrouw onder dat nietszeggende uiterlijk schuilging. Toen hij na jaren terug was in Harmony voor een zomervakantie, kwam hij tot de ontdekking dat hij eenzaam was, en iets in hem maakte dat hij de vrouw in haar wilde ontdekken. Maar om te zorgen dat Annabella haar vleugels uitsloeg, moest hij haar wel eerst verleiden en leren hoe een man en een vrouw het elkaar naar de zin kunnen maken. En Terry was stomverbaasd toen ze op zijn liefkozingen reageerde.

 Annabella genoot van zijn aanrakingen en bloeide open als een knop, die jarenlang in de schaduw had gestaan maar nu het zonlicht op zich gericht voelde. Ze besloot zichzelf tijdelijk te laten gaan, om herinneringen te verzamelen voor het moment dat Terry weer weg was. Maar toen hij haar zijn liefde bekende, wist ze niet of ze hem wel kon geloven.

 Hield hij van de vrouw die ze in werkelijkheid was, of van de vrouw die hij van haar wilde maken?


 

 

 

 

 

 Oorspronkelijke titel: The enchanting Miss Annabella

 Copyright: © 1988 by Joan Elliott Pickart

 Copyright © voor Nederland: De Vrijbuiter B.V.,

 Gilze, 1989.

 

 Vertaling: Toby Visser

 LOVE SWEPT is een uitgave van

 Uitgeverij De Vrijbuiter B.V.

 Zetwerk: Vrijbuiter B.V., Gilze.

 Druk en afwerking: Printed in France.

 

 ISBN 90 3780 178 1


 

Een

 

 

 

 Terry Russell hoorde een diep, kreunend geluid van genoegen en het drong vaag tot hem door dat het geluid uit zijn eigen borst ontsnapte. Het was het geluid dat een man maakte als hij de opperste extase bereikte, en dan in zijn puurste vorm. Het verbaasde hem daarom niets dat hij dit geluid had voortgebracht.

Ze was slank en mooi, dacht hij. Ze antwoordde onder zijn handen alsof ze voor hem was geschapen. Ze deed wat hij haar vroeg. Als hij op dit moment zou sterven, dan zou er een glimlach om zijn mond spelen. Maar hij ging niet dood, ze was eenvoudig te mooi.

Ze had hem zo hoog meegevoerd als hij had gewild en zonder de geringste fluistering van protest. Ze had hem alles gegeven wat hij had gevraagd en hij had haar beloond met de aanraking van zijn vakkundige handen. Ze spon voor hem, zong voor hem, haar energie en kracht waren onder zijn leiding. Hoger... de hemel... één.

Toen naar beneden, o zo langzaam, van alles genietend; van de sensaties en het terugkeren naar de werkelijkheid.

Terry slaakte een diepe zucht. Hij voelde zich tot het uiterste bevredigd en hij waardeerde haar om wat ze hem had gegeven. Hij ging naar beneden, onwillig, omdat hij het gevoel nog even wilde vasthouden. Ze was, dacht Terry, een van de fraaiste, kleinste Cessna tweepersoons-vliegtuigjes die hij ooit had gevlogen.

”Je bent een snoepje, lieveling,” zei hij toen hij de landingsbaan naderde. ”Ik had wel de hele dag met je in de lucht willen blijven.”

De wielen raakten de grond, Terry voelde de zachte schok en taxiede naar het kleine gebouw. Hij wist dat hij binnen de kortste keren afscheid van deze schone dame moest nemen, die nog steeds gehoorzaam zijn opdrachten uitvoerde en op zijn vakkundige handen reageerde.

 

 Annabella Abraham had geen gevoel meer in haar vingers omdat ze haar handig zo stevig tot vuisten had gebald. Ze had haar ogen gesloten omdat haar maag in opstand was gekomen bij het zien van de capriolen van het witte vliegtuigje hoog in de lucht. Nu opende ze voorzichtig een oog om te zien dat het vliegtuigje veilig was geland.

"Gelukkig,” mompelde ze, ”de idioot is terug op de grond.”

Omdat Annabella er geen idee van had wie de piloot van het vliegtuigje was, plaatste ze hem meteen in de categorie van personen die niet de beschikking over hun geestelijke vermogen hadden. Ze geloofde heilig in het oude gezegde dat als God had gewild dat de mens kon vliegen, hij hen wel vleugels had gegeven. Dat was een praktische filosofie. En hetzelfde gold voor zwemmen. Als de mens was voorbestemd om te zwemmen dan zou hij met vinnen zijn geboren, of met zwemvliezen, of met kieuwen, of wat dan ook. Nee, dacht Annabella, terwijl ze haar vingers voorzichtig masseerde. Nee, iemand met een beetje gezond verstand zou nooit in zo’n vliegtuigje stappen en opstijgen met tussen hem en de dood niet meer dan lucht en een paar wolkjes.

Maar het was nog idioter dat het vliegtuigje dat nu in haar richting rolde van haar was! Zij, Annabella Abraham, was de eigenaresse van dat afschuwelijke ding. En ze had er absoluut geen idee van wat ze ermee moest doen.

Annabella zag dat het vliegtuigje stilstond. Even later vloog de deur open en er sprong een lange man naar buiten, op de vleugel. Met een soepele beweging belandde hij daarna op de grond en liep naar voren.

Annabella stond in de schaduw van het gebouw en sloeg de piloot onderzoekend gade, de krankzinnige man, die zojuist zijn leven in die belachelijke machine had gewaagd. Hij kwam dichterbij, zijn voeten betraden vastberaden het beton. Zijn lange benen waren in een spijkerbroek gestoken; een hele strakke, verbleekte spijkerbroek.

Hij zag er niet uit als een krankzinnige, dacht Annabella, eerder als een gewone man. Nee, dat was eigenlijk ook niet helemaal waar. Er was niets gewoons aan zijn brede schouders en de manier waarop zijn blauwe T-shirt zijn brede borst en platte buik omspande. En het was heel bijzonder hoe de zon zijn dikke, blonde haar omtoverde tot een glanzende stralenkrans. Hij was erg lang en erg bruin en... nee, helemaal niet gewoon.

De deur van het witgepleisterde gebouw vloog open en een korte, bolle man waggelde naar binnen. Dit was Barney Chisholm, wist Annebella.

”En?” vroeg Barney. ’Is het een schoonheid of niet, Terry?”

Terry, dacht Annabella geamuseerd. Dat was een gewone naam. Aardig, maar gewoon.

”Barney,” zei Terry, waarbij hij de oudere man een schouderklopje gaf, ”ik ben je iets schuldig. Dat vliegtuig is een snoepje, ze antwoordde onder mijn handen als een gewillige vrouw.”

Zo! Werkelijk? dacht Annabella verontwaardigd. Een gewillige vrouw nog wel.

”Ik wist dat je in de zevende hemel zou zijn, jongen,” zei Barney. "Daarom heb ik je gebeld om te komen. De piloot die haar uit Tulsa heeft overgevlogen, zit binnen op je te wachten zodat je de papieren kunt ondertekenen waarin staat dat het vliegtuig in goede staat is afgeleverd. Hij wil zo snel mogelijk vertrekken.”

”Snap ik,” zei Terry. ”Zeg, heb ik je door de telefoon goed gehoord? Is dit verrukkelijke vliegtuig van de een of andere oude vrijster, een bibliothecaresse hier in Harmony?”

Annabella werd woedend. Ze was negenentwintig en dat was vandaag de dag toch zeker geen leeftijd om haar tot oude vrijster te bestempelen! Ze was... ze was een carrièrevrouw! Ja, dat was ze. Ze werkte hard aan haar carrière.

”Tja, zo is het,” zei Barney. ”Miss Annabella heeft het vliegtuig gewonnen bij een loterij die werd gehouden bij de opening van een kruidenierszaak in Tulsa. Heb je ooit zoiets geks gehoord? Ze zou hier zijn om voor ontvangst te tekenen, maar ik heb haar nog niet gezien.”

Daar had je het weer, dacht Annabella zuchtend. Zo ging het nou altijd. Niemand scheen haar ooit te zien, ook al stond ze bij wijze van spreken op iemands tenen. Al haar hele leven leek ze in de schaduw te staan.

”Nou, ik zal mijn gedeelte ondertekenen,” zei Terry, ”dan kan de piloot naar huis.” Hij keek op. ”Wie is dat?”

Barney draaide zich om. ”0, daar is Annabella. Ze is zeker net aangekomen. Kom, dan zal ik je aan haar voorstellen. Ze is nog maar drie jaar in Harmony. Dat is langer dan ik van jou kan zeggen, jongen. Je hebt heel wat in te halen.”

Annabella stak haar kin in de lucht en maakte zich klaar om die gek, genaamd Terry, te ontmoeten. Plotseling stond hij vlak voor haar en ze hief haar hoofd op zodat ze hem kon aankijken. Allemachtig, flitste het door haar heen, die stralende blauwe ogen waren zeker niet gewoon. Ze had nog nooit zulke ogen en zo’n knap gezicht gezien. Glimlachte hij naar haar? Allemachtig, wat een glimlach! Die kon een ijsberg doen smelten!

”Miss Annabella Abraham,” zei Barney, ”dit is Terry Russell. Terry, dit is Miss Annabella, de bibliothecaresse en eigenares van het vliegtuig.” "Madam,” zei Terry, terwijl hij zijn hand naar haar uitstak.

Annabella keek naar zijn hand, zijn glimlachende gezicht en toen weer naar zijn hand. Eindelijk legde ze haar hand in de zijne. Onmiddellijk voelde ze zijn lange vingers om de hare sluiten.

Een vogeltje, dacht Terry. Ze deed hem echt aan een jonge, bruine mus denken. Ze had bruin haar dat ze in een stijve knot in haar nek droeg, enorme grote, bruine ogen en ze had een bruine jurk en bruine schoenen aan. Een teer bruin musje. Ze was niet echt onaantrekkelijk, maar mooi was ook anders, ze was... ze was erg gewoon.

”Mr. Russell,” zei Annabella met een knikje van haar hoofd. Langzaam trok ze haar hand weer terug.

Wel allemachtig, dacht Terry, was die stem werkelijk uit dat musje gekomen? Hij had het gevoel of hij een stomp in zijn maag had gekregen. Haar stem was laag en zacht en leek hem te omhullen als...

fluweel, bruin fluweel. Oh, wat een stem.

”Terry is hier in Harmony opgegroeid, Miss Annabella,” zei Barney. ”Een dondersteen van een knulletje. Zijn ouders wonen hier nog. Ze zijn gepensioneerd. En Terry vliegt voor een grote, dure maatschappij in New York City. Hij is hier om zijn ouders te bezoeken en een korte vakantie te houden. Ik herinner me de tijd...”

”Barney,” onderbrak Terry hem, ”zullen we die papieren nou maar even ondertekenen? Die piloot uit Tulsa wil zo snel mogelijk terug, weet je nog wel? En ik kan me voorstellen dat Miss Annabella het hier buiten in de zon behoorlijk warm begint te krijgen.”

”Wel, ja, natuurlijk,” zei Barney. ”Laten we naar binnen gaan.”

”Madam,” zei Terry, waarbij hij haar weer zo’n betoverende glimlach schonk en hij haar vervolgens voor liet gaan.

Annabella knikte en stapte over de drempel het gebouw binnen.

Verdorie, dacht Terry, terwijl hij haar op de hielen volgde. Ze had geen woord meer gezegd en hij wilde die stem nog zo graag een keer horen. Hij wilde horen of het waar was dat deze Miss Annabella Abraham, bibliothecaresse, de meest sexy, verleidelijke, sensuele stem had die hij ooit had gehoord. Het was misschien alleen maar verbeelding. Onopvallende, bruine musjes hadden niet zo’n stem! Binnen tekende Terry de papieren voor de piloot uit Tulsa en Annabella zette haar handtekening waar dat nodig was. Ze merkte dat haar hand enigszins trilde. De twee mannen babbelden even over de prestaties van de Cessna, waarna de piloot vertrok. In het kantoortje rinkelde de telefoon en Barney waggelde erheen. Hij mopperde binnensmonds dat een mens ook nooit rust had.

Terry leunde tegen de balie. Met zijn armen over elkaar geslagen bestudeerde hij Annabella Abraham.

”Zo, u heeft dus een vliegtuig gewonnen,” begon hij. ”Tja, daar ziet het wel naar uit,” gaf ze zuchtend toe. Daar was het weer... die stem. Hij had het zich niet verbeeld. En nu hij haar eens beter bekeek, moest hij toegeven dat ze er lang niet slecht uitzag. Haar gelaatstrekken waren stuk voor stuk mooi: grote bruine ogen, een lief klein neusje met wat sproetjes en werkelijk heel mooi gevormde lippen. Ze droeg geen spoortje make-up, zelfs geen lippenstift, of lipgloss, of hoe vrouwen die rommel ook noemden. Haar gezicht was echt aardig, besloot hij. Alleen de algehele aanblik was vaal, saai. Maar ze had die stem!

”Wat bent u van plan om met het vliegtuig te doen?” vroeg Terry.

”Ik weet het niet.” Ze stak haar handen met een radeloos gebaar omhoog. ”Ik heb tegen die mensen van de loterij gezegd dat ik het vliegtuig helemaal niet wilde, maar ze zeiden dat ik het moest accepteren. O, ik wou dat ik nooit had meegedaan! Het was de eerste keer in mijn leven dat ik zoiets deed. En nu moet ik er belasting over betalen... over dat ding... o, o.”

Terry bedacht dat hij wel eens iets kon gaan doen waar hij veel spijt van zou krijgen, maar het kwam door haar stem, de sexy stem waarmee ze hem tot diep in zijn binnenste verwarmde. Hij probeerde iets te bedenken waardoor hij haar langer aan de praat kon houden, het liefst gedurende de komende vierentwintig uur aan een stuk door.

”Wel, heeft u al aan de mogelijkheid gedacht om vlieglessen te nemen zodat u van uw prijs kunt genieten?”

Annabella’s ogen werden zo mogelijk nog groter en ze drukte haar hand tegen haar hart. ”0, nee! Hemeltje, nee! Ik zou als de dood zijn. Ik heb nog nooit gevlogen, nog nooit. Door naar uw capriolen in de lucht te kijken voelde ik me al helemaal misselijk van angst worden. Nee hoor, ik zou nooit in dat afschuwelijke ding kunnen vliegen.”

Terry ging rechtop staan en legde zijn handen op haar schouders. ”Hé, rustig maar,” zei hij. ”U ziet opeens zo wit als een doek. Het was maar een voorstel. Vergeet maar dat ik het zei.”

Ze zag er zo bang uit dat hij haar troostend tegen zich aan wilde drukken. Hij wilde haar zeggen dat ze helemaal niet bang hoefde te zijn omdat hij er was. ”Gaat het weer een beetje?”

Warmte, dacht Annabella, er was zoveel warmte in zijn handen. Een warmte die zich over haar armen verspreidde en over haar borsten, waardoor ze ineens pijnlijk aanvoelden.

”Miss Annabella, voelt u zich wel goed?” vroeg Terry.

”'Wat? O ja, natuurlijk.” Ze stapte uit zijn greep en merkte meteen dat ze zijn warmte miste. ”Het spijt me, Mr. Russell. Ik reageerde wat overdreven. Ik ben alleen heel erg bang om te vliegen en ik ben uit mijn doen omdat ik dit ding heb gewonnen.”

Hij glimlachte. ”Ja, dat zie ik.”

”De tweede prijs was een beeldig servies met viooltjes op de rand. Vanwege dat servies heb ik meegedaan met de loterij. Het was dom van me.” ”Niet als je dol bent op viooltjes,” zei hij. ”Ik wou dat u dat servies had gewonnen.”

”Ja, ik ook.” Ze keek uit het raam. ”Wat moet ik nou met een vliegtuig? Ik moet huur voor de hangar aan Mr. Chisholm betalen, en die belasting...” ”Luister, ik ken heel wat piloten in het hele land. Wilt u dat ik eens navraag of er iemand is die het ding van u wil kopen?”

”Zou u dat willen doen?”

”Tuurlijk. Het vliegtuig is niet nieuw, weet u. Het is een Cessna 152 uit 1985. In dat jaar werd de laatste tweepersoons Cessna gebouwd. Een nieuwe was zeker te veel van het goede.”

”Ik geloof wel dat ze me dit ook hebben verteld,” zei Annabella, ”maar ik was zo overstuur dat ik het niet heb onthouden.”

”Ach, dat maakt ook niets uit. Het vliegt als een droom. Maar u moet wel begrijpen dat een eventuele koper op de prijs zal afdingen omdat het geen nieuwe is, hoe goed de conditie ook is.”

”Dat geeft niet, dat geeft helemaal niet,” zei Annabella snel. ”Het kan me niet schelen hoeveel ik ervoor krijg, als ik hem maar kan verkopen.”

’Ik zal mijn best doen om dat vliegtuig voor u te verkopen, Miss Annabella.”

’Ik zou u heel dankbaar zijn als het u lukte, Mr. Russell.”

En toen glimlachte Miss Annabella naar hem. ”Oh... hemel,” verzuchtte Terry binnensmonds. Het bloed klopte plotseling wild door zijn aderen en terwijl hij naar Annabella staarde, probeerde hij de verandering te ontcijferen die over haar gezicht kwam. Ze had rechte, witte tanden en een kuiltje in haar rechterwang en in haar bruine ogen ontstond ineens een flonkering.

Hoe was het in ’s hemelsnaam mogelijk, dacht Terry, dat hij deze vrouw als saai had bestempeld?

Die glimlach op dat gezicht, gecombineerd met die sensuele stem, keerde hem helemaal binnenstebuiten.

”Hoe kan ik u ooit bedanken?” vroeg Annabella. Zonder moeite schoot hem iets in gedachten, maar dat kon hij helaas niet uitspreken. Als ze zou weten hoe ze er de oorzaak van was dat er een intense warmte in hem groeide, zou ze waarschijnlijk flauwvallen of sterven. En hij zou niet willen dat ze op dat aardige sproetige neusje viel.

”0, maakt u zich maar geen zorgen. Ik kan niet garanderen dat het me lukt,” zei hij luchtig.

”Dat weet ik wel, maar het feit dat u het wilt proberen, geeft me al een bijzonder veel beter gevoel.” Bijzonder? Ach ja, waarom niet? Natuurlijk zou Miss Annabella niet zoiets zeggen als: een waanzinnig stuk beter. Dat paste niet bij haar. Ze was net een vrouw die uit een ander tijdperk in deze wereld was gestapt. Ze paste er niet, zelfs niet in een achtergebleven gebied als Harmony, Oklahoma. Ze maakte dat hij aan haar dacht als Miss Annabella, in plaats van Ann, Anna of Annie.

”Nou, ik moet er vandoor,” zei ze. ”Het was prettig u te ontmoeten, Mr. Russell.”

”Terry.”

”Wat?”

”Noem me Terry en dan zal ik u, jou, eh... Miss Annabella noemen,” eindigde hij stuntelig.

”0... goed... Terry. Ojé, ik geloof niet dat ik dat vliegtuig zomaar hier kan laten staan... in de open lucht.”

”Ik zal het voor je in de hangar zetten.”

”0, gelukkig. Bedankt. Ik moetje voor van alles en nog wat bedanken, hè? Maar ik waardeer je hulp ook zo.”

Hij grinnikte. ”Ik geloof niet dat iemand het ooit op die manier tegen me heeft gezegd. Je hebt een grappige woordkeus, Miss Annabella.”

”0 ja?” vroeg ze verrast. ”Wat een aardig complimentje. Wel, nou, tot ziens, Mr... Terry.”

”Ja, tot ziens.” Hij keek haar na toen ze naar de deur liep. "Wacht even,” zei hij ineens en liep naar haar toe. ”Ik heb je telefoonnummer en adres nodig. Anders kan ik geen contact met je opnemen als ik een koper heb gevonden. Sta je in het telefoonboek?”

”Ja.”

”Goed. Uitstekend. Dan bel ik je wel, tot ziens, hè?” Hij keek haar recht aan en zijn hart ging als een stel bongodrums tekeer.

Hij had werkelijk hele prachtige blauwe ogen, dacht Annabella. Ze pasten bij het T-shirt dat hij droeg. Ze pasten ook bij de blauwe lucht waarin ze hem had zien vliegen in haar vliegtuig. Allemachtig, ze stond hem domweg aan te staren! Wat vreselijk! "Nogmaals, tot ziens,” zei ze, waarna ze de deur uitging. Ze deed het zo snel dat het bijna op een vlucht leek.

”Ja,” fluisterde hij voor zich heen.

Betoverd staarde hij naar de dichtgevallen deur en vervolgens door het raam, waar hij haar naar haar metaalgrijze auto zag lopen. Hij bewoog zich nog steeds niet. Hij dacht aan Miss Annabella Abraham en probeerde erachter te komen in welk hokje hij haar moest plaatsen. Maar hij kwam er niet uit. Ze was zo heel anders dan de andere vrouwen die hij ooit had ontmoet.

Ze was ouderwets, dacht hij, maar er was meer. Haar stem riep beelden op van slaapkamers en vrijen, uren en uren vrijen. En haar glimlach? Oh, die glimlach. Die had het bloed door zijn aderen laten kloppen. Miss Annabella was een raadsel, werkelijk waar.

”Terry?” zei Barney, die uit zijn kantoor kwam. ”0, ben je daar. Een vergeten pakje en iedereen is in rep en roer. Maar ik heb dat stomme ding niet. Is Miss Annabella vertrokken?”

”Ja, ik heb haar beloofd dat ik het vliegtuig in de hangar zou zetten.”

”Neem nummer twee. Het dak van nummer drie lekt.”

”Goed. Barney, wie is die Miss Annabella?”

”De bibliothecaresse.”

”Ja, dat zei je. Maar waar komt ze vandaan?” vroeg hij. Uit sprookjesland, beantwoordde hij zijn eigen vraag in stilte.

"Herinner je je de oude Bessie Montgomery? Zij heeft hier geloof ik wel honderd jaar op school les gegeven.”

"Natuurlijk herinner ik me haar.”

”Nou, zij is een paar jaar geleden gestorven. Ik denk drie jaar geleden, want zo lang is Miss Annabella al hier. Bessie was haar tante en zij liet haar een huisje na in Peach Street. Miss Annabella kwam over voor de begrafenis en is meteen gebleven. We zijn blij dat zij in de bibliotheek werkt. Ze heeft de boel leuk opgeknapt en de zaak loopt beter dan ooit. Hiervoor heeft ze in de bibliotheek in Tulsa gewerkt. Ik hoorde haar eens zeggen dat ze nog nooit verder dan Oklahoma is geweest. Verbaast me niets. Ze heeft de moed niet om te reizen. Ze is bang voor haar eigen schaduw als je het mij vraagt. Maar iedereen is erg op Miss Annabella gesteld.”

"Heeft ze... gaat ze wel eens met iemand uit of zo?” ”Nee, niet dat ik weet. Er wordt wel gefluisterd dat Ralph Newberry de laatste tijd veel tijd in de bibliotheek doorbrengt, maar ik geloof niet dat hij haar ooit mee uit heeft gevraagd. Ralph is ook bang voor zijn eigen schaduw. Ze zouden goed bij elkaar passen.”

”Kom nou, Ralph is bijna vijftig.”

”Ja, zoiets. Wat vliegt de tijd toch. Miss Annabella is negenentwintig.”

”0? Hoe weet je dat?”

”Emily Engels heeft het me op een bingo-avond verteld. Emily verzorgt de paperassen voor het verlengen van de rijbewijzen. Op een van die formulieren heeft ze de leeftijd van Miss Annabella zien staan.”

Terry lachte. ”Deze stad is ook nog steeds niets veranderd. Iedereen weet alles van iedereen.”

”Dat klopt.”

”Ik zet die Cessna in de hangar, Barney.”

"Prima. Het is fijn om je hier weer eens te zien, Terry. Jij weet tenminste hoe je met een vliegtuig moet omgaan. Als een gewillige vrouw, zei je. Leuk gezegd. Doe de groeten aan je ouders.”

”Doe ik. Tot ziens.”

Hij verliet het gebouw en liep langzaam naar de glanzende machine. Een gewillige vrouw, herhaalde hij in gedachten. Tja, daar kon hij mee omgaan. In het vliegtuig van St. John Enterprises had hij de hele wereld overgevlogen en hij wist een heleboel over gewillige vrouwen in alle soorten en maten.

Maar, vroeg hij zich af, hoe moest hij een onwillige vrouw aanpakken? Een ouderwetse, niet van deze wereld zijnde vrouw uit sprookjesland? Wat moest je tegen zo’n vrouw zeggen? Maar wat maakte het eigenlijk uit? Hij hoefde zich niet het hoofd te breken over Miss Annabella Abraham, ze was vast en zeker zijn type niet.

Terry stopte bij het vliegtuig en knikte goedkeurend. Hij glimlachte toen hij eraan dacht dat ze had gezegd dat ze liever het bloemetjesservies had gewonnen.

Hij schudde zijn hoofd. Hij wist niet wat hij van haar moest denken. Maar één ding stond als een paal boven water: ze had een duizelingwekkende glimlach en een stem die het bloed door zijn aderen deed kolken. Fluitend opende hij het deurtje en klom in het vliegtuig.

 

 Nadat Annabella van het vliegveld was teruggereden, ging ze meteen naar de kruidenier om haar zaterdagse boodschappen te doen. Iedere week kocht ze ongeveer hetzelfde in. Fruit, groente, vis, kip, rijst en aardappelen en benodigdheden om haar eigen brood te bakken en koekjes voor bij de thee. Ze sloeg op tijd schoonmaakmiddelen in en kruidige appelthee. In de winkel wist ze precies waar alles stond en ze zette de boodschappen altijd op dezelfde keurige manier in het winkelwagentje.

Vandaag kwam ze enigszins behoedzaam de winkel in. Ze bloosde toen ze zich herinnerde hoe iedereen de vorige week naar haar was toegekomen nadat ze hadden gelezen dat ze een prijs had gewonnen. Het nieuws had in het ochtendblad gestaan en de mensen van Harmony waren er niet over uitgepraat geraakt. Op een gegeven moment had ze zich stilletjes uit de voeten kunnen maken.

Ze hadden het niet gemerkt en ze had rustig verder gewinkeld. Haar zenuwen hadden haar echter dusdanig parten gespeeld, dat ze de appelthee was vergeten. Ze was voor geen goud teruggegaan naar de menigte. Ze had ter plekke besloten dat ze liever twee dagen met hetzelfde theezakje wilde doen dan weer het middelpunt van de belangstelling te worden.

Maar vandaag scheen niemand haar op te merken. Haar parttime hulp, de oudere Mrs. Perdy, was meer geïnteresseerd in haar geliefde televisieseries dan in iemand die een vliegtuig had gewonnen. ’Aardig vliegtuigje, Miss Annabella,’ was alles wat ze erover had gezegd.

Annabella keek snel de winkel rond, greep een winkelwagentje en begon haastig haar benodigdheden bijeen te zoeken. Ze stond net een komkommer uit te kiezen toen ze twee stemmen achter zich hoorde. "Hallo, Susie, hoe is het met de kinderen?” vroeg een vrouw.

"Chagrijnig. Ik zweer je dat ze het karakter van Jack hebben. Zeg, heb je al gehoord dat Terry Russell hier is om zijn ouders te bezoeken? O, ik weet nog hoe ik bij na flauwviel als hij me op school passeerde. Jij was ook verliefd op hem, Clara.”

Annabella staarde naar haar komkommer.

"Waren we niet allemaal verliefd op hem?” vroeg Clara lachend. "Margaret zag hem gistermiddag. Ze belde me op en zei dat Terry er nog beter uitzag dan vroeger. Hoe ouder, hoe lekkerder, zei ze.” Lekkerder? dacht Annabella.

"Echt waar? Hij moet nu om en nabij de zesendertig zijn,” zei Susie. "Ik vraag me af of hij ooit zal hertrouwen.”

Hertrouwen? Was hij dus getrouwd geweest? Was hij gescheiden? vroeg Annabella zich af.

"Ik weet het niet,” zei Clara. "Misty is nu al negen jaar geleden gestorven. Ik denk dat Terry, als hij had gewild, al lang was hertrouwd. Jeetje, hij woont in New York! Daarbij heeft hij de hele wereld overgevlogen voor die belangrijke firma waar hij voor werkt. Ik denk zo dat hij vrouwen genoeg heeft ontmoet.”

Terry’s vrouw was dus gestorven, peinsde Annabella. Wat ontzettend verdrietig.

”Margaret zei,” ging Clara giechelend verder, ”dat ze, nadat ze hem had gezien, wel een uur over hem had zitten fantaseren. Over hoe het zou zijn om met hem te vrijen. Ze zegt dat hij een droomlichaam heeft.”

Grote goedheid, dacht Annabella, terwijl ze de komkommer steviger vastpakte.

”Ach, een beetje dagdromen kan geen kwaad,” zei Susie. ”En als ik met Margarets Henry getrouwd was, dan zou ik ook dergelijke fantasieën hebben.” Hoe was het mogelijk dat deze vrouwen over dit soort dingen spraken? Zomaar tussen de kruidenierswaren?

”Ik ben het volkomen met je eens,” zei Clara. ”Ik heb trouwens net in een tijdschrift gelezen dat het heel gezond is voor een vrouw om romantische fantasietjes te hebben.”

O? dacht Annabella. Zoiets had zij nog nooit gelezen. Romantische fantasietjes. Hoe deed je dat? Ach, vergeet het, hield ze zichzelf voor. Het was te absurd.

Susie lachte. ”Mmm, misschien ga ik me ook wel te buiten aan fantasieën over Terry.”

”Ik ook,” zei Clara meteen. ”Ik stel me voor dat ik Terry’s kleren een voor een uittrek en dan...” Annabella’s komkommer knapte in tweeën.

”En dan streel ik hem,” mijmerde Clara verder. Haar stem klonk dromerig. ”En ik kus hem en... o jee, kijk eens hoe laat het al is. Ik moet Davy naar de tandarts brengen. Ik spreek je wel weer, Susie.”

’Tuurlijk. Tot ziens, Clara. Ik moet ook voortmaken.”

Annabella keek over haar schouder en zag dat de twee vrouwen in tegenovergestelde richtingen verdwenen. Toen keek ze naar de gebroken komkommer en deed de twee helften in een plastic zak die ze zonder ergens op te letten op de perziken smeet. Ze zwenkte het wagentje rond en reed zo haastig door de winkel dat de mensen geschokt zouden zijn geweest als ze haar hadden gezien. Maar niemand zag Annabella Abraham.

Ze reed vervolgens naar haar rode bakstenen huisje in Peach Street, met zijn perfect onderhouden voortuintje, ter grootte van een postzegel. Ze droeg de boodschappen naar binnen en borg alles netjes op. Ook de gekneusde perziken en de geknakte komkommer. Ten slotte plofte ze met een kopje appel-thee op de schommelstoel in de zitkamer.

En toen pas ging ze nadenken.

En toen pas dacht ze aan Terry Russell. Terry die zijn jonge vrouw had verloren. Terry die jonge huisvrouwen in Harmony allerlei fantasieën bezorgde. Terry die zijn kleren uittrok... een voor een... allemachtig! Waar was ze mee bezig? Romantische fantasietjes? Waren die gezond voor een vrouw? Maar wat had je er nou aan om aan Terry’s kleren te denken. Het zou praktischer zijn als de man in levenden lijve aanwezig was zodat ze hem dan werkelijk uit kon kleden.

"Annabella!” riep ze hardop. Ze ging zo haastig rechtop zitten dat de thee bijna over de rand van het kopje golfde.

Het kwam door dat vliegtuig, peinsde ze. Sinds dat ding haar eigendom was, was ze zichzelf niet meer geweest. Dat ze zo van streek was, had niets, maar dan ook niets met Terry te maken. Het was het vliegtuig. Nou ja, een kopje thee zou haar wel weer kalmeren. Trouwens, Terry zou haar helpen om het ding te verkopen en als dat eenmaal was gebeurd, dan zou haar leven weer z’n normale gangetje gaan. Ze nipte aan het kopje.

Haar leven zou z’n normale gangetje gaan? Zou ze iedere dag hetzelfde doen? Week na week, maand na maand? O, natuurlijk zou ze dat doen. Ze hield van Harmony, de mensen, haar huisje, haar werk in de bibliotheek. Ze zat op de naaiclub, en deed altijd mee met koekjes bakken wat de kerk geld opleverde als ze werden verkocht en ze had duizenden boeken uit de bibliotheek te lezen...

Maar ze had nog nooit iets over romantische fantasietjes gelezen, flitste het door haar heen. Betekende dat soms dat het ongezond was als een vrouw geen fantasietjes had, vroeg ze zich af. Nee, natuurlijk niet. Nee, ze kon echt niet inzien wat het voor voordelen zou opleveren om aan dergelijke dagdromen toe te geven.

Annabella zette het kopje op het schoteltje op de gepolitoerde tafel. Ze plantte haar elleboog op de leuning van de schommelstoel, liet haar kin in haar hand rusten en schommelde.

Misschien moest ze dit eens goed overdenken, peinsde ze. Maar je schoot er niets mee op als je aan de keren dacht dat je was gekust. Annabella was een paar keer gekust en een kus was... een kus. Echt niet zo’n schokkende belevenis.

Maar... als ze nu eens door Terry Russell zou worden gekust? Op de een of andere manier voelde ze dat dat wel een schokkende belevenis zou zijn. Ze had nog nooit een man als Terry ontmoet. Ze had ook nog nooit die vreemde hitte in haar lichaam bemerkt die ze had gevoeld op het moment dat hij zijn handen op haar schouders had gelegd. Ja, een kus van Terry zou wel eens een hele ervaring kunnen zijn.

Hij zou zich naar haar overbuigen en ze zou zijn warme adem langs haar wang voelen. ”0, help!” riep ze en sloeg geschrokken haar handen voor haar blozende gezicht. Ze had een romantische dagdroom! Haar borsten voelden zwaar en pijnlijk aan, net als toen Terry haar had aangeraakt! Het was niet gezond, het was angstaanjagend. Haastig bracht ze het kopje naar de keuken en ging naar de slaapkamer. Ze staarde naar het tweepersoonsbed met de bloemetjessprei. Toen keek ze naar haar spiegelbeeld in de passpiegel aan de muur. Ze had lange benen, slanke heupen en veel te grote borsten. Ze droeg wijde kleding om haar vormen te maskeren en stevige stappers voor haar werk in de bibliotheek. In een opwelling trok ze de spelden uit haar knotje. Toen trok ze de lokken naar voren, tot ze over haar borsten hingen. Borsten die nog pijn deden bij de herinnering aan Terry’s handen op haar schouders...
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 Terry zat op de schommel achter het huis van zijn ouders en keek naar de dansende vuurvliegjes in de zomernacht. Hij had zijn vader die middag geholpen met het uit de grond halen van een boomstronk en hij voelde zich prettig moe. Hij had een voet op zijn andere knie gelegd en zijn andere voet steunde op de grond, zodat hij zich zachtjes heen en weer kon wiegen.

Zijn vader, Mike, zat op een leunstoel en de geur van zijn favoriete pijptabak dreef door de lucht. Herinneringen uit zijn jeugd, over het huis, zijn ouders en zusters, drongen zich als vanzelf aan hem op.

Het was fantastisch om weer eens thuis te zijn. Hij voelde dat hij zich eindelijk ontspande van het drukke leven dat hij gewend was te leiden, waarbij hij met het privé-vliegtuig van St. John Enterprises van de ene plaats naar de andere moest vliegen. Hij hield van zijn baan en van de mensen met wie hij moest samenwerken en hij was dol op vliegen. Maar nu, op dit moment, was het heerlijk om thuis te zijn. Mary Russell kwam naar buiten. Ze droeg een dienblad met drie glazen vol zelfgemaakte limonade. "Bedankt, mam,” zei Terry terwijl hij een glas van het blad nam. ’Ik zat juist aan vroeger te denken en kwam tot de conclusie dat jouw limonade een van de dingen is die ik de afgelopen tijd heb gemist.” Hij nam een grote slok. ”Zalig!”

Mary reikte Mike een glas aan en ging toen op haar eigen stoel zitten. ”Het is fijn om je weer eens thuis te hebben, Terry. Tja, dan komen de fijne herinneringen aan andere zomers vanzelf boven, hè?”

Mike Russell grinnikte. ”Het hangt er vanaf hoe ver je terug wilt gaan. Als je aan de tijd denkt dat jullie nog alle drie thuis waren en de meisjes altijd schreeuwden dat Terry hen met rust moest laten omdat ze zich klaarmaakten om met hun vriendjes uit te gaan...”

”Ze pestten me altijd,” zei Terry. ”Ik was het liefste broertje dat twee zusjes zich konden wensen, maar ze waardeerden me nooit.”

”0, je was een pestkop!” riep Mary met een zacht lachje.

”Ik had originele ideeën, moeder. Daardoor moest iedereen altijd op zijn tenen lopen om me bij te houden.”

”Dat is waar,” zei Mike.

”Hoe dan ook, het is heerlijk dat je er bent,” zei Mary. ”Ik weet wel dat we met Kerstmis altijd bij elkaar zijn, maar dat is in Detroit of Miami, bij een van je zusters. Het is echt veel te lang geleden dat je hier onder dit dak was, in je eigen bed sliep, weer eens gezond voedsel...”

”En verrukkelijke limonade krijg,” viel Terry haar lachend in de rede. Hij dronk zijn glas leeg. ”Ik vind het ook fijn om weer thuis te zijn, mam. Ik was vermoeider dan ik besefte. Het drong pas tot me door toen ik met mijn vliegtuig in Parijs landde en niet wist in welke stad ik was.”

Zijn moeder klakte met haar tong. ”Je werkt te hard.”

”Ach, dat doet iedereen wel eens op zijn tijd,” zei Terry. ”Ik weet nog goed dat pap ook wel eens uitgeput uit de garage thuiskwam. Dan sleepte hij zich letterlijk naar huis. Mis je het werk, pap?” ”De garage? Nee. Ik was eraan toe om met pensioen te gaan. Ik wandel er nog wel eens binnen en als ze iets moeilijks hebben dan roepen ze soms mijn hulp in. Dan zoek ik het euvel op en dat is net genoeg voor me.” Hij wachtte even. ”Ik geloof dat Miss Annabella een snoepje van een Cessna heeft gewonnen,” vervolgde hij onverwacht.

Terry hief zijn handen in de lucht. ”Dat is het zeker. Het snort,” zei hij, ”en het reageert onder mijn handen als een gewillige...” Hij keek snel naar zijn moeder, "...vliegtuig,” maakte hij de zin af.

Mike grinnikte en Terry grijnsde terug.

”Stel je voor, Miss Annabella met een vliegtuig,” zei Mary, zich niet bewust van het grapje tussen de beide mannen. ”Dat lieve kind moet volkomen van streek zijn.”

”Ja, ze is er niet al te blij mee,” zei Terry. ”Ze had liever het bloemetjesservies gewonnen.”

"Zoiets past inderdaad beter bij Miss Annabella,” zei Mike. "Soms doet ze me aan een verlegen muisje denken.”

Een mus, dacht Terry. Een mus die te bang was om te vliegen. Misschien was ze niet alleen bang om te vliegen, maar durfde ze ook in het echte leven haar vleugels niet uit te slaan. Ach, wat een poëtische gedachte voor een piloot!

"Ik heb haar aangeboden om te informeren of er iemand is die het ding van haar wil kopen,” zei Terry. "Dat scheen haar iets te kalmeren.”

"Het is erg aardig van je dat je het vliegtuig voor haar wilt verkopen,” zei Mary.

"Ik zal zien wat ik kan doen. Waarom noemt iedereen haar eigenlijk Miss Annabella?”

”Dat weet ik niet,” antwoordde Mike. "Iedereen noemt haar zo. Het schijnt op de een of andere manier bij haar te passen.” ”Maar ze is toch pas negenentwintig?”

”Tja, maar ze is nu eenmaal anders dan andere jonge mensen. Ze is zo verfijnd. Je voelt je in haar aanwezigheid altijd zo gerespecteerd,” merkte Mary op.

O, ja? dacht Terry droog. Door haar stem had hij aan hele andere dingen moeten denken. En dan die glimlach... sensueel als de hel, maar het had niets met respect te maken.

”Ik denk dat zij een van die zogenaamde stille wateren met diepe gronden is,” zei hij bedachtzaam, terwijl hij kalmpjes heen en weer schommelde. ”Hoe dat zo?” vroeg Mike.

Terry haalde zijn schouders op. ”Ik weet het niet. Ze... ze heeft een kuiltje in haar rechterwang als ze lacht. Bovendien is het een duizelingwekkende lach. En heb je wel eens naar haar stem geluisterd, echt geluisterd? Dat is de meest sexy stem...” Hij schraapte zijn keel. ”Laat maar zitten.”

”Sexy stem?” herhaalde Mary. ”Heeft Miss Annabella een sexy stem?”

”Ja, dat heeft ze,” zei Terry, terwijl hij ongemakkelijk op de schommel heen en weer schoof. ”Een beetje schor, sensueel... zullen we van onderwerp veranderen? Je bent een moeder, mam. Dit soort gesprekken zijn niets voor jou.”

”Poeh,” zei Mary. ”Als ik niets van seks wist, hoe zou ik dan moeder zijn geworden?”

Mike barstte in lachen uit.

”In ’s hemelsnaam, laten we het over iets anders hebben,” zei Terry.

Mary ging er eens goed voor zitten. "Miss Annabella is lid van onze naaiclub. Ze zegt nooit veel, maar wij zijn ook allemaal ouder dan zij. Maar ze kan prachtig naaien. Weet je, ik heb altijd het gevoel dat ze er veel aardiger zou uitzien als ze andere kleren droeg. Niet altijd van die sombere kleuren. Ze zou heldere, vrolijke kleuren moeten dragen en misschien een beetje make-up.”

”Ze heeft een man nodig,” zei Mike.

Terry keek zijn vader aan. ”Wat?”

”Tja,” zei Mike. ”Miss Annabella heeft een goede man in haar leven nodig.”

”Dat denk ik ook,” zei Mary.

”Maar dan toch verdomme niet Ralph Newberry,” mompelde Terry. ”Die is toch zeker veel te oud voor haar?” Hij wachtte. "Sorry, mam. Die Ralph is een sukkel. Sorry...”

”Terry, als je wilt vloeken, vloek dan, maar hou op met je te excuseren,” zei zijn moeder. "Waarom vind je Ralph trouwens niet geschikt voor Miss Annabella?”

”Nou, hij is zo spannend als... afwaswater. Zij heeft iemand nodig die haar het leven leert kennen, die haar aan het lachen kan maken en een reden geeft om te glimlachen... die prachtige glimlach van haar...” Zijn stem stierf weg. Zijn ouders staarden hem gespannen aan. ”Ach, het gaat mij ook eigenlijk niets aan.”

Mary glimlachte. Mike trok aan zijn pijpje. "Verdorie,” mopperde Terry. Hij besefte ineens dat hij het steeds over Miss Annabella had. Maar sinds vanmiddag had hij ook bijna aan niets anders kunnen denken. In gedachten had hij haar stem telkens weer gehoord, en haar glimlach gezien en de flonkering in haar bruine ogen. En bij die herinneringen voelde hij een bepaalde warmte in zijn binnenste groeien en zijn bloed door zijn aderen kolken.

Verdorie, waarom moest hij steeds aan dat musje denken? Waarom? Ze was zijn type helemaal niet. Maar er was iets aan haar dat hem intrigeerde... Ze was net een kerstcadeautje dat moest worden uitgepakt om het mysterie te onthullen en de verrassing te ontdekken. Langzaam uitpakken, heel voorzichtig en dan...

” Wel,” zei Terry zo nonchalant mogelijk, omdat hij zijn mannelijkheid tot leven voelde komen, ”het is een prachtige avond, hè?”

Mike grinnikte. Terry schonk hem een donkere blik. ”De telefoon gaat,” zei Mary, waarna ze overeind kwam. ”Het is waarschijnlijk Esther Sue over de koekjesverkoop. Miss Annabella bakt altijd heerlijke koekjes en het heerlijkste brood.”

De stilte in de tuin werd alleen onderbroken door typische zomergeluiden: krekels, een nachtuil en sprinkhanen in het gras. De schommel kraakte toen Terry weer heen en weer schommelde.

”Weet je,” zei Mike na verloop van tijd. ’Ik meende wat ik zei. Miss Annabella heeft een man in haar leven nodig.”

Terry haalde zijn schouders op. Hij zweeg.

”Maar vergeet Miss Annabella nou eens even, Terry, en denk aan jezelf. Jij hebt een vrouw nodig. Een vrouw en een gezin. Toen je met Misty was getrouwd, was je gelukkig. Je was voorbestemd om echtgenoot en vader te worden. Er zijn maar weinig mannen die zonder vrouw kunnen leven. Wat zij ons te bieden hebben, kunnen wij niet missen. O, ik bedoel niet alleen het bed. Ik bedoel hun wijsheid, hun levensvisie. Ik weet dat ik het zonder je moeder niet had gered. Je bent te lang alleen geweest , Terry. Je treurt nu toch niet meer om Misty?”

”Nee, pap. Toen ze stierf heb ik een beroerde tijd doorgemaakt, hoewel ik wist dat ik er niets aan had kunnen doen. Maar het ging allemaal zo plotseling. Ze was kerngezond, vol levenslust... en ineens werd ze heel erg ziek. Het ging allemaal zo vlug.”

”Wat aan een kant gelukkig was,” zei Mike.

”Ja, dat weet ik wel.” Terry hield op met schommelen. Hij zette zijn beide voeten op de grond en plantte zijn ellebogen op zijn knieën. ’Ik heb dit nooit aan iemand verteld, pap, maar het is net of ik Misty twee keer heb verloren.”

”Hoe bedoel je?”

’Ik hield haar beeld levendig. Ik wilde haar niet kwijtraken. Maar opeens, na twee jaar, kon ik me haar lach niet meer herinneren. Ik wist niet meer wat haar lievelingskleur was en wat ze het liefste at. Ik voelde me verschrikkelijk schuldig toen ik merkte dat ik haar weer verloor, maar ik kon er niets aan veranderen.”

”Terry, die twee jaar heb je nodig gehad om eroverheen te komen en je op de toekomst voor te bereiden, je op een volgende liefde voor te bereiden. Ben je er bang voor, zoon? Bang om weer iemand te verliezen van wie je houdt?”

’Ik weet het echt niet. Dat is de waarheid. Dat gevoel zit diep in mezelf begraven. Ik heb me op mijn werk gestort. Vliegen is mijn leven geworden.” ”Is dat genoeg?”

’Ik hou van vliegen. Ik kan dat nooit goed aan iemand uitleggen die zelf nog nooit een stuurknuppel heeft aangeraakt. Maar het is iets ongelooflijks. ” ”Dat snap ik wel, maar is het genoeg? Terry, ik weet dat je bent thuisgekomen om uit te rusten. Je was moe. Maar is het ooit tot je doorgedrongen dat je misschien wel erg eenzaam bent?”

Terry keek zijn vader aan.

”Denk er eens over na, zoon,” zei Mike. ”Doe dat voor je oude vader, wil je? Denk eens over mijn woorden na.”

Terry staarde hem geruime tijd aan en toen knikte hij langzaam. ”Ja, ik zal erover nadenken.”

”Fijn.” Mike stond op. "Stronken uit de grond rukken is zwaar werk. Ik denk dat ik ga slapen. Welterusten, Terry.”

"Slaap lekker, pap.”

”Mike?” vroeg Mary vanachter de hordeur. ”Ga je naar bed? Dan ga ik met je mee. Terry, wil jij de boel afsluiten als je naar binnen gaat?”

”Doe ik, mam. Welterusten.”

"Slaap lekker, jongen,” zei Mary. "Wat zie je er moe uit, Mike, dat wordt weer snurken vannacht.”

”Ik snurk niet.”

"O, ja, dat doe je wel. Als een oude beer. Maar het geeft niet, hoor. Ik beschouw het als mijn persoonlijke slaapliedje.”

Terry glimlachte toen zijn ouders arm in arm wegliepen. Die twee waren nou echt aan elkaar verknocht, peinsde hij. Ze waren zo verliefd als vroeger, toen ze nog een jong stel waren en misschien nog wel meer. Ze hadden zich door de magere jaren gevochten, drie energieke kinderen opgevoed en nu hadden ze elkaar weer. Hun levens waren door liefde verbonden.

Het keukenlicht ging uit, waardoor de tuin in het donker kwam te liggen. Boven zijn hoofd twinkelden duizenden sterren en de nachtdieren gingen door met hun concert. Terry schommelde weer heen en weer.

Eenzaam.

De woorden van zijn vader klonken na in zijn hoofd. Ze dwongen hem om een antwoord op een onuitgesproken vraag te geven.

Was hij eenzaam?

Plotseling schoof er een wolk voor de maan en het zilveren schijnsel verdween. Ineens had Terry het belachelijke gevoel dat hij van de wereld werd afgesneden en dat hij pas kon terugkomen als hij het antwoord wist.

Hij overdacht zijn leven, zijn dagen, zijn nachten, de vrouwen die hij had ontmoet en de exotische landen die hij had bezocht.

En in de eenzaamheid van de duisternis, zittend op de oude schommel, drong het tot hem door dat hij eenzaam was.

Was Annabella ook eenzaam, vroeg hij zich plotseling af. Hij vouwde zijn handen achter zijn hoofd en staarde omhoog. En als ze eenzaam was, wist ze dat dan? Of ging ze domweg door het leven zonder ergens over na te denken? Net als hij had gedaan. Had zij iemand die om haar gaf, zoals hij zijn vader had? Iemand die haar tot nadenken aanzette? Plotseling begon het een beetje te waaien en Terry’s aandacht werd naar de wolken boven zijn hoofd getrokken, die een zilveren randje vertoonden dat veroorzaakt werd door het maanlicht.

Terry staarde naar de lucht en voelde zich alsof hij uit de duisternis was bevrijd en nu zijn innerlijke antwoorden vond.

Hij voelde zich zo hevig tot dat kleine musje aangetrokken dat hij zichzelf niet meer begreep. Hij stond op van de schommel en liep naar de deur, waar hij zijn handen hoog tegen de posten drukte en weer omhoog staarde. Ja, het was net alsof hij met onzichtbare draden aan haar was verbonden. Hij had een taak te volbrengen: óf Miss Annabella zou hem het trucje leren hoe zij tevreden in haar eentje kon zijn, óf hij zou zijn vaders raad opvolgen en Miss Annabella laten zien dat er meer in het leven was dan zij nu had, dat zij ook de leegte moest opvullen. Terry hief zijn handen op. Hij moest het doen, hij wist het gewoon. Hij moest van Annabella leren hoe ze het deed, of hij zou haar leren dat het leven meer te bieden had dan zij wist, herhaalde hij in gedachten.

Annabella Abraham stond op het punt om in zijn leven te worden opgenomen, besefte Terry ineens. Hij moest haar heel behoedzaam benaderen, anders zou hij haar zeker afschrikken.

Hij moest een plannetje maken waarbij hij haar kon zien, en waardoor hij wat tijd met haar kon doorbrengen. Hij moest die ongelooflijk sexy stem horen, hij wilde haar gezicht zien oplichten als ze lachte. Onwillekeurig vroeg hij zich af wat hij onder dat saaie, kleurloze uiterlijk zou vinden, en hij was vast van plan om zijn mannelijke nieuwsgierigheid te bevredigen.

Goed, dacht Terry vastberaden, we gaan met volle kracht vooruit, waarbij wij voorzichtig te werk zullen gaan zodat Miss Annabella niet zal schrikken.

 

 De volgende ochtend werd Miss Annabella op de gewone tijd wakker, hoewel ze niet naar de bibliotheek hoefde, daar het zondag was. Ze duwde de dekens automatisch opzij, maar opeens liet ze zich weer in de kussens vallen en staarde naar het plafond.

Er was iets dat aan haar knaagde, maar wat? Ze had gisteravond rustig zitten lezen, was om tien uur naar bed gegaan, zoals gebruikelijk en toen...

”0, grote goedheid,” zei ze hardop, terwijl ze haar gezicht met haar handen bedekte. Ze had van Terry Russell gedroomd! En ze had geprobeerd zijn kleren uit te trekken.

”0, Annabella!” zei ze dodelijk geschrokken.

Maar het volgende moment dacht ze er anders over. Het was niet eens zo schandelijk geweest. Want in haar droom was het haar niet gelukt. Er waren allerlei storende elementen geweest. Een stapel bibliotheekboeken was plotseling tussen hen opgedoken en die had ze voorzichtig terzijde moeten leggen. En toen ze weer naar het bovenste knoopje van zijn overhemd had gereikt, waren Clara en Susie met hun winkelwagentjes in beeld verschenen. Ze waren gestopt om een praatje met Terry te maken en Annabella’s volgende poging werd door Ralph Newberry onderschept. Hij had haar om een papieren zakdoekje gevraagd zodat hij zijn neus kon snuiten. Daarna was Esther Sue naar haar toegekomen om over de koekjes te praten die ze voor de verkoop zou bakken. Terry had verontschuldigend zijn schouders opgehaald en op zijn horloge gewezen. Hij moest in haar vliegtuig een paar maal de wereld rondvliegen, had hij gezegd en daarna was hij al zwaaiend in een dikke mist verdwenen. Nee, het was haar dus niet eens gelukt om zelfs maar één knoopje los te maken, peinsde ze hoofdschuddend, omdat het toch een wellustige droom was geweest. Maar het waren maar nachtelijke fantasieën geweest die teleurstellend waren afgelopen. Als ze nou maar de kans had gehad om tenminste één knoopje...

Ooo, verzuchtte ze inwendig. Wat een schandelijke gedachte! Ze moest zich klaarmaken om naar de kerk te gaan en ze lag te dagdromen over Terry’s overhemd en een ondeugende droom.

”Ga thee zetten, Annabella,” maande ze zichzelf hardop, waarna ze het bed ontvluchtte.

Annabella nam een douche en waste haar haren. Nadat ze haar dikke bruine haren had geföhnd, begon ze haar gebruikelijke knotje te maken. Maar ineens hield ze op. Ze maakte een dikke vlecht en speldde die in de vorm van een acht tegen haar achterhoofd. Met haar hoofd een beetje schuin bekeek ze haar spiegelbeeld. Nu zat het haar niet zo strak weggetrokken, waardoor het een nog vollere indruk maakte. Haar gezicht leek ook minder smalletjes.

Haar jurk was van grijze zijde en haar schoenen waren ook grijs met een klein hakje. Na een kopje kruidige appelthee, een geroosterde boterham en een gekneusde perzik, pakte ze haar tasje en verliet het huis. Ze bleef staan en liet haar blik over de rij rode geraniums dwalen.

Tien minuten later liep Annabella Abraham met een knalrode bloem op haar borst gespeld over het tuinpad. Waarom ze had besloten om die vlammende bloem te dragen, wist ze niet. Zoals ze ook niet wist waarom ze haar haren ineens in een ander kapsel had opgemaakt. Ze haalde haar schouders op en versnelde haar pas, zodat ze niet te laat in de kerk zou komen.

 

 Terry kwam met zijn ouders de kerk binnen en hij hield zichzelf voor dat de stralende glimlach van zijn moeder het waard was om pastoor Petersons saaie preek uit te zitten.

Het was druk in de kerk. Terry keek over de hoofden langs het middenpad om zitplaatsen te zoeken. Toen zag hij haar. Annabella. Ze schoof net de vijfde rij in.

”Kom,” drong Terry aan, terwijl hij zijn moeders elleboog nam. ”Daar vooraan is plaats.” ”Hier ook,” protesteerde Mary.

”Maar ik wil geen woord van de preek missen,” zei Terry, waarbij hij zijn moeder praktisch over het middenpad droeg om maar vooral naar voren te komen. Hij bereikte de vijfde rij, ging zitten en klopte op zijn moeders knie nadat ze naast hem had plaatsgenomen. Toen pas keek hij opzij.

”Hé, Miss Annabella,” zei hij met brede lach. ”Leuk je hier te ontmoeten. Goedemorgen.”

Ze zag er op de een of andere manier anders uit, peinsde hij. Zachter, vrouwelijker... of zo. Haar haren. Ze had een ander kapsel dat haar nek vrijliet. De huid was ivoorkleurig en zo te zien satijnzacht. Saaie grijze jurk, maar die ene knalrode bloem deed wonderen. Ja, dat stond werkelijk heel aardig. Waarom staarde ze naar het bovenste knoopje van zijn overhemd in plaats van naar zijn gezicht? ”Is er een knoopje los?” informeerde hij.

Annabella keek hem ineens wel aan. ”Nee,” zei ze, waarbij het haar opviel dat haar stem schril klonk. ”Dat knoopje is niet los. Zeer zeker niet.”

Ze voelde dat haar wangen brandden. O, waarom moest Terry nu net naast haar zitten? Hij zag er zo fantastisch uit in dat zwarte pak en gele overhemd. Door dat dichtgeknoopte overhemd kwam haar hele droom weer helder boven drijven. Jeetje, en dan die mond. In haar schommelstoel had ze erover zitten fantaseren hoe het zou zijn als hij haar kuste. Ze wilde sterven, gewoon van de kerkbank afglijden en verdwijnen.

”Voel je je wel goed, Miss Annabella?” vroeg Terry. ”Eerst zag je er zo blozend uit en nu ben je ineens zo bleek.”

’Ik voel me prima, hoor.”

”Dan is het goed.” Vrouwen met een stem zoals zij, zouden niet in een kerk mogen praten, peinsde hij. Er gebeurden onchristelijke dingen met zijn libido. De orgelmuziek begon en Terry telde het aantal psalmboeken dat op een plank voor een pilaar stond. Hij pakte de drie boeken, gaf er snel een aan zijn moeder en zijn vader en keek vervolgens naar Annabella. ”Wij kunnen wel samen doen,” zei hij. Iedereen ging staan en Terry zocht haastig de psalm op. "Prachtig,” zei hij, terwijl hij het boek opengeslagen tussen hem en Annabella hield. ”Mijn favoriete psalm: 'Voorwaarts, christenstrijders’.”

Het orgel hield even op en begon vervolgens opnieuw. Annabella keek geschokt naar hem toen hij uit volle borst begon te zingen. Haar ogen werden groot van verbazing. Hij keek recht voor zich uit en zong zijn hart uit zijn lijf, hij gaf zich werkelijk helemaal.

En Annabella, in het midden van de vijfde rij, barstte in lachen uit.

Waarom ze lachte, wist ze zelf niet, maar de situatie was plotseling bijzonder grappig. Daar stond Terry, man van de wereld, groot, knap, keihard te zingen met een stem die baby’s aan het huilen zou maken. Hij zong zó vals dat het bijna pijn deed aan haar oren. Terry Russell die maakte dat huismoeders en kalme bibliothecaressen wellustige fantasieën kregen, liet een stem horen als een gewonde stier, midden in een kleine kerk in Harmony, Oklahoma. En dat vond Annabella lachwekkend.

Vanuit een ooghoek keek Terry naar haar en zag dat ze haar mond met een hand bedekte. Haar schouders schokten. Toen hun ogen elkaar ontmoetten, ontdekte hij dat de hare fonkelden als diamanten. Hij boog zich naar haar over. ”Wat is er aan de hand?”

Ze schudde wild met haar hoofd.

Hij fronste zijn wenkbrauwen. ”Mijn zingen,” fluisterde hij. ”Dat is het, hè?”

Ze knikte bevestigend.

Terry lachte hardop, wat hem een por in zijn ribben van zijn moeder opleverde.

"Moeder, Miss Annabella lacht om mijn zingen.” ”Ze heeft een goede smaak,” zei Mike kalm. "Bedankt, zeg,” mompelde Terry verontwaardigd. ”Ik doe toch mijn best en nu word ik aan alle kanten aangevallen.”

”Amen,” zongen de kerkgangers, waarna pastoor Peterson de aanwezigen verwelkomde. Op datzelfde moment keken Terry en Annabella elkaar aan. Ze glimlachten en vergaten volkomen waar ze waren. Het was een ondeugend moment. Terry’s hart hamerde als een razende tegen zijn ribben en Annabella voelde een huivering over haar rug kruipen. Ze was betoverend, peinsde hij. In gedachten hoorde hij weer haar lach, zag hij haar fonkelende ogen. Ja, stille wateren hadden diepe gronden. Er zat meer in haar dan je zo op het eerste gezicht zou zeggen.

Ze had in de kerk gelachen. Het was niet te geloven, dacht ze. Terry had naar haar gekeken en toen... toen had ze het vreemd warm gekregen. Lieve hemel, wat deed die man met haar?

”Laat ons bidden,” zei pastoor Peterson.

Een goed idee, dacht Annabella. Ze had alle hulp nodig die ze kon krijgen om te ontdekken wat er in haar wereld was gebeurd sinds Terry Russell was aangekomen.
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 Annabella hoorde de rest van de dienst nauwelijks. Het was alsof er een onzichtbare hand was gekomen die alle knoppen had omgedraaid en al haar gevoelens op rood alarm had gezet.

Ze kon de warmte van Terry’s been voelen. Een warmte die zich in haar hele lichaam verspreidde. Van tijd tot tijd rook ze zijn aftershave, vermengd met een zeeplucht. Ze zag Terry’s lichaam, de kracht ervan, de spieren die zich onder zijn pantalon bewogen, in zijn armen en op zijn rug. Ze hoorde in gedachten weer het rijke timbre van zijn stem toen hij zo ten hemel schreiend vals had gezongen.

En ze was zich voor het eerst van haar leven heel erg bewust van haar eigen lichaam. Waar Terry hard, ruw en gespierd was, was zij zacht, rond, kleiner en fijner gebouwd. Haar borsten voelden weer zwaar en pijnlijk aan, een gevoel dat ze nu herkende. Onwillekeurig keek ze naar Terry’s handen. Ze wist gewoon hoe ze zouden aanvoelen als hij haar aanraakte. Ze hoorde haar eigen wilde hartslag en voelde dat ze bloosde. Dromerig vroeg ze zich af hoe het zou zijn, zou smaken, als hij haar kuste... ”Nou, laten we dat doen,” zei Terry. Hij sloeg zijn handen op zijn knieën en stond op.

Annabella stond langzaam op en knipperde met haar ogen. Zijn woorden verwarden haar, tot het tot haar doordrong dat hij geen antwoord gaf op haar fantasie, maar dat hij iets anders bedoelde.

Met grote ogen keek ze hem aan. ”Wat is er?” ”Het is afgelopen. Laten we naar buiten gaan,” zei Terry. ”Het is hier warm en ik kan best wat frisse lucht gebruiken.” En wat afstand tussen Annabella en hemzelf, dacht hij er achteraan. Ze had hem helemaal gek gemaakt! Zijn been had haar telkens aangeraakt en hij had haar geur opgesnoven. Ze rook naar bloemetjes... en dan haar borsten, haar volle borsten die hij tegen het materiaal van haar jurk zag drukken. Warm was eigenlijk niet de juiste term, peinsde hij. Heet naderde zijn gevoel beter. En dat in de kerk! Hij zou ongetwijfeld door een bliksemflits worden getroffen die hem ter plekke zou doden.

”Pap, kun je een beetje sneller uit die bank schuiven?” vroeg Terry.

”Ja, dadelijk,” zei Mike en sprak verder tegen Mary. Ze knikte en Mike liep verder.

Pastoor Peterson nam bij de deur van iedereen afscheid en Terry complimenteerde hem met de preek waarvan hij geen woord had gehoord. Er kwamen allerlei mensen op de Russells af om te zeggen hoe blij ze waren dat Terry weer eens in hun midden was. Annabella probeerde haar weg door de menigte te zoeken. Ze wilde naar huis, de deur sluiten en nooit meer naar buiten komen. Ze had zich vanmorgen werkelijk verschrikkelijk gedragen en daardoor was ze volkomen van streek.

”Miss Annabella,” zei Mary, ”je zou ons een plezier doen door met ons te lunchen. Op zondag lunchen we altijd warm en ik denk dat de maaltijd die nu in de oven staat, precies klaar is om op tafel te worden gezet. We zouden het gezellig vinden als je onze gast wilt zijn.”

’Ik?” vroeg Annabella.

”Het zou ons een genoegen zijn, Miss Annabella,” zei Mike. ”Is het niet, Terry?”

”Uh? O, ja! Natuurlijk!” zei Terry, heftig knikkend. O, man, niet vandaag, morgen misschien, maar niet vandaag, flitste het door hem heen.

”0, bedankt voor het aanbod,” begon Annabella, ”maar ik geloof niet...”

”Zullen we maar gaan?” onderbrak Terry haar. Wat gaf het, peinsde hij. Hij zou wel zien wat ervan kwam. Hij pakte Annabella’s hand en trok die door zijn gebogen arm. ”Mijn moeder kan ware wonderen uit haar oventje toveren,” zei hij. ”En jij kunt ons alles vertellen wat we nog niet weten over boeken, bibliotheken en dat soort dingen. Mam, pap, nemen jullie de auto maar. Miss Annabella en ik lopen. Mijn benen zijn stijf van het lange zitten op de bank. Dan kun je thuis controleren hoe het met de maaltijd staat en zo... Goed? Ik zie jullie thuis wel.”

”Maar...,” zei Mary.

"Prima idee,” zei Mike, terwijl hij Mary’s arm pakte. ”Kom, liefje.”

"Waarom sleept iedereen me vandaag voort?” klaagde Mary toen ze naast Mike liep.

’Ik vind het niet erg om te lopen. Jij?” vroeg Terry. ”Of ben je met de auto gekomen?”

”Nee, ik ben lopend, maar...”

”Goed, dan gaan we,” zei Terry, waarbij hij haar over de stoep leidde.

”Terry Russell, je moet me bellen,” riep een vrouwenstem. ” We hebben nog wat af te maken, schat.” Terry stak zijn hand op, maar keek niet om naar degene die hem had geroepen.

Annabella gluurde over haar schouder. ”Casey Mae Tempelton,” fluisterde ze. Casey Mae Tempelton? ”Oud nieuws,” zei Terry opgewekt. ’Ik heb haar in geen jaren gezien.”

”Ze is drie keer getrouwd geweest.”

”0, ja? Misschien blijft ze oefenen tot ze het voor elkaar krijgt,” zei hij. Ze staken de straat over. Annabella’s hand lag nog steeds in de holte van zijn arm.

”Vertel mij eens, Miss Annabella, ben jij van plan om te trouwen?” flapte hij eruit. Meteen had hij spijt als haren op zijn hoofd. Dit was nou niet bepaald een tactische benadering. Maar aan de andere kant moest hij proberen erachter te komen of ze eenzaam was.

”Nee, dat denk ik niet.”

”Waarom niet?”

”Ach...” Haar stem brak af. Wat moest ze zeggen? Ze kon hem toch onmogelijk vertellen dat er geen man was die haar ooit opmerkte? Nee, ze kreeg het werkelijk niet over haar lippen om te zeggen dat ze haar hoop en dromen om een huisvrouw en moeder te worden al lang had opgegeven, en dat ze het leven had geaccepteerd zoals het was. ”Ach, zomaar,” zei ze vervolgens.

Mmm, dacht Terry, ze had niet echt antwoord op zijn vraag gegeven. Hij moest misschien nog iets meer aandringen.

”Ik hoorde dat Ralph Newberry nogal weg van je is, Miss Annabella.”

”0 jee,” zei ze met opgetrokken neus. ”Daar was ik al bang voor. Hij is zo’n... ik wil niet onvriendelijk zijn, maar hij is zo’n sufferd.”

Terry voelde zich ineens merkwaardig opgelucht. ”Heeft hij nog altijd last van zijn allergie?”

”Nou en of! Hij niest en niest en snuit zijn neus voortdurend... O, hemeltje, het is niets voor mij om zo te roddelen.” Ze wachtte even. ”Ben jij van plan om te hertrouwen?”

”Ik hoop van wel.”

Annabella keek naar hem op. ”0, ja? Maar Clara en Susie zeiden... o, laat maar zitten. Ik wil echt niet roddelen, dat doe ik ook nooit. Ik weet niet wat me mankeert.” Ze speelde verlegen met een haarlok. ”Het zal wel door de hitte komen.”

”Tja, zoiets. Is je haar lang?”

”Mijn haar?” Weer keek ze naar hem op. ” Ja, het is aardig lang. Het komt tot halverwege mijn rug. Het is erg zwaar. Misschien moet ik het eens laten knippen.”

”Nee!” riep Terry scherp. ”Ik bedoel, het is veel te mooi. Je zou het eens los moeten dragen,” voegde hij eraan toe, toen hij merkte dat ze verbaasd naar hem keek.

”0, nee,” zei ze glimlachend. ”Dat is niets voor een bibliothecaresse.”

”Maar je bent niet altijd een bibliothecaresse. Je bent ook een vrouw, en ik een man.”

Hij moest eens weten hoe hevig ze zich daarvan bewust was, dacht Annabella. "Natuurlijk weet ik dat ook wel,” zei ze.

”0, ja?” vroeg hij, waarbij hij zo plotseling bleef staan dat ze bijna struikelde.

”Wat bedoel je? Ik ben je vraag vergeten,” zei ze. "Besef je wel dat je een vrouw bent en ik een man?” herhaalde hij.

”Ja,” zei ze zacht. ”Dat besef ik heel goed, Terry.” Hij omsloot haar gezicht met beide handen. ”Het doet me buitengewoon veel genoegen om dat te horen, madam.”

”0, maar...”

"Buitengewoon veel,” herhaalde hij, waarna hij haar mond met zijn lippen bedekte.

Zó proefde Terry Russell dus, flitste het door haar heen. Zijn lippen waren zo warm en zacht, zo... ”Open je mond voor me, Annabella,” mompelde hij.

Haar ogen vlogen open en haar lippen weken vaneen.

”Goed zo,” zei hij. En weer nam hij bezit van haar mond. Zijn tong glipte naar binnen.

Annabella verstijfde en haar ogen werden zo groot als schoteltjes. Maar toen... toen veranderde er iets. Haar ogen gingen weer dicht en een vreemde warmte nam bezit van haar. Het klopte helemaal door haar heen en ze had zich nog nooit zo vrouwelijk gevoeld, en zo bijzonder en zelfs mooi. En ze had ook nog nooit, helemaal nooit zo’n wonderlijk verlangen in zich gevoeld. Ze was inderdaad een vrouw en Terry Russell was een man, een echte man. Allemachtig, dacht Terry, wat een kus. Hij moest ophouden. Hij zou ophouden. Over een minuutje. Of over een uur. Annabella smaakte zo goed en haar mond was voor hem geschapen. Er zat een dosis hartstocht onder het oppervlak van dit musje verborgen, en hij wilde meer en nog veel meer van Annabella Abraham.

Terry hief traag en onwillig zijn hoofd op, maar zijn handen bleven om haar gezicht gebogen. ”0, Annabella,” zei hij schor, ”je kust als een droom.”

Ze opende haar ogen. ”0, ja?” Ze knipperde met haar oogleden. ”Nee, dat doe ik niet. Jij kuste mij. Ik heb nog nooit iemand op deze manier gekust... tenminste...”

”Vond je het vervelend?”

”Nee, nee, het was... heerlijk. Dank je.”

”Je moet me niet bedanken alsof ik je iets heb gegeven. We hebben elkaar gekust. Je kuste me, Annabella, of je dat nu beseft of niet. En het was een fantastische kus!”

”0,” zei ze glimlachend. ”Je verbeeldt het je maar.” Terry grinnikte. Zijn handen gleden van haar gezicht. Hij nam haar hand en trok die weer door zijn arm. Ze liepen weer verder. Annabella keek snel om zich heen.

”Wat is er?”

”Het is niet mijn gewoonte om op klaarlichte dag, midden op straat mannen te kussen. Ik hoop dat niemand ons heeft gezien.”

”Maak je maar geen zorgen.” Hij wachtte even. ”Heb je eigenlijk wel eens een man gekust?” Annabella slaakte een zucht. ”Jawel, maar niet zo vaak. Nee, niet zo vaak. Jij bent een man met ervaring.”

”0, ja?” vroeg hij grinnikend.

”Vast wel. En ik heb geen ervaring. Niet echt... o, hemeltje, ik kan niet geloven dat ik je midden op straat heb gekust. Op klaarlichte dag. Wat gebeurt er toch allemaal met me?”

”Een kus kan echt geen kwaad, Annabella,” zei Terry. ”Je doet jezelf tekort. We hebben beiden van die kus genoten. Ik denk dat ik je bij een volgende gelegenheid weer kus,” voegde hij eraan toe.

”Maar het was meer dan een kus. Ik had een droom over... O, Annabella, hou op,” onderbrak ze zichzelf hoofdschuddend.

Terry sloeg zijn arm om haar schouders en trok haar dicht tegen zich aan terwijl ze verder liepen. Annabella was volkomen uit haar doen, peinsde hij. Arm, klein musje. Ze fronste haar wenkbrauwen en zag er echt van streek uit. Hij moest haar uitleggen, overtuigen en laten begrijpen dat ze niets verkeerds had gedaan. Wat zou ze denken? Zou ze ontdekken dat er een hartstochtelijke vrouw in haar huisde? Misschien wel. En als dat zo was, dan was ze natuurlijk doodsbang.

Maar, dacht Terry, er was niets waarvoor Annabella bang hoefde te zijn. Hij was er om ervoor te zorgen dat haar eerste schreden op weg naar vrouwelijkheid geen angstige ervaring voor haar zou worden. Annabella verdiende het om erachter te komen wie ze werkelijk was, wat haar te wachten stond als ze het nest zou verlaten. Hij zou haar helpen als... een vriend? Een grote broer? Niets daarvan. Zo voelde hij zich helemaal niet. En zeker niet op dat moment. Dit hoorde allemaal bij zijn onderzoek, hield hij zichzelf voor. En bij zijn taak en doel. Totdat Annabella zichzelf had ontdekt, kon ze niet zeggen of ze echt gelukkig was of eenzaam. En hij kon niet van haar leren hoe hij in zijn eentje gelukkig moest zijn, tenzij zij duidelijk te kennen gaf waarom ze liever alleen wilde blijven. Voordat hij terugging naar New York zou hij zijn antwoorden hebben en Annabella de hare. Als hij haar zou verlaten, zouden ze beiden weten waar ze aan toe waren.

Terry keek snel naar Annabella, die nog steeds met gefronste wenkbrauwen liep. Haar verlaten, herhaalde hij in gedachten. Ja, natuurlijk. Hij was hier alleen maar met vakantie. Hij woonde niet langer in Harmony, Oklahoma.

Maar de gedachte dat hij haar zou verlaten was afschuwelijk. Verontrustend. Hij voelde zich op dat moment de beschermer van Annabella Abraham. En toen hij haar midden op straat had gekust, had hij haar bang gemaakt. Toch moest hij nog verder met haar gaan. Dat was hij haar verplicht, precies zoals zijn vader hem had gedwongen om de dingen eens op een rijtje te zetten. Op een dag zou ze hem er dankbaar voor zijn. Ondertussen zou hij dicht bij haar in de buurt blijven, zodat ze niet bang zou worden.

Annabella slaakte een zucht. Het klonk triest, hoorde ze zelf en Terry’s greep verstevigde zich. ”Annabella,” zei hij zacht. "Vertrouw me nou maar. Je hebt helemaal niets verkeerds gedaan.” ’Ik heb zelfs in de kerk gelachen,” zei ze mistroostig.

Terry grinnikte. ”Er was toch een aanleiding voor? Kom, daar is het huis. Laten we naar binnen gaan.” Annabella slaagde erin te glimlachen. ”Je vindt natuurlijk dat ik me als een belachelijk kind gedraag.” ”Nee, ik denk dat je je als een vrouw gedraagt die net heeft ontdekt hoe vrouwelijk ze eigenlijk is.”

”Een beetje laat, hè?”

"Welnee. Daar staat toch geen tijd voor? Iedereen wordt in zijn eigen tempo volwassen.”

"Jij was er vast al vroeg bij.”

Terry lachte en duwde haar zachtjes voor zich uit het huis in. Annabella aarzelde, toen stak ze haar kin in de lucht en liep door. Terry keek haar na. Hij zag haar smalle taille, de zachte ronding van haar heupen onder de jurk en haar goedgevormde kuiten. "Een echte vrouw,” fluisterde hij voor zich heen en volgde haar vervolgens verder het huis in.

 

 Tot haar eigen verwondering ontspande Annabella zich tijdens de lunch helemaal. De maaltijd bestond uit kip, aardappelen en verse groente en smaakte verrukkelijk. Als dessert had Mary een kersentaart gebakken, met slagroom en vanille-ijs. De conversatie was snel en levendig. De Russells hadden een groot gevoel voor humor, ontdekte ze en het vermogen om over zichzelf te lachen.

Het huis was niet erg groot, maar de sfeer was zo warm dat Annabella het gevoel had dat er een verwelkomende mantel over haar schouders werd gelegd.

Het was een huis vol warmte en liefde. Annabella zag hoe liefhebbend Mike en Mary naar elkaar keken en hoe trots ze op hun zoon waren. Ze voelde dat ze koesterden wat ze hadden.

Terry vertelde een verhaal over hem en zijn zusters. Hij was eens op het dak geklommen om een van hen te bespieden toen ze met haar liefje in de tuin zat. Zijn andere zuster had de ladder weggehaald en Terry had uren op het dak gezeten tot zijn ouders thuiskwamen en hem bevrijdden.

Annabella lachte verrukt en ze zag dat Terry warm naar haar glimlachte.

”Ben je in Tulsa opgegroeid, Miss Annabella?” vroeg Mary toen ze de taart hadden verorberd.

”Ja, ik ben daar naar een katholieke kostschool geweest. Mijn vader stierf toen ik vier jaar was en mijn moeder was ziekelijk. Ze kon het niet aan om in haar eentje een kind groot te brengen. Daarom heeft ze me naar de nonnetjes gebracht. Mijn moeder stierf toen ik twaalf was.”

”Bessie Montgomery was je tante, hè?” zei Mike. ”Ja, maar ik hoorde pas van haar bestaan toen de advocaat contact met me opnam en vertelde dat ze was gestorven en dat ze me een huis had nagelaten. Mijn tante Bessie en moeder hadden kennelijk helemaal geen contact met elkaar... Het verbaasde me werkelijk toen ik hoorde dat ik een tante had. Al die jaren op kostschool dacht ik... dat ik helemaal alleen was.”

En eenzaam, dacht Terry. Daar kon hij donder op zeggen. Annabella was een heel eenzaam meisje geweest. Was ze daarom gedoemd om ook een eenzame vrouw te worden?

”Wat jammer dat Bessie niet eerder contact met je heeft opgenomen,” zei Mary hoofdschuddend. ”Ach, daar had ze kennelijk haar redenen voor. Het was ontzettend aardig van haar om het huis aan mij na te laten. Het is een leuk huisje en ik vind Harmony veel leuker dan Tulsa,” zei Annabella.

”De meeste jonge mensen willen hier zo snel mogelijk weg,” merkte Mike op.

”Ik ben hier tevreden,” zei Annabella. Dat was ze toch? Natuurlijk was ze dat. Ze had hier alles wat ze nodig had. Ze had zich alleen sinds Terry’s komst erg dom gedragen, maar dat wilde niet zeggen dat ze niet tevreden was met haar leventje in Harmony. Het verbaasde haar toen ze zag dat Mike en Terry hielpen de vuile vaat naar de keuken te brengen. Mary waste af en Annabella droogde. Binnen de kortste keren was de boel weer aan kant. Iedereen droeg zijn steentje bij en Annabella besefte dat ze met volle teugen genoot.

"Bedankt dat jullie me hebben uitgenodigd,” zei ze ten slotte.

"Het was ons een genoegen, liefje,” zei Mary. ”Maar ga nog niet weg. We kunnen lekker buiten gaan zitten. Dat doen we meestal op zondagmiddag.”

”Als ik de auto mag lenen, pap, dan zou ik Annabella het nieuwe meer kunnen laten zien dat ze hebben gegraven.”

Mike gaf hem de sleuteltjes. ”Dit doet me op de een of andere manier sterk aan vroeger denken,” mompelde hij glimlachend.

"Zeg dat wel,” zei Mary. ”Gaan jullie maar, en veel plezier.”

”Heb je het meer al gezien, Annabella?” vroeg Terry.

”Nee, maar...”

”Nou, dan gaan we er samen heen. Staan de kleedhokjes er al, pap? Of moeten we ons badpak onder onze kleren aantrekken?”

”Nee, de kleedhokjes staan er nog niet. Dat heb ik pas nog in de krant gelezen,” zei Mike. ”Mary, hebben we badlakens?”

”In de linnenkast,” zei Mary. ”Ik haal ze wel. Het is een prachtige dag om te zwemmen.”

”0, maar...,” sputterde Annabella.

”Ik ga me even verkleden,” kondigde Terry aan. ”Ik ben zo terug, Annabella. Dan rijden we dadelijk langs jouw huis, zodat je je badpak kunt aantrekken.”

”Maar, ik...”

”Kun je zwemmen, Miss Annabella?” vroeg Mike toen Terry en zijn moeder de kamer hadden verlaten.

”Nee. Ik ben nooit dieper dan tot mijn knieën in het water geweest. Is Terry altijd zo... energiek?”

Mike lachte. ”Hij is een doener, dat wel. Hij holt zichzelf ook wel eens voorbij. Daarom is hij nu hier op vakantie. Hij is echt op.”

”Als dit op is, dan zou ik hem wel eens goed uitgerust willen zien,” merkte Annabella op.

Mike lachte verrukt. Mary verscheen met twee grote, gestreepte badlakens. Toen Terry terugkwam, merkte Annabella dat haar mond openhing. Hij droeg een afgeknipte spijkerbroek met gerafelde randen en een T-shirt met de tekst: ’Piloten doen het in de wolken’. Het shirt omspande zijn brede borst en schouders. Zijn onderbenen waren gespierd en gebruind. Hij was in een woord fantastisch, dacht Annabella bewonderend.

”Dat shirt is vreselijk,” zei Mary afkeurend. "Gewaagd, hè? Ik hou daar wel van. Ben je klaar om te gaan, Annabella?”

”Wel, ik...” Ze hief haar handen hulpeloos omhoog. ”Ja, ik geloof het wel. Maar je moet wel weten dat ik niet kan zwemmen.” Het drong tot haar door dat hij haar Annabella in plaats van Miss Annabella noemde en het klonk heel prettig wanneer het met zijn warme, lage stem werd uitgesproken. Genoeg. Ze deed weer dwaas.

”Je kunt toch een beetje rondspetteren en afkoelen?” zei Terry.

"Jullie moeten nog even wachten met het water ingaan,” waarschuwde Mary. "Jullie hebben net gegeten.”

”Ja, ik zal de tijd in de gaten houden,” zei Terry. "Annabella moet zich nog verkleden en dan moeten we nog naar het meer rijden. Tegen die tijd zal het wel geen kwaad meer kunnen als we gaan zwemmen. Tot straks, hè?”

”Veel plezier,” zei Mike.

"Nogmaals bedankt voor de lunch,” zei Annabella. ’Ik heb echt genoten en... o!” riep ze naar adem snakkend toen Terry haar aan haar arm de kamer uittrok.

”Let maar niet op hem als hij zo doet, liefje,” riep Mary, ”hij kan zo grof zijn.”

Mike pafte aan zijn pijpje en er speelde een gelukkige lach om zijn mond.

 

 Voordat Annabella tijd had om na te denken, stond ze al in haar slaapkamer. Waar had ze in ’s hemelsnaam haar badpak gelaten? Ze had het werkelijk in geen jaren aangehad. Hoe was het nou zover gekomen dat ze met Terry in het pas gegraven meer ging zwemmen? Ze vroeg zich af of het zo voelde als iemand op het punt stond zijn verstand te verliezen. Ze wist dat ze zich op de rand van het nest bevond. De dingen die ze had gedaan, gedacht en gedroomd hadden allemaal Terry als middelpunt. Het was verrukkelijk en tegelijkertijd angstaanjagend. Annabella, zoek je badpak! Ze trok een grote doos uit haar kast en begon die uit te pakken. En dan nog iets, peinsde ze, ze zou half naakt voor hem paraderen. En dat wilde ze ook! Want als hij haar in haar badpak zou zien, zou ze hem ook zien! Het badpak zou alles onthullen, dacht ze het volgende ogenblik. Terry zou onaangenaam geschokt worden en zij zou weer angstig in haar schulp kruipen.

Maar het tegenstrijdige was dat ze dolgraag in het meer wilde poedelen. Dat wilde ze echt. Het zou best grappig kunnen zijn. Ze zouden plezier maken. En ze wilde graag bij Terry zijn. En ze wilde hem graag in zijn zwembroek zien paraderen.

Terwijl Annabella haar jurk uittrok, vroeg ze zich af of ze na dit uitstapje in een gecapitonneerde cel zou worden opgesloten als iemand uit Harmony haar zou zien.

 

 Terry slenterde door de kleine huiskamer. Hij vond het er knus en gezellig. Glimlachend keek hij naar het bosje viooltjes op tafel en een tekening van viooltjes aan de muur. Ja, ze had dat bloemetjesservies moeten winnen, peinsde hij. Dat paste bij haar. Maar nee, dan had hij haar niet ontmoet. En hij was blij dat hij Miss Annabella Abraham had ontmoet. Ze was kwetsbaar, onschuldig en naïef. Ze moest beschermd worden tegen mannen die misbruik van haar gebrek aan ervaring zouden maken. Moest ze eigenlijk ook niet tegen hem in bescherming worden genomen? Nee. Die ene kus kon geen kwaad. Die kus had hem duidelijk gemaakt dat hij nieuwe deuren voor haar had geopend en of ze van die wetenschap gebruik wilde maken, lag helemaal aan haar. Ja, besloot hij, zijn plannetje was tot nu toe aardig gelukt. Hij had haar de verschillende wegen getoond en het was aan haar welke weg ze zou kiezen. Als ze de goede weg zou kiezen en te voorschijn zou komen als de vrouw die ze onder haar musachtige uiterlijk verborgen hield, dan kon hij zichzelf feliciteren; dan had hij zijn werk goed gedaan.

Maar, vroeg hij zich ineens af, welke man zou het met die nieuwe Annabella gaan aanleggen en de vruchten plukken van zijn werk? Stel dat het een lolbroek was die haar hart zou breken? Jeetje, dan zou het zijn schuld zijn. Hij was degene die haar vrouwelijkheid naar de oppervlakte bracht. Hij was dus verantwoordelijk voor haar.

Hoe moest hij haar leren het kaf van het koren te scheiden? Er waren natuurlijk genoeg onderkruipers die misbruik van haar konden maken. Hij moest hier nog eens goed over nadenken.

Moeilijk, moeilijk, dacht Terry hoofdschuddend. Hij nam een krant van de salontafel en plofte op de bank neer. Hij moest hier nog eens goed over nadenken.

 

 Tien minuten later opende Annabella de slaapkamerdeur en liep naar de kamer. Terry kwam langzaam overeind. Hij bekeek haar van top tot teen en slikte.

Annabella droeg een enorme strohoed die haar halve gezicht bedekte. Van haar nek tot haar enkels was ze in een paars, tent-achtig gewaad gehuld dat in ruime plooien om haar lichaam viel. Aan haar arm hing een gigantische blauwe strandtas en haar voeten waren in stevige bruine stappers gestoken. ”Wel...” begon hij en schraapte vervolgens zijn keel. ”Denk je dat je het warm genoeg zult hebben?” Hij wachtte even. ”Annabella, het is een zeer warme dag.”

”Dit is een strandjurk. Die draag je over je badpak.” ”0,” zei Terry. ”Dus je hebt je badpak eronder aan?”

”Ja,” zei ze vriendelijk lachend.

”We moeten ons maar naar dat meer haasten voordat je flauwvalt van de hitte.”

”Ik ben klaar.”

”Mooi. Ik las trouwens in de krant dat er in Castle Cove een rodeo is. Daar zullen wel veel mensen naartoe zijn gegaan. Met andere woorden: we hebben het meer voor ons alleen. Gezellig, hè?” Annabella’s glimlach verdween toen ze hem naar de deur volgde. Ze voelde een horde vlinders in haar buik tekeergaan. Gezellig? Beangstigend was een beter woord. Waarom zouden er nu net geen moeders, vaders en kinderen zijn? Iedereen moest toch op een dag als vandaag aan het meer te vinden zijn? Welke idioot ging er nou naar een rodeo?

Ach, gutteguttegut. Dat moest haar overkomen!
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 Het pas gegraven meer lag precies in het midden tussen Harmony en Castle Cove. Dat had men met opzet zo gepland, zodat de bewoners van beide steden gebruik van de recreatiemogelijkheid konden maken. Het had bijna drie jaar geduurd om het benodigde geld bijeen te brengen. En nu, na een jaar van hard werken, was het meer gereed. Alleen de kleedhokjes moesten nog worden gebouwd.

”Ze hebben het meer nog geen naam gegeven,” zei Terry, toen ze de stad uitreden.

”Nee, ze kunnen het niet over een naam eens worden.”

"Misschien moeten ze er een loterij van maken. Je weet wel, alle ideeën met de naam van de inzender in een grote ton en dan een naam trekken,” zei Terry grinnikend.

Annabella schoot overeind. "Praat me niet van loterijen,” smeekte ze hem. ”De eerste en de laatste keer dat ik aan iets dergelijks meedeed, heeft me een vliegtuig opgeleverd.” En daarmee had ze Terry ontmoet waarna haar hele leventje op zijn kop was gezet, vulde ze in gedachten aan.

’Ik zal morgen eens een paar mensen bellen,” zei hij. ’Ik hou je wel op de hoogte als zich een koper aandient. Kijk, daar is het meer,” wees hij vervolgens.

”Wat mooi, hè?” zei Annabella, terwijl ze onder de brede rand van haar hoed uit tuurde. ’Ik had alleen nog maar foto’s in de krant gezien. Kijk eens naar al dat gras en die bomen. Het lijkt wel een oase.” Ze zuchtte. ”En het water is zo blauw...”

Hij keek haar even van terzijde aan en glimlachte om haar enthousiasme.

”Het is een groot meer... en zo mooi,” herhaalde ze. Terry zag dat ze het kuiltje in haar wang had en dat haar ogen fonkelden. Zijn bloed kolkte wild door zijn aderen. Annabella was een combinatie van een verleidelijke vrouw en een gretig jong meisje dat voor het eerst van haar leven iets echt opwindends meemaakt. Tja, die Annabella was me er een, peinsde hij. Zelfs met die krankzinnige strandjurk en de gigantische strohoed wekte ze zijn verlangens. Terry schudde verwonderd zijn hoofd en reed vervolgens langzaam naar de andere oever van het meer.

”Deze kant was toch niet echt bevolkt?” vroeg Annabella.

”Nee, maar de andere oever is mooier begroeid, met meer gras onder de bomen, zodat we in de schaduw kunnen zitten als we hebben gezwommen... in het water zijn geweest,” verbeterde hij zichzelf. ”Het is hier erg rustig en gezellig.”

"O.”

Evers later droeg Terry een plaid en de twee badhanddoeken naar een plekje onder de bomen. Hij spreidde de plaid uit en legde de handdoeken er bovenop.

"Klaar om natte voeten te krijgen?” vroeg hij. Annabella stapte uit haar stappers. ”Klaar.” "Annabella,” zei Terry vriendelijk, ”je kunt onmogelijk in die dikke jurk in de brandende zon gaan staan. Je zult zeker oververhit raken.” Hij reikte naar de onderkant van zijn T-shirt. Geruisloos belandde het op de plaid. Annabella hield haar adem in.

Wat een borst! Breed en gebruind! Bedekt met blonde krulletjes en o... nu maakte hij zijn spijkerbroek los. Daar ging de rits. Langzaam... centimeter voor centimeter. Ze gluurde onder de rand van haar hoed uit. Met een plof viel ook zijn broek op de plaid. De man had zich uitgekleed! Die benen. Mooi gevormde dijbenen. En dan dat toefje haar dat in zijn zwembroek verdween. Een witte zwembroek die nauw om zijn smalle heupen sloot. Dit was te veel van het goede. Ze kon het niet aan. Die heupen en dan dat heuveltje eronder... Ze wilde naar huis. Ze moest nu natuurlijk ook iets zeggen. Maar wat? "Annabella?”

Langzaam ging haar blik langs zijn lichaam omhoog, totdat ze hem in de ogen kon kijken.

”En?” zei hij.

Zie je nou wel, Annabella, zei ze tegen zichzelf, ze moest inderdaad iets zeggen. ”Ik vind dat je een geweldig lichaam hebt, Terry.” Zo, dat was eruit en daar moest hij het maar mee doen.

Terry schraapte zijn keel. ”Wat?”

”Ja, echt waar. Je hebt een prachtig lichaam, dat vind ik. Ik hoop dat dit voldoende antwoord geeft op jouw ’en?’,” zei ze.

”Nou, bedankt voor het aardige complimentje. Maar mijn ’en?’ was mijn vraag of jij je jurk nu wilde uittrekken.”

”0. Ik dacht dat ik iets... o, mijn jurk.”

”Heb je wat hulp nodig?”

”Nee!” zei ze snel. ”Nee, dat kan ik zelf. Bedankt voor het aanbod, maar ik ben heel goed in staat om mijn jurk uit te trekken.”

Terry glimlachte. ”Goed. Doe het dan voor je flauwvalt van de hitte.”

”Ja, dat zal ik ook wel doen,” zei ze, maar bleef bewegingloos staan.

Terry stak zijn hand uit en plukte de hoed van haar hoofd. ”Zo, dit is het begin, doe jij de rest dan, Annabella.”

"Tuurlijk.” Ze deed de drie knoopjes van het gewaad los, kruiste haar armen en greep de zoom. Langzaam tilde ze het zware materiaal omhoog. Centimeter voor centimeter kwamen haar benen te voorschijn. Dit was ongetwijfeld het meest sensuele tafereel dat hij ooit had gezien, peinsde Terry. Ze had er zelf natuurlijk geen idee van hoe verleidelijk dit was. Dat wist zijn geest, maar zijn lichaam reageerde anders.

Lange, slanke benen. Goed gevormde benen, met een satijnachtige huid. Het paarse materiaal werd nog meer omhoog geschoven tot hij haar badpak kon zien. Het was blauw, lichtblauw. En het omsloot haar slanke heupen en platte buik.

De jurk ging nog hoger. De hitte klopte laag in Terry’s buik. Hij vergat te ademen en het drong pas tot hem door toen zijn borst pijn deed. Hoger, hoger en nog hoger.

Allemachtig! Zijn slapen klopten. Hij dacht dat hij doodging. Annabella’s badpak had een V-vormige uitsnijding en liet de aanzet van haar volle, ronde borsten vrij. Hij wist niet wat hij zag! Ze was verbazingwekkend! Ze was sensationeel. Deze kleine mus was op en top een vrouw.

Hij schraapte zijn keel. ”Wel, wel, ik moet zeggen... dat je badpak... ik bedoel... wel, Annabella, je ziet er fantastisch uit.”

Annabella knipperde met haar ogen. ”Ik?”

Zijn verhitte blik dwaalde van haar borst naar haar ogen. ”Je hebt er geen idee van, hè?” zei hij moeilijk. ”Je weet echt niet hoe vrouwelijk je bent zoals je daar staat.”

”Ik heb magere benen en mijn borsten zijn te groot en... o, hemeltje, dat is natuurlijk niet erg netjes om zoiets te zeggen.”

Terry deed een stap in haar richting en omsloot haar hals met zijn handen. Zachtjes streelden zijn duimen over haar satijnen huid.

”Je hebt hele mooie benen. Lange, fraaie benen.” Hij boog zijn hoofd naar haar over. ”En je borsten zijn prachtig. Ik verlang ernaar om ze aan te raken, te strelen. Ik wil ze kussen, ze in mijn handen wegen, de tepels langzaam en zacht tussen mijn lippen proeven.”

”Lieve hemel,” zei Annabella, waarbij ze voelde dat haar knieën knikten.

”Ik ga je nu kussen, Annabella,” zei Terry met zijn lippen tegen haar mond. ”Dat vind je toch niet erg, hè?”

”Nee, nee, helemaal niet. Het klinkt heerlijk.” ”Goed, ik zal proberen je heerlijk te kussen.” Terry’s mond versmolt met de hare, zijn tong glipte naar binnen en raakte de hare.

O, wat heerlijk, flitste het door Annabella heen. O, dit was hemels.

Terry’s handen gleden van haar hals naar haar rug en automatisch hief ze haar armen op om ze om zijn nek te slaan. Hij trok haar dichter tegen zich aan zodat haar volle rondingen tegen zijn borst prangden. Hij plantte zijn voeten iets uit elkaar waarna haar heupen beter tegen zijn lichaam pasten. Vervolgens verdiepte hij zijn kus.

Grote goedheid, peinsde Annabella, toen ze voelde dat haar wimpers langs zijn wang streken. Het was allemaal zo vreemd en tegelijkertijd zo heerlijk. Haar borsten deden weer pijn. Ze drukten ook zo stevig tegen hem aan. Prachtige borsten, had hij gezegd. En hij wilde ze aanraken, met zijn handen... en zijn mond. Ja, dat wilde ze wel eens ervaren. Schande, maar ze wilde het echt!

Terry kreunde toen zijn handen over Annabella’s achterste gleden, waarna hij haar nog dichter tegen zich aantrok. O, ze voelde zo heerlijk aan en ze smaakte zo goed. Hij verlangde naar haar. Hij zou het haar leren, dacht hij. Hij zou haar alles leren wat ze over haar lichaam, zijn lichaam en hun versmolten lichamen moest weten. Ze zouden het samen fantastisch hebben. Dat wist hij zeker. Het musje sloeg haar vleugels uit, maar het zou alleen met hem zijn. Hij zou haar op de plaid leggen en...

Nee! Hou je gemak, Russell! waarschuwde hij zichzelf. Hij moest dit heel voorzichtig aanpakken om haar niet af te schrikken.

Hij hief zijn hoofd op. Zijn ademhaling kwam gejaagd. ”Annabella.”

Ze opende haar ogen. ”Ja?”

”Het is tijd om het water in te gaan en... af te koelen.”

”Ik kan niet zwemmen.”

”Ik wel, en ik heb het nodig. Nu!” Hij bewoog zijn heupen tegen haar aan. ”Voel je wat ik bedoel? Voel je wat jouw kussen voor me hebben gedaan? En het gevoel van je lichaam tegen het mijne.”

Haar ogen werden groot.

Hij glimlachte. ”Je bent een machtig dametje, Annabella Abraham.”

”Ik?”

”Jij.” Zijn glimlach verdween. ”Je bent een mooie, hartstochtelijke vrouw en zeer begerenswaardig. Het wordt tijd dat je dat beseft en besluit wat je ermee wilt doen.” ”Doen?”

”Ik denk dat je je achter saaie, ruimvallende kleding verbergt en achter een verlegen uiterlijk, zodat iedereen denkt dat je met rust gelaten wilt worden en alleen wilt zijn. Als ik het verkeerd heb en je werkelijk liever alleen bent, dan is dat prima. Geen probleem. Denk er eens over na.” Hij liet haar los. ”Ik moet nu het water in.”

Terry draaide zich om en rende weg. Even later spatte het water hoog op en het volgende moment doorkliefde zijn lichaam krachtig het oppervlak, waarna hij met lange slagen weg zwom.

Annabella’s trillende knieën begaven het en ze plofte op de plaid neer. Ze keek naar de schoonheid van Terry’s lichaam. Zijn woorden echoden na in haar hoofd. Ze moest er wel naar luisteren. Hij had gezegd dat hij haar mooi vond, en hartstochtelijk, begerenswaardig.

Ze moest beslissen of ze de vrouw wilde zijn die Terry in haar had ontdekt. Dat was krankzinnig, peinsde ze. Ze was Miss Annabella, de bibliothecaresse, die alleen voor mannen als Ralph Newberry aantrekkelijk was. Ralph die zijn neus snoot, zijn neus snoot en...

En toch...

Toen Terry haar had gekust en haar tegen zich had aangedrukt, had ze iets nieuws in zichzelf ontdekt. En hij had naar haar verlangd. Dat had hij echt, want dat had hij haar laten voelen door zijn lichaam steviger tegen haar aan te drukken.

O, dacht ze, dit is angstaanjagend. En opwindend. Maar griezelig. En ze wist niet wat ze moest doen. En ineens wilde ze helemaal niet weten wie ze was. Ze liep naar de rand van het water en bewoog met haar tenen in het vochtige zand, terwijl de golfjes over haar voeten spoelden. In de verte kon ze Terry zien zwemmen. Ongeveer in het midden van het meer draaide hij zich om en begon terug te zwemmen. Zijn armen gleden met krachtige slagen door het water.

 

 Deze duik was precies wat hij nodig had, peinsde Terry. Miss Annabella had hem behoorlijk te pakken. Ze had fantastisch op zijn kus gereageerd en hij had er geen einde aan willen maken. Oh, het was zo’n heerlijk gevoel als ze zich in haar volle lengte tegen hem aandrukte. Hij had als een gek naar haar verlangd. De hitte die hij op dat moment had gevoeld had een heel meer nodig om af te koelen.

 

 Zonder zich er bewust van te zijn dat ze het strand achter zich liet ging Annabella steeds verder het water in. Ze was betoverd door Terry’s schitterende voorstelling. Ze liep voorwaarts; haar blik was op zijn gebruinde armen gericht. Ze voelde zich als gehypnotiseerd tot die regelmatig bewegende armen aangetrokken.

Plotseling snakte ze naar adem toen ze iets glibberigs tegen haar voet voelde. Met een kreet draaide ze zich om en schopte tegen het onzichtbare ding onder water. Het volgende ogenblik besefte ze dat ze veel dieper in het water was dan ze ooit was geweest. En nu voelde ze geen grond meer onder haar voeten. Alleen maar water.

Met een verbaasde kreet zonk ze onder het wateroppervlak, kwam nog een keer boven, proestte en hoestte en haar armen maaiden door de lucht.

”0, help!” gilde ze. ”Help! Help!” Toen zonk ze weer onder water weg.

Bij het horen van Annabella’s schreeuw hief Terry zijn hoofd op. Hij hield op met zwemmen en zag haar net onder water verdwijnen.

”0, nee,” riep hij, waarna hij zijn tempo verhoogde en zo snel mogelijk in haar richting zwom. Annabella’s hoofd kwam net weer even boven water toen Terry haar bereikte. Hij greep haar stevig in zijn armen.

”Ik heb je vast, Annabella,” zei hij hijgend van inspanning. ”Rustig maar. Kalmeer nu.”

Ze snakte naar adem en hoestte. Ze sloeg haar armen om zijn nek en klemde zich als aan een reddingsboei aan hem vast. ’Ik verdronk! Echt waar!” Terry grinnikte en waadde met haar in zijn armen naar de veilige kant terug. ”Nee, je verdronk niet echt, maar je hebt wel wat water binnen gekregen en je was heel bang.”

”Het was verschrikkelijk. Ik kon niet meer staan en...”

”Stil nou maar. Nu kan je niets meer gebeuren.” Annabella verborg haar gezicht in het holletje van zijn schouder en snufte wat na. Hij kwam het water uit en droeg haar bevende lichaam naar de plaid. Haar borsten schemerden onder het natte, dunne materiaal van haar badpak en onwillekeurig moest hij ernaar kijken, waardoor hij bijna struikelde. Hij zette haar op de plaid neer. Ze trilde als een rietje toen hij een van de handdoeken om haar schouders sloeg.

”Hé, je bent veilig. Er is niets gebeurd. Haal maar een paar maal diep adem en ontspan je, Annabella. Je bent nu veilig.”

Ze hief haar hoofd op en keek hem aan. Haar ogen waren zo groot als schoteltjes. Ze was echt doodsbang. Hij ging naast haar zitten en sloeg een arm om haar heen.

”I-ik weet niet wat er gebeurde,” zei ze met een trillende stem. ”Op het ene moment stond ik gewoon en het volgende moment had ik geen grond meer onder mijn voeten. O, Terry, het was een vreselijke ervaring!”

”Ja, dat wil ik best geloven,” suste hij. "Blijf nou maar even rustig zitten, dan kom je vanzelf wel weer bij.” Hij ging verzitten zodat hij naar haar haren kon kijken. ”De speldjes vallen er bijna uit. Eens even kijken wat ik daaraan kan doen,” mompelde hij, terwijl hij de speldjes verwijderde en het elastiekje onderaan de vlecht eruit haalde.

"Heb je een borstel?” vroeg hij.

”In mijn tas, maar wat...”

”Ssst, ontspan je maar.” Hij maakte de vlecht los en kamde er met zijn vingers doorheen tot de lokken los hingen. Daarna borstelde hij Annabella’s haren. De zon toverde er gouden vlekjes op en langzaam begonnen de natte lokken te drogen. Het haar reikte tot halverwege haar rug.

Het was prachtig, bedacht Terry. Ze had prachtig haar. Het was bruin, met een kastanjekleurige gloed en het was zijdezacht. Het was gemaakt om er met je vingers doorheen te gaan, dacht hij.

"Niemand heeft ooit eerder mijn haar geborsteld,” zei Annabella.

"Niemand? Ook je moeder niet?”

"Nee.”

”Je hebt schitterend haar, Annabella,” zei hij met een lage stem. "Het is echt heel mooi. Je zou het los moeten dragen.”

”Ik... nee, dat denk ik niet.”

Terry ging anders zitten zodat hij haar kon aankijken. Zij dijbeen raakte haar aan. Met zijn ene hand bleef hij door de zachte lokken kammen. Ver volgens haalde hij ze naar voren zodat ze over haar borsten vielen. Zijn blik volgde de beweging. Ze keek hem recht aan.

”Mooi,” zei hij. De zachte haren die haar gezicht omlijstten, vormden een plaatje van een jonge, mooie vrouw. Er was nu geen zielig musje te ontdekken, flitste het door hem heen. Hier was Annabella, mooie, mooie, Annabella. ”Heel mooi.” ”Dank je dat je mijn leven hebt gered,” fluisterde ze. ”Ik... goed, graag gedaan.” Hij glimlachte.

Het volgende moment leunde hij naar haar over en kuste haar. De handdoek gleed van haar schouders toen ze haar handen ophief om op haar beurt met haar vingers door zijn haren te woelen. Zijn tong glipte tussen haar vaneen geweken lippen. Zonder haar los te laten, duwde hij haar voorzichtig op haar rug. De kus duurde eindeloos.

Terry leunde op een elleboog en zijn vrije hand streek zachtjes over haar buik omhoog langs het gladde materiaal van haar badpak tot hij haar tepel bereikte. Hij voelde dat die zwol. Zachtjes masseerde hij de tepel met zijn duim. Er laaide een hitte in zijn lichaam op die zich verspreidde. Hitte en verlangen. Hitte en een brandend verlangen. Annabella beefde over haar hele lichaam. Toen Terry haar borst streelde had ze bijna als een poesje gesnord onder het sensuele genot dat ze door zich had voelen trekken. Ze had verwacht dat hij haar naakte huid zou aanraken en dat was precies wat ze had gewild. En nu deed hij het. En dan zijn mond op de hare... zijn tong speelde met de hare.

Ze kuste en werd gekust door de knapste mannelijke man die ze ooit had ontmoet. Zijn hand lag op haar borst en veroorzaakte een lieflijke pijn in haar binnenste. Hij sloeg zijn ene been over haar heen en zijn lichaam lag half op het hare.

Het was allemaal zo heerlijk.

Er fluisterde een klein stemmetje in haar binnenste en ze opende haar ogen. Dit gebeurde allemaal op klaarlichte dag en als er iemand langs zou komen dan... zouden ze Miss Annabella zien liggen vrijen. Zo maar in het openbaar op het gras onder de bomen langs het meer! Grote goedheid, ze zou gearresteerd worden en in de gevangenis worden opgesloten. Waar was ze in ’s hemelsnaam mee bezig? Ze duwde haar handen tegen Terry’s borst en ontdekte dat hij net zoveel meegaf als een betonnen muur. Ze duwde harder.

Terry hief zijn hoofd op. ”Wat...” Hij schraapte zijn keel. ”Wat doe je? Wat is er?”

”Laat me opstaan! Dit is krankzinnig!”

„Hè?”

”Terry Russell, laat me los!”

Terry schudde verbouwereerd zijn hoofd alsof hij uit een soort trance kwam en schoof toen van haar af. Hij ging zitten en trok zijn knieën op om zijn opwinding te verbergen. Zijn ademhaling ging beverig. Hij keek naar Annabella.

Ze zat rechtop en greep de handdoek die ze vervolgens beschermend tegen zich aandrukte. "Annabella,” zei Terry en de hartstocht klonk nog door in zijn stem. ” Wat mankeert je opeens?”

Ze keek hem met woedende ogen aan. "Moetje dat nog vragen?”

”Ja,” zei hij. "Ik begrijp er niets van. Wat is er?” "O, niets hoor. Helemaal niets. Behalve dat ik voor het oog van de hele wereld werd verscheurd!” "Verscheurd?” gilde hij. "Hoe kom je daar nou bij?

Ik kuste je, streelde je en je genoot ervan, dametje. Lieve help, Annabella, er is hier niemand die ons zou kunnen zien. Dat heb ik van tevoren bekeken.” ”0, heb je dat gedaan?” vroeg ze, terwijl ze overeind krabbelde. ”Je hebt deze plek met opzet gekozen zodat je... me kon nemen!”

"Nemen!” Hij barstte in lachen uit. ”Ik kan niet geloven dat je dat hebt gezegd.” Verdorie, ze was geweldig, dacht hij, terwijl hij naar haar opkeek. Haar haren vielen als een wilde bos over haar gezicht en haar ogen fonkelden van woede. De hartstocht die hij zoeven voor haar voelde, kwam tot een uitbarsting. Wat een sensationele vrouw. ”Annabella, kalmeer alsjeblieft.”

"Nee,” zei ze. Ze pakte de borstel op en smeet die in haar tas. "Ik schaam me dood over mijn eigen gedrag,” mompelde ze. "Een man kan alleen die vrijheden nemen die een vrouw hem toestaat.” Ze plantte haar handen op haar heupen. ”Ik ben verantwoordelijk voor wat zich zoeven hier heeft afgespeeld.”

"Vrijheden?” vroeg Terry. En weer barstte hij in lachen uit.

"Hou je mond, Terry Russell,” jammerde ze. Haar onderlip begon te trillen. ”Ik weet niet wat me allemaal overkomt.” Haar stem trilde. ”Ik heb een man nog nooit zover... maar het was zo heerlijk omdat ik wilde dat je... maar hoe had ik daarmee verder kunnen leven...” Ze barstte in snikken uit.

"O, help,” zei Terry. Hij schoot overeind en sloot haar in de cirkel van zijn armen. Hij hield haar dicht tegen zich aan. "Het is mijn schuld, Annabella. Ik ben te ver gegaan. Ik overhaastte de boel te veel. Het spijt me, het spijt me echt. Maar toen ik je kuste, wilde ik niet meer ophouden... nooit meer ophouden.”

Annabella legde haar wang tegen zijn naakte borst. Ze genoot van zijn warmte, zijn kracht en zijn geur. Ze snifte zachtjes, maar deed geen poging om zich los te maken.

"Annabella?”

”Ja?”

"Aanvaard je mijn excuus?”

Ze slaakte een zucht en hief onwillig haar hoofd op. Ze deed een stapje naar achteren en hij liet zijn armen langs zijn lichaam hangen.

"Nee, het is mijn schuld,” zei ze.

”Niet waar. Ik wilde hierover met je praten. Ik wilde je waarschuwen, je weet wel, voor mannen die je zouden willen verleiden en zo. Niet dat ik dat probeerde,” voegde hij eraan toe. Of had hij dat wel gedaan? Nee, natuurlijk niet.

”Maar ik weet niet meer wat ik wil,” zei ze. ”Sinds ik jou heb ontmoet is mijn leven veranderd. Waarom doe je me dit aan?”

”Ik doe je niets aan. Ik doe dit voor jou. Mijn vader, die erg veel om me geeft, heeft me aan het denken gezet. En nu wilde ik jou op mijn beurt aan het denken zetten... over je leven, je eenzaamheid. Maar ik wilde je natuurlijk niet aan het huilen maken. Het spijt me. Ik dacht dat jij misschien iemand nodig had die om je gaf en je daardoor dingen over jezelf zou laten ontdekken zoals mijn vader dat bij mij heeft gedaan.”

"Waarom zou je om me geven? Niemand heeft dat ooit gedaan. Nooit.”

Hij haalde zijn schouders op. "Annabella, als jij genoegen neemt met het leven zoals je dat leidt, dan heb je misschien wel een paar antwoorden voor mij.

"Antwoorden? Voor jou?”

”Mijn vader dwong me om over mezelf na te denken en ik heb ontdekt dat ik erg eenzaam ben.”

”Jij? Dat kan ik niet geloven.”

”Toch is het zo. Het is niet zo gemakkelijk om de juiste vrouw te vinden om mee samen te leven en ik had dat geaccepteerd en wilde verder alleen blijven. Ik dacht aan jou, Annabella, en hoe tevreden jij met jouw situatie lijkt te zijn. Ik wilde van jou leren hoe je dat doet. En toen...”

”Toen?”

”Toen vroeg ik me af of jij misschien ook eenzaam bent... zonder dat je het weet. Ik wilde voor jou doen wat mijn vader voor mij deed. Ik wilde je laten inzien dat het leven meer voor je kan betekenen dan je nu misschien beseft.”

Hij streek met zijn vingers door zijn haren. "Weet je, nu ik mezelf zo hoor praten, klinkt het eigenlijk behoorlijk arrogant. Maar, Annabella Abraham, je moet me geloven. Die kussen die we elkaar gaven, waren echt. Die hadden niets met mijn plan te maken. Ik genoot ervan om je vast te houden en te strelen. Zo, nu weet je het. Als je me nu wilt slaan, ga je je gang maar.”

Annabella staarde hem aan. Ze kon haar oren niet geloven. Toen vormde zich een trage glimlach om haar lippen.

”Dank je Terry Russell, dat je om me geeft. Heel erg bedankt. Ik moet de dingen eens rustig op een rijtje zetten. Ik weet nog niet wat ik wil. Je hebt mijn hele denken in de war gestuurd, ontrafeld. Maar ik wil je oprecht bedanken omdat je om me geeft. Dit is me namelijk nog nooit overkomen. Het is een heel prettig, warm gevoel. En dat heb jij me gegeven.”

Hij verkleinde de afstand tussen hen door een stap naar voren te maken. Hij stak zijn hand naar haar uit en beroerde zacht haar onderlip met zijn duim. Daarna raakte hij de sproetjes op haar neus aan. ”Je bent iets heel bijzonders, Annabella,” zei hij rustig. ”Ik hoop echt dat je weet wat het beste voor je is. Ik zou je zo graag gelukkig zien,” voegde hij er ernstig aan toe. Hij glimlachte. ”Je verdient het.” Ze keek hem met grote ogen aan.

”Zou je met me naar de rand van het water willen gaan om een zandkasteel met me te bouwen?” vroeg hij, onverwacht van onderwerp veranderend.

Ze glimlachte. ”Dat lijkt me leuk.”

”Mooi.”

Ze keken elkaar een poosje strak aan. Ze begrepen elkaar zonder woorden en accepteerden elkaar. ”Kom, laten we aan de gang gaan,” zei Terry ten slotte. ”En dan nog wat.”

”Ja?”

”Je hebt het prachtigste haar van de hele wereld.” ”Jij ook, Terry.”

Hij lachte, pakte haar hand en trok haar mee.

Ze bouwden het mooiste zandkasteel ooit door mensenhanden gemaakt. En ze bouwden het samen.


 

Vijf

 

 

 

 De volgende ochtend stond Annabella, gehuld in een groot badlaken, in haar volle lengte voor haar passpiegel. Ze zag dat ze lichtgebruind was door de uren in de buitenlucht en het stond haar goed. ”Gezond,” zei ze tegen haar spiegelbeeld. Ja, ze zag er gezond en levendig uit. Ze zag er helemaal niet naar uit dat ze iedere dag in een bibliotheek doorbracht. Het was verbazingwekkend wat een beetje kleur voor je uiterlijk kon doen, peinsde ze.

Ze draaide zich van de spiegel af en liep naar het ladenkastje om lingerie te pakken. Wat had ze de afgelopen nacht heerlijk geslapen. Ze had verwacht dat ze geen oog zou dichtdoen, maar zodra ze in bed had gelegen, was er een gezonde slaap over haar gekomen. Geen gepieker over wat Terry allemaal had gezegd, geen gewoel. Nee, gewoon slapen en van Terry’s kussen dromen.

Ze ging op het randje van haar bed zitten en dacht na over hun gesprek. Terry was ervan overtuigd dat ze haar eigen leven eens onder de loep moest nemen, om erachter te komen of ze gelukkig was of eenzaam. Wat hij niet begreep was dat ze haar leven lang geleden had geaccepteerd zoals het was. Annabella slaakte een zucht. Ze was wie ze was. Haar leven was zoals het was. Ze hoopte oprecht dat Terry de antwoorden vond die hij nodig had om zelf gelukkig te worden. Zij accepteerde zichzelf en het leven dat ze leidde.

Annabella stond op, maakte het bed op en begon vervolgens kastdeuren te openen. Ze bekeek haar garderobe en toen weer haar licht getinte huid. Ja, één dag zou ze er gezond uitzien... één dag in het jaar.

Ze duwde wat hangertjes opzij en vond wat ze zocht. Het was een zachtgele zonnejurk met een verlaagde hals en een strik in de taille. Ze had de jurk jaren geleden gekocht voor een huwelijksfeest van een vriendin en sindsdien had ze de jurk niet meer gedragen.

Nu de schoenen nog, peinsde ze, terwijl ze met haar wijsvinger op haar kin tikte. Ze had er witte hoge hakken bij gedragen. Ze wist dat ze voor haar werk niet echt praktisch waren, maar dat was de jurk tenslotte ook niet. Wat maakte het uit? Als ze er één dag gezond wilde uitzien, dan kon ze net zo goed witte hoge hakken dragen.

De jurk dwarrelde over haar hoofd en er speelde een glimlach om haar lippen toen ze het geval voor de spiegel rechttrok. Vervolgens ging ze voor haar toilettafel zitten om haar haren te borstelen en het in een knotje vast te spelden. Plotseling hield ze op en staarde naar haar spiegelbeeld terwijl ze zich herinnerde hoe behoedzaam Terry haar haren had geborsteld.

Ineens stond ze op, trok een doos met cadeaupapiertjes en linten te voorschijn en zocht een geel lint uit. Ze borstelde haar haren langdurig en bond er vervolgens het gele lint omheen dat ze in haar nek vastknoopte. Zo, dit was tenminste een kapsel dat bij een zonnejurk hoorde, dacht ze.

En trouwens, wie zou haar kapsel en zonnejurk zien? Wie lette er nou op haar? Of ze er gezond uitzag of niet, het zou toch niemand opvallen.

 

 De bibliotheek was ondergebracht in een oud gebouw dat eens de gevangenis was geweest. Er was voordat Annabella arriveerde vijf jaar geen bibliothecaresse geweest. De vrouw die deze taak destijds had was er met de melkboer vandoor gegaan en sindsdien had niemand meer iets van haar gehoord. Annabella had een stoffige, sombere ruimte geërfd, waarin de boeken zonder enig systeem stonden gerangschikt. Ze had de bibliotheek veranderd in een vrolijke, schone plek en alle boeken gecatalogiseerd en ze op alfabet en soort op de planken gerangschikt.

Al gauw daarna was de bibliotheek een populaire plek geworden waar de mensen graag naartoe kwamen en waar Annabella de boel gladjes liet verlopen.

"Goedemorgen,” zei Mrs. Perdy toen Annabella binnenkwam. ”Hoe is het vandaag, Miss... Allemachtig, wat is er met u gebeurd? U ziet eruit als een frisse voorjaarsbloem.”

”0, nu ik...,” begon Annabella, terwijl ze voelde dat ze bloosde.

"Tjonge, tjonge,” zei Mrs Perdy, terwijl ze Annabella van top tot teen bekeek. ”Ik weet nauwelijks wat ik hierop moet zeggen. U ziet eruit als een beeldig plaatje, Miss Annabella. Ik had er geen idee van dat u... tjonge, de wonderen zijn de wereld nog niet uit.”

”Mrs. Perdy, het is maar een zonnejurkje. Het is nergens voor nodig om zo’n ophef te maken.” "Nou, ik zou zeggen van wel, jongedame. Ik heb nooit begrepen waarom u altijd in van die jutezakken gekleed ging. En dan uw kapsel. Het is snoezig! Er hangt een soort stralenkrans om u heen!” "Ik ben een beetje gebruind,” zei Annabella, waarna ze zich naar haar kantoortje haastte.

Mrs. Perdy liep pal achter haar. ”Vertel eens, Miss Annabella, ik zal mijn mond wel houden, bent u van plan om met Ralph Newberry uit te gaan... en zo?” Annabella bleef zo plotseling staan dat Mrs. Perdy bijna tegen haar opbotste.

”Nee, Mrs. Perdy,” zei ze streng. ”Dat ben ik zeer zeker niet van plan.”

”De hemel zij dank,” zei Mrs. Perdy. ”Ik zou zelf ook geen man kunnen verdragen die niets anders doet dan zijn neus snuiten.”

Annabella moest lachen. Mrs. Perdy bleef op de drempel van het kantoortje staan.

”Nou, wie is het dan wel? Welke man heeft u zo’n gedaanteverwisseling laten ondergaan?” vroeg ze. ”Maar, Mrs. Perdy,” zei Annabella. Ze stak haar kin in de lucht. "Waarom denkt u dat een man de oorzaak is van het feit dat ik vandaag een zonnejurk draag? U maakt er werkelijk een hoop drukte over.” "Natuurlijk is het een man,” zei Mrs. Perdy beslist. ”Ik durf er mijn bingo-geld onder te verwedden. Maar ik kom er wel achter wie het is. Zo moeilijk zal dat in een plaats als Harmony niet zijn. Eens even denken...”

"Alstublieft!” riep Annabella hoofdschuddend. Ze droeg de jurk om haar gebruinde huid te laten zien. Mrs. Perdy had toch werkelijk naar te veel televisieseries gekeken. Een jurk was een jurk. En trouwens, Terry zou geen reden hebben om naar de bibliotheek te komen om... om wat? "Wat?” zei ze hardop.

Annabella liet zich op de stoel achter haar bureau zakken en knipperde met haar ogen. Waarom had ze dat in ’s hemelsnaam ineens in gedachten gekregen? Ze wist toch zeker waarom ze de zonnejurk droeg, en dat had niets met Terry Russell te maken.

Ze betwijfelde trouwens of ze hem tijdens zijn vakantie nog wel zou zien. Ze hadden een heerlijk uitje gehad... een fantastisch uitje, dat ze zich altijd zou blijven herinneren. Terry had laten merken dat hij om haar gaf en dat hij zich zorgen maakte over haar toekomstige geluk en dat was dat. En die zonnejurk had niets met hem te maken.

Annabella stond op en trok de rok van de jurk glad. Zag ze eruit als een voorjaarsbloem? Een pinksterbloem? Als een plaatje? Welnee. Flauwekul. Ze moest eens aan het werk.

 

 Halverwege de middag liep Terry een klein café binnen, waar hij vroeger met zijn vrienden uren had rondgehangen. Er was maar weinig veranderd. De tafels waren nog net zo bekrast en de stank van verschaald bier hing in de lucht.

Terry glimlachte toen hij zich herinnerde hoe vaak hij hier was geweest om te lachen, te flirten en op te scheppen. Gussie, de serveerster, was nu wat ouder, maar Terry twijfelde er niet aan dat ze de opstandige tieners nog steeds goed onder de duim kon houden. Gussie had haar ellebogen op de bar geplant en was in een boek verdiept.

”Hé, Gussie,” vroeg hij, ”ben je er nog?”

Ze ging rechtop staan en glimlachte terug. "Terry Russell, jij knappe dondersteen. Ik hoorde dat je hier met vakantie bij je ouders was en ik vroeg me af of je nog naar die oude Gussie zou komen.”

”Dat zou ik toch niet willen missen.” Hij hees zich op een barkruk.

"Cherry cola?” vroeg Gussie.

"Zeker weten. Je weet mijn favoriete drankje nog.” ” Jij was mijn favoriete jongen,” zei ze, terwijl ze een glas pakte.

”Wat lees je?”

”Een detective. Ik ben er verzot op en ik ben ook heel goed in het vinden van de moordenaar. Miss Annabella heeft een hele serie van dit soort boekjes op haar planken staan. En ze krijgt ook voortdurend nieuwe boeken. Ik was er vanmorgen vroeg en heb deze uitgekozen. Ik ben ervan overtuigd dat de tuinman de dader is. Hier is je cola.”

"Bedankt, Gussie.”

”Ik moet wel zeggen dat ik me vanmorgen verbaasde toen ik Miss Annabella zag.”

Terry hield zijn glas halverwege zijn mond. ”0?” zei hij en nam toen pas een slok.

”Ik herkende haar eerst helemaal niet. Weet je, ze zag er zo... zo...”

Terry leunde naar voren.

”Zo aardig uit. Ze draagt een gele zonnejurk, kun je het je voorstellen? Miss Annabella in een gele zonnejurk? En haar haren zijn met een geel lint bijeen gehouden. Ik had er geen idee van dat ze zulk mooi haar had. Ze zag er werkelijk heel zonnig uit. En dat zei ik haar ook.”

”Wat antwoordde ze?” vroeg Terry.

”Ze glimlachte en bedankte me voor het compliment. Weet je, ik kan me niet herinneren dat ik ooit iets tegen Miss Annabella heb gezegd. Ik zocht mijn boeken uit, groette, en ging weer weg. Mrs. Perdy trok me terzijde en fluisterde dat er vast een man achter dat veranderde uiterlijk zit. En ze zei ook dat het niet Ralph Newberry is. Maar er waren nog meer mensen die haar vandaag een complimentje maakten. Iedereen had het erover dat ze een gele zonnejurk aanhad.”

"Grappig,” zei Terry. Snel dronk hij zijn glas leeg. Hij stond op en legde wat geld op de bar. ”Leuk om je weer eens te hebben gesproken, Gussie.”

”Ja, leuk dat je er even was, Terry. Je bent anders wel een knappe duvel geworden, zeg! Het wordt tijd dat je hertrouwt, je ergens vestigt en kinderen krijgt.”

”Ja, ik denk dat je gelijk hebt. Ik zie je nog wel, hè?” Terry liep met grote stappen in de richting van de bibliotheek. Hij ging het oude gebouw in. Hij zag Annabella niet, maar wel dat ze er hier een vrolijke, gezellige plek van had gemaakt. Hij zag Ralph Newberry aan een leestafel zitten lezen. Af en toe snoot hij zijn neus. Terry fronste zijn wenkbrauwen en liep naar de balie toen Annabella net haar kantoortje uitkwam.

Kijk nou toch, dacht hij, wat is ze mooi.

Annabella bleef staan toen ze Terry ontdekte. Ze haalde een paar maal diep adem om haar plotseling opstandige hart tot bedaren te brengen. Toen pas durfde ze hem aan te kijken.

”Hallo, Terry,” zei ze rustig, terwijl ze naar de balie liep.

O, verdorie, die verleidelijke stem! Soms kon hij daar echt niet tegen.

"Annabella,” zei hij, ”je ziet er vandaag heel bijzonder uit.”

”Dank je.”

"Waarom?” vroeg hij.

"Waarom? Wel, 'dank je’ is een passend antwoord op een complimentje.”

”Nee, waarom draag je die jurk?” Zijn frons verdiepte zich.

"Omdat ik dat wilde. Waarom kijk je zo boos?” "Waarom wilde je die jurk aan en draag je je haren los en hoge hakken? Moet ik daar iets uit afleiden?” "Afleiden?”

”Ja, heb je besloten je horizon te verbreden en uitje schulp te komen? Ik zie dat Ralph Newberry zijn neus weer zit te snuiten.”

"Praat niet zo hard, Terry,” zei Annabella. ”Ik begrijp niet waarom je zo kwaad bent. Waarom gedraag je je zo?”

”Ik weet het niet.” Hij hief zijn handen op. "Misschien verwachtte ik wel dat je het me zou vertellen voordat je veranderingen in je leven aanbracht.” ”Ik verander helemaal niets aan mijn leven,” zei ze fluisterend.

”En die jurk dan?” schreeuwde hij ineens. Ralph Newberry vloog overeind en zijn boek viel op de grond.

"Nou?”

"Stil toch,” siste Annabella. "Hou je mond.”

Mrs. Perdy kwam het kantoor uit. ”Ik ga naar huis, Miss Annabella. Tijd voor mijn televisieseries. Zo, Mr. Russell, in levenden lijve.” Ze keek van Annabella naar Terry en weer terug. Toen glimlachte ze. "Aha, nu begin ik het te begrijpen.”

"O, alstublieft,” zei Annabella met haar ogen ten hemel geslagen.

"Is ze geen plaatje, Terry? Ik wist dat er een man achter zat. Ik ben wel oud, maar ik heb ze nog allemaal op een rijtje. Toen ik haar in die jurk zag, wist ik het meteen. Prettige avond, hoor.” Ze haastte zich weg.

Annabella plantte haar handen plat op de balie, boog zich voorover naar Terry en staarde hem aan. "Zie je nu wat je hebt gedaan?” fluisterde ze.

Hij legde zijn hand tegen zijn borst. ”Ik?” Hij glimlachte, een duizelingwekkende glimlach. ”Ik heb geen woord tegen Mrs. Perdy gezegd. Geen woord, Miss Annabella.” ”Je weet hoe ze is,” zei Annabella. ”Ze kijkt te veel naar die romantische series. Nu denkt ze dat jij en ik... dat wij... dat ik die jurk draag omdat...”

”0, ja?” vroeg Terry met opgetrokken wenkbrauwen. ”En waarom draag je die jurk dan, Annabella?”

"Omdat ik dat wilde!” gilde ze.

Het volgende moment sloeg ze haar hand vol schaamte over haar mond.

Ralph Newberry rende naar de uitgang.

"Leuk je weer eens te ontmoeten, Ralph,” riep Terry over zijn schouder. ”Ik hoop dat het iets beter gaat met je allergie.”

"O, wat gemeen,” zei Annabella, waarna ze zich omdraaide en naar haar kantoortje ging.

Terry grinnikte en keek de bibliotheek rond. Er was niemand. Hij volgde Annabella naar haar kantoor. Ze stond bij haar bureau en legde een stapeltje paperassen recht.

”Ik weet dat je daar staat, Terry,” zei ze zonder zich om te draaien. "Maar ik betreur je aanwezigheid. Ik heb nog nooit, maar dan ook nog nooit, mijn stem in de bibliotheek laten schallen. Dat was niet netjes.” "Nee, niet voor een preutse bibliothecaresse.” Hij wachtte even. "O, wat heb je toch een prachtig haar!”

Annabella verstijfde, toen draaide ze zich haastig naar hem om. Haar ogen schoten vuur. "Hou daarmee op.” O, hij was zo dichtbij dat ze de warmte van zijn lichaam voelde. Ze kon de geur van zijn aftershave ruiken.

"Waarom draag je die jurk, Annabella?” vroeg hij met zijn lage, warme stem.

Ze keek hem recht aan. "Omdat ik dat wilde. Ik was een beetje gebruind en zag er vandaag zo gezond uit en daarom leek die jurk me wel geschikt.” Ze stopte en realiseerde zich dat ze geen lucht meer in haar longen had.

”Ik begrijp het,” zei hij. ”Je weet zeker dat je niets aan jezelf aan het veranderen bent?”

”Nee,” fluisterde ze. ”Ik heb erover nagedacht en... nee.”

Annabella’s woorden werden gesmoord in een kus. Ze sloot haar ogen en haar armen gleden om zijn middel. Zijn tong raakte de hare.

Zo lief, zo ontzettend lief, flitste het door Terry heen. Hij trok haar dichter tegen zich aan. Zo zacht. En ze rook zo lekker. Maar waarom was het zo belangrijk dat ze die jurk voor hem had aangetrokken? Waarom die paniek in haar ogen toen ze zei dat ze niets aan haar leven wilde veranderen? Als ze niets veranderde dan zou er geen plaats voor hem zijn. Nou en? Maar, o, verdorie, hij kon niet helder denken als hij haar kuste.

De kus verdiepte zich. De kamer leek uit zijn gezichtsveld te verdwijnen. Alleen zij tweeën bestonden nog en het onmiskenbare verlangen dat tussen hen groeide. Er was alleen gevoel, en smaak en geur en... verlangen, een zwaar, kloppend verlangen.

Terry maakte zich los. Zijn ademhaling kwam gejaagd. Zijn hart hamerde in zijn borstkas en zijn opwinding was duidelijk voelbaar achter de ritssluiting.

"Hemeltje,” verzuchtte Annabella, waarbij ze langzaam haar ogen opende.

”Zeg dat wel. Wat doe je allemaal met me, Annabella?”

’Ik weet ook niet wat jij met mij doet, Terry. Het is misschien het beste als je bij me uit de buurt blijft.” ”Ja, dat zal ik zeker!” brulde hij.

"Stil, dit is een bibliotheek.”

"Praat me dan niet over bij je uit de buurt blijven.” Hij kamde met zijn vingers door haar haren. ”En dan nog iets. Je houdt jezelf voor de gek, dametje. Je kunt niet blijven volhouden dat je niets aan jezelf hebt veranderd. En waarom niet? Omdat je die jurk draagt, daarom.”

"Maar ik zei je toch dat ik dat wilde, omdat...”

Hij stak zijn hand op. "Stil. Wil je vanavond met me uit eten gaan?”

”Wat?” vroeg ze verward.

"Een dineetje. We gaan naar Carriage House, dat ligt tussen hier en Castle Cove. Ik haal je om zeven uur op.”

"O, ik geloof niet...”

"Verdorie, Annabella, zeg toch gewoon ja.”

Ze knipperde met haar ogen. ”Ja.”

"Goed. En hou deze jurk aan. Voor mij!” Weg was hij.

"Natuurlijk,” zei Annabella tegen de lege kamer. Ineens moest ze verschrikkelijk lachen. Ze plofte op haar stoel neer en schaterde het uit. Toen drukte ze haar handen tegen haar verhitte wangen. Het was zo heerlijk als Terry haar in zijn armen hield, peinsde ze. Iedere keer dat hij dat deed, voelde ze haar verlangen sterker worden. Ze kon zich moeiteloos voorstellen hoe het zou zijn als Terry met haar zou vrijen. En dat was een fantasie die Clara en Susie zou schokken, drong het tot haar door. O, hemeltjelief, wat moest ze hier toch mee aan?

 

 Tegen de tijd dat Terry thuis was, een glas limonade inschonk en daarmee naar de schommel in de tuin liep, wist hij dat hij krankzinnig deed. Annabella had het recht om haar eigen keuzes te maken. Dat wist hij. Ze mocht, als ze dat wilde, haar leven blijven leiden zoals ze dat tot nu toe had gedaan. Zijn aandeel was geweest haar ogen te openen, maar het was aan haar om te beslissen wat ze verder wilde doen.

Waarom deed hij dan zo zijn best om haar ervan te overtuigen dat ze wel degelijk veranderingen aanbracht, veranderingen waar hij bij hoorde. Hij wilde dat ze plaats voor hem maakte. Maar dat was natuurlijk belachelijk. Hij was hier alleen met vakantie. Hij zou al gauw weer vertrekken. Nee, hij gedroeg zich als een idioot.

Mike Russell kwam naar buiten. ”Je ziet eruit als een donderwolk,” constateerde hij.

"Vrouwen maken me gek,” bromde Terry. "Vrouwen, of eentje in het bijzonder?”

”Is het dragen van een gele zonnejurk een bepaald teken?”

Mike grinnikte. ”Dat hangt ervan af wie hem draagt. Als jij in een gele jurk zou verschijnen, zou me dat wel aan het denken zetten.”

”0, pap, blijf even ernstig. Waarom heeft ze die jurk aangetrokken en blijft ze volhouden dat er in haar leven niets is veranderd?”

”Ik...”

”Ik zal je zeggen waarom,” viel Terry zijn vader in de rede. ”Omdat ze te bang is om toe te geven dat er iets is veranderd. Dus kwam ze met een smoesje over een gezonde, gebruinde huid en zo.”

”Dit is werkelijk een heel interessant gesprek,” zei Mike hoofdschuddend.

”Of hou ik mezelf voor de gek?” vroeg Terry. "Want volgens mij meende ze het wel toen ze zei dat ze niets wilde veranderen.”

”Het zou kunnen,” zei Mike schouderophalend. ”Het is haast niet te geloven,” ging Terry verder. "Ik kan de veranderingen toch zien? Of zie ik alleen wat ik wil zien? Ze maakt me echt gek, hoor.”

”Ja, dat deel komt duidelijk over, zoon.”

Mary Russell stapte naar buiten. ”Terry, er is een paar keer voor je gebeld. De boodschappen liggen bij de telefoon. Enkele piloten die je hebt geprobeerd te bereiken, hebben teruggebeld.”

"Bedankt. Voordat ik het vergeet, ik eet vanavond niet thuis.” Hij wachtte even. ”Dat is te zeggen, als ik...”

”De auto mag lenen,” vulde Mike voor hem aan. ”Eet je buiten de deur?” vroeg Mary.

”Ja, in Carriage House.”

”0, wat leuk. Dat is zo’n gezellig restaurant. Met wie ga je?” vroeg zijn moeder.

”Met een vrouw in een gele jurk die hem helemaal gek maakt,” antwoordde Mike.

Mary’s wenkbrauwen gingen omhoog.

”Miss Annabella Abraham,” zei Mike met een vergenoegd lachje. ”Het duurde even, maar nu heb ik door over wie hij het de hele tijd had.”

”Neem je Miss Annabella mee uit eten?” vroeg Mary glimlachend. ”Wat een fantastisch idee.” "Misschien wel. Als ik haar niet wurg,” zei Terry, waarna hij met grote passen naar het huis liep. "Wat?” vroeg Mary verbaasd.

Mike lachte maar wat.

 

 Als eerste belde Terry naar Houston Tyler. Houston was de man van January St. John Tyler van St. John Enterprises, waar Terry werkte. Terry was getuige geweest bij hun huwelijk, op een eiland voor de kust bij Maine. Terry wist dat Houston en January een zeer gelukkig huwelijk hadden. Ze hadden de moeilijkheden door hun verschillende achtergronden overwonnen. Houston was een arbeider geweest, in tegenstelling tot January, die uit een zeer welgestelde familie kwam. Houston en January hadden nu een gezonde baby, genaamd Julie. Toen Terry zijn vriend aan de lijn kreeg, hoorde hij dat twee piloten van St. John Enterprises in de Cessna waren geïnteresseerd. Binnen enkele dagen zou er waarschijnlijk een testvlucht worden georganiseerd.

"Bedankt voor je hulp, Houston,” zei Terry. "Graag gedaan. Die jongens houden van jagen en met die Cessna kunnen ze naar verschillende jachtgebieden vliegen. Zeg, hoe is je vakantie?”

"Fijn.”

"Het moet heerlijk zijn om thuis te zijn. Ik ken dat gevoel als alle Tylers bijeen zijn.”

"Ja...”

"Hé, wat is er?” vroeg Houston. "Je bent niet zo opgewekt als anders.”

"Houston, jij bent nu al een tijdje getrouwd. Begrijp jij de vrouwen?”

Houston lachte. "Nee, en ik zal ze ook nooit begrijpen. Laatst hadden we gasten te eten. Ik zat op de bouwplaats, waar alles tegenliep. Ik kwam veel te laat en onder de modder thuis waar ze al aan het dessert zaten.”

"O jee, moord en doodslag?”

"Had je gedacht. January stond op, sloeg haar armen om me heen en zei dat ze zo in angst had gezeten. Vervolgens gaf ze me mijn deel van het maal dat ze had warm gehouden en gaf er niet om dat haar prachtige avondjurk onder de modder zat. Begrijp je wat ik bedoel? Niet voorspelbaar hoe ze zullen reageren.”

”Als ik nou maar kon begrijpen waarom ze...,” begon Terry.

"Kerel, luister. Je zult ze nooit begrijpen. De enige raad die ik je kan geven is: onderzoekje eigen gevoelens. Probeer die te begrijpen, dan ben je al een heel eind op de goede weg.”

"O.”

"Succes, Terryboy,” zei Houston grinnikend. "Dat kan ik wel gebruiken. Mijn hersens zijn net een spons.”

”Ja, ja, het meest fragiele vrouwtje is in staat om de eerste de beste zwaargewicht te vloeren. Ik ken dat. Maar zeg, ik bel je nog over dat vliegtuig.” "Bedankt Houston, ook voor je advies.” Terry hing op. Goed, dacht hij, in plaats van Annabella te analyseren, zou hij met zichzelf beginnen. Wat voelde hij voor haar? En wat moest hij doen als hij het antwoord wist?


 

Zes

 

 

 

 Terry Russell had een plan. Hij floot een deuntje terwijl hij zijn das strikte. Vervolgens trok hij een blauwe blazer aan over zijn blauwe overhemd.

Het was een prima plan, dacht hij. Houston had gezegd dat hij zijn eigen gevoelens moest onderzoeken. Dat was goed. Maar hij zou nog een stapje verder gaan.

Terwijl hij naar Annabella’s huis reed, overdacht hij de logica van zijn plan. Als hij zijn ware gevoelens ten opzichte van Annabella moest zien te ontdekken, dan was het niet meer dan logisch dat zij het omgekeerde deed.

Misschien was de sterke aantrekkingskracht die ze op elkaar uitoefenden alleen maar lichamelijk. Maar misschien was het ook meer. Ze moesten hierop hun eigen antwoorden vinden. Annabella mocht niet terugvallen in haar eigen beschermde schulpje waar ze voor hem onbereikbaar was. Terry was er volkomen van overtuigd dat ze de veranderingen die tot nu toe hadden plaatsgevonden, ook echt prettig vond. Ze vond hem aardig en genoot van zijn kussen en strelingen. Maar ze was tegelijkertijd bang en stond op het punt zich terug te trekken omdat alles zo snel ging. Maar ze zou niet vluchten. Daar zou hij wel voor zorgen. Ze had hem nog lang niet genoeg van haar tijd gegeven.

”Goed plan,” mompelde Terry toen hij voor haar huis stopte en parkeerde. Maar om Annabella ervan te overtuigen dat ze niet naar haar oude levensstijl moest terugkeren, zou hij zijn beste beentje moeten voorzetten. Het zou niet gemakkelijk zijn. Er was een hoop pit, koppigheid en vastbeslotenheid in haar hoofdje ontwaakt. En hartstocht, iets dat iedere keer dat hij haar in zijn armen hield sterker werd. Ze was werkelijk iets bijzonders, deze Annabella Abraham.

 

 Annabella had een plan.

Nadat ze zich had opgefrist en haar haren opnieuw had geborsteld en met het gele lint bijeen had gebonden, had ze zich eindelijk iets kunnen ontspannen.

Rustig zittend in haar huiskamer had ze de dingen van de dag herbeleefd. Vooral Terry’s reactie op haar zonnejurk was iets om bij stil te staan.

Ze had die jurk aangetrokken om te laten zien dat ze in de zon had gezeten. Dat was alles. Het had absoluut niets met Terry of mogelijke veranderingen in haar leven te maken.

Iedere keer dat ze zich voorstelde om veranderingen in haar leven aan te brengen, had dat wel met hem te maken. Dan zag ze zichzelf in Terry’s armen en dan kuste hij haar. Ze stond zichzelf toe om romantische fantasieën te hebben waarbij ze zich voorstelde dat ze vrijden. O, ja, dat waren natuurlijk veranderingen, maar die hadden niet alleen betrekking op haar; ze waren op hun samenzijn geconcentreerd. En dat was heel, heel verkeerd.

Annabella besefte heel goed dat Terry hier alleen maar voor een korte vakantie was. Hij was tijdelijk in haar leven verschenen en spoedig zou hij weer weg zijn. Zij zou weer achterblijven met haar werk in de bibliotheek, de naaiclub en koekjes bakken waarvan de opbrengst voor de kerk zou zijn. Er zou niets zijn veranderd. Het leven zou weer verder gaan zoals het tot nu toe was gegaan. Zo was het nu eenmaal. Zij was Annabella Abraham, de bibliothecaresse uit Harmony, Oklahoma, en zij was alleen.

Annabella slaakte een zucht. Ze hield zichzelf voor dat ze geen medelijden met zichzelf had. Ze had de feiten zoals ze waren geaccepteerd. Ze leidde een rustig bestaan, waarbij de ene dag sterk op de andere leek, en dat was goed. Ze was tevreden. Ze was gelukkig. Maar... nee, haar leven was heel aanvaardbaar zoals het was.

Maar ze had een plan.

Het was wat aan de gewaagde kant, en leek niet erg bij haar te passen, maar ze ging het doen. Terry scheen ervan overtuigd dat ze grote veranderingen in haar leven had aangebracht en hij wilde kennelijk dat ze dat zou herkennen en toegeven. Waarom hij dat zo graag wilde, wist ze niet.

Wat ze wel wist was dat ze, zolang Terry in Harmony was, zou doen alsof. Ze zou hem de indruk geven dat er een hele nieuwe Annabella was geboren. Gedurende een handjevol dagen, een paar gestolen uren, zou ze genieten van Terry’s aandacht. Ze zou zich laten omhelzen en kussen. Ze zou buiten zichzelf treden en iemand anders worden die ze niet was. Daarna zou ze haar herinneringen koesteren als hij weer was vertrokken.

Het was niet helemaal eerlijk, dat besefte ze best, maar ze zou er niemand mee kwetsen. Terry zou vertrekken, zij zou zichzelf weer worden en ze zou heerlijke herinneringen hebben om op terug te zien. De veranderingen waren dus van tijdelijke aard. Als cadeautje aan haar zelf. Terry wilde dat ze veranderde, nu, dan zou ze dat doen. Hij hoefde niet te weten dat het maar van korte duur zou zijn. Ja, dacht Annabella, het was een gewaagd en stout moedig plan, maar ze wilde het zeker uitvoeren. Goed of slecht, ze zou het doen.

Ze hoorde het geluid van een auto op het oprijpad en haalde diep adem. Allemachtig, ze was verschrikkelijk nerveus. Nou ja, daar had ze ook alle redenen toe. Ze stond op het punt om een rol te gaan spelen, iets dat ze nog nooit eerder in haar leven had gedaan. Ze moest zichzelf voor blijven houden dat niemand er nadeel van zou hebben,'want dat was de waarheid. Ze wilde alleen een paar herinneringen verzamelen. Herinneringen van Annabella en Terry samen.

Er werd geklopt. Annabella haalde nog een keer diep adem en liep naar de deur.

Het plan, dacht ze dramatisch, was van start gegaan!

Ze opende de deur.

Ze opende haar mond om Terry te begroeten, maar er kwam geen woord uit. ”0,” was alles wat ze kon produceren. Hij was, dacht ze dromerig, zo ontzettend aantrekkelijk, zo knap in deze kleren. Gewoon overweldigend knap.

”Hallo, Annabella,” zei Terry, waarbij hij haar recht aankeek. Mooi, dacht hij. ”Mag... ik... um... binnenkomen?”

”Wat?” vroeg ze met knipperende ogen. ”0, ja, natuurlijk.” Ze deed een stapje naar achteren. ”Je ziet er mooi uit.”

”Dank je, net als jij. En bedankt dat je die jurk hebt aangehouden en je kapsel zo hebt gelaten. Ben je klaar om te gaan?”

"Natuurlijk. Even mijn tasje pakken.” Ze greep het van tafel. ”Zo, nu ben ik klaar.” Ze glimlachte breed.

Terry fronste zijn wenkbrauwen. ”Ben je wel in orde?”

”Ik? O, ja, ik voel me prima. Ik heb... ik heb honger. Ik heb vandaag de lunch overgeslagen. Ik ben dus uitgehongerd. Tja, ik heb echt honger als een beer.” ”Ja, ja,” zei Terry. Hij knikte. ”Nou, dan moest ik je maar eens gaan voeren.”

”Goed idee,” zei ze en zeilde de deur uit.

Terry volgde haar. Deed ze een beetje vreemd of verbeeldde hij het zich maar? Misschien was ze nerveus. Ze had een afspraak voor een dineetje, ze droeg een opvallende jurk en haar haren wapperden op haar rug. Mmm, ze moest zich ontspannen en amuseren. Ja, dat was het.

Gedurende de rit naar Carriage House vroeg Terry haar wat zij van een populaire auteur dacht die met zijn boeken alle bestsellerlijsten haalde.

Ze babbelde opgewekt aan een stuk door en Terry feliciteerde zichzelf. Door over boeken te beginnen, had hij het enig juiste gedaan om haar op haar gemak te stellen. Soms stond hij verbaasd over zijn eigen intelligentie.

Carriage House was een rustiek, oud gebouw dat zorgvuldig was ingericht om de oude stijl te behouden. De steaks waren hier beroemd en daarom bestelden Terry en Annabella ieder het aanbevolen vlees.

Terry zocht de wijn uit en sprak over onderwerpen waarbij Annabella zich thuis voelde. Op zijn beurt vertelde hij haar over zijn vorderingen met de verkoop van haar Cessna en Annabella bedankte hem nogmaals voor zijn hulp.

”Het is een fantastisch vliegtuigje,” zei hij.

”Als je van vliegtuigen houdt, wel,” zei ze glimlachend.

Het eten werd gebracht en een poosje aten ze in stilte.

"Waarom ben je zo bang om te vliegen?” informeerde Terry ten slotte. ”Heb je er soms een nare ervaring mee gehad?”

”Nee, absoluut niet. Ik heb zelfs nog nooit gevlogen. Ik zou niet weten waarheen ik moest vliegen. Het is alleen het idee van zo hoog in de lucht te zijn dat me afschrikt. En als er iets gebeurt kun je niet snel uitstappen.”

”Maar je hebt het nog nooit geprobeerd. Je kunt iets niet veroordelen als je het nog niet hebt geprobeerd.” Slim, Russell, hield hij zichzelf voor. Hij stuurde de conversatie precies in de richting die hij wilde. "Begrijp je wat ik bedoel?”

”Ik geloof het wel,” zei ze schouderophalend. ”Het eten is verrukkelijk.”

"Luister, Annabella, ik wil met je praten.”

”We praten toch?”

”Ik bedoel over een bepaald ding. Goed?”

"Zeker.”

O, hij mocht dit niet bederven. "Annabella, ik ben me er heel goed van bewust dat je me vanmorgen niet wilde vertellen waarom je deze jurk hebt aangetrokken.”

”Ik...”

"Nee, wacht,” zei hij. "Luister even.”

”Ja, goed. Het spijt me dat ik je in de rede viel. Dat was niet erg beleefd van me. Ga alsjeblieft verder.” "Goed. Luister, ik weet heel goed dat het niet gemakkelijk is veranderingen in je leven aan te brengen en dat het best beangstigend kan zijn. Soms kan het aantrekkelijk zijn om alles bij het oude te laten in plaats van het onbekende onder ogen te zien.”

Terry wachtte even om te zien of Annabella commentaar had.

”Ik probeer je nu duidelijk te maken,” vervolgde hij, ”dat het je niets oplevert als je ontkent dat er veranderingen gaande zijn. Dat zou ook niet eerlijk zijn tegenover jezelf, of tegenover mij. We genieten ervan om bij elkaar te zijn. En tenzij jij toegeeft dat er iets aan het veranderen is, is er geen plaats voor mij in jouw leven.”

O, help, flitste het door hem heen, had dit wel zin? Hij voelde zich als een idioot. Hij kon niets uit haar gezicht opmaken. Ze bleef rustig door eten en keek hem uitdrukkingsloos aan.

"Daarom,” ging hij verder, "vraag ik je om dit, ons, een kans te geven. Ik vraag je toe te geven dat je veranderingen hebt aangebracht en dat je nog meer zult veranderen. Er duiken hier vragen op die een antwoord eisen. Kruip nou niet terug in je schulp, zonder het tenminste te hebben geprobeerd. Ga door met dingen te veranderen die je prettig lijken.” Annabella glimlachte. "Goed. Mag ik het zout even?”

"Wat?”

"Het zout. Het staat bij je elleboog.”

Hij pakte het zoutvaatje en gaf het haar.

”Je zei ’goed’. Wat bedoelde je daarmee?”

Ze haalde haar schouders op. "Het betekent: goed, ik zal doen wat je vraagt.”

”En wat vraag ik, herhaal het, alsjeblieft.”

"Weet je niet meer wat je zoeven hebt gezegd?”

"Ik wil er zeker van zijn dat we op dezelfde golflengte zitten, Annabella.”

Dat zaten ze toch, dacht ze. Het was net of hij haar gedachten raadde. Wat Terry niet wist, was dat de veranderingen slechts tijdelijk zouden zijn, dat het kostbare herinneringen voor haar zouden worden.

”Annabella?”

”Wat? O, goed, ik geef toe dat ik wat veranderd heb. Ik mag dan angstig zijn, maar ik zal er niet voor op de vlucht slaan. Ik zal dapper zijn, moedig en brutaal, of... wat dan ook.”

Terry ging met een ruk rechtop zitten. ”Nu breekt mijn klomp.”

”Mag ik de peper ook even hebben? Het potje staat bij je andere elleboog. Terry, je mond hangt open.” Hij gaf haar de peper. ”Ik kan niet begrijpen dat je het er zo gemakkelijk mee eens bent. Ik dacht dat ik de hele avond nodig zou hebben om je te overtuigen dat dit een goed plan was. Dit is echt fantastisch, Annabella. We zullen alle tijd nemen die we nodig hebben.”

Om herinneringen te verzamelen, maakte Annabella in gedachten af. O jee, haar geweten knaagde wel aan haar. Terry zag er zo tevreden uit, en daar zat ze nu, met de wetenschap dat ze slechts een rol speelde. Nee, nu moest ze niet terugkrabbelen. Hij zou spoedig vertrekken. Hij zou hierdoor niet worden gekwetst. Hij zou er ook niets bij verliezen en zij had zoveel lieflijke herinneringen te winnen. ”Dank je, Annabella,” zei Terry rustig. ”Heel erg veel dank.”

Hun ogen ontmoetten elkaar en Annabella kon geen woord uitbrengen. De warmte en tederheid in zijn ogen zorgden ervoor dat haar hart een slag oversloeg, en vervolgens op hol sloeg. Ze voelde een verlangen in zich ontwaken en ze vroeg zich af of hij dat aan haar ogen kon zien. Ze wilde dat hij haar hier ter plekke kuste, en haar tegen zich aandrukte, zodat ze de warmte van zijn sterke armen kon voelen.

Ze wilde dat Terry met haar vrijde. Dat wilde ze heel graag.

Allemachtig, dacht Terry, de blik in Annabella’s ogen maakte hem helemaal gek. Hij vroeg zich af of iemand het zou merken als hij nu over de tafel sprong om haar hier in zijn armen te nemen? Daarna zou hij haar naar buiten dragen, naar een besloten plekje en tot het ochtendlicht met haar vrijen. Annabella. Mooie Annabella. Ze had toegestemd om zijn plan ten uitvoer te brengen, en hij zou haar bij iedere stap begeleiden. O, die ogen. Als ze nou ook nog met die sexy stem iets tegen hem zou zeggen, was hij nergens meer.

”Terry?”

Hij plantte een elleboog op tafel en liet zijn voorhoofd in zijn hand rusten.

Annabella’s ogen werden groot van verbazing. "Terry, in ’s hemelsnaam, wat is er?”

Hij hief zijn hoofd op en slaagde erin een vaag lachje te voorschijn te toveren. ”Niets. Echt niet.” ”Maar...”

”Wilt u nog een dessert?” vroeg de ober, die onverwacht bij hun tafeltje opdook.

Gered, dacht Terry met een dankbare blik op de man.

”Voor mij graag een aardbeiensorbet, alstublieft,” zei Annabella.

”En u, meneer?”

”Cake. Chocoladecake, als u dat heeft.”

”Heel goed. En koffie?”

"Cafeïnevrij, graag,” zei Annabella.

”Ik ook,” zei Terry. De ober liep weg. Terry keek naar Annabella. ”Zo, je houdt dus van aardbeiensorbet,” zei hij een beetje te hard. ”Dat is leuk. Dat zijn zo van die kleine dingen die je van elkaar te weten komt als je... laat maar zitten,” zei hij hoofdschuddend.

”Terry, je doet opeens zo vreemd.”

De ober keerde met het dessert terug. De knaap verdiende een medaille voor zijn timing, dacht Terry.

”Schep maar eens flink in je sorbet, Annabella,” zei Terry toen de ober wegliep. ”Dan eet ik mijn chocoladecake. Hoe vind je dat?”

”Terry, wat is het probleem?”

Hij leunde naar voren, greep de rand van de tafel met beide handen vast en sprak op een rasperige fluistertoon. ’Ik zal je zeggen wat er aan de hand is, Annabella. Als je met die grote bruine ogen naar me kijkt en met die sexy stem tegen me praat, is me dat wel eens te veel. Dit is zo’n moment.”

"Sexy stem?”

”Ja, dame. Je hebt een sexy stem. Je hebt er trouwens geen idee van hoe mooi je bent. Door die stem wordt het verlangen in me gewekt om met je te vrijen, Annabella Abraham.”

”0 jee. Dat kun je hier in het openbaar toch' niet zeggen?”

Hij vernauwde zijn ogen tot spleetjes. ’Ik heb het anders net gedaan.”

”Ja, inderdaad. Sexy stem?” herhaalde ze.

Terry grinnikte. ”Sexy, verleidelijk, opwindend,” zei hij. ”Je hebt me zo in je ban dat ik zojuist in het openbaar heb gezegd dat ik met je wil vrijen.” Annabella knikte. Ze nam een hapje van haar sorbet. ”Mmm, heerlijk. Trouwens, dit is een vrij land. Je hebt het recht om te zeggen wat je wilt, waar je dat wilt.”

Terry hield een stukje cake vlak voor zijn mond. ”Je maakt een grapje.”

"Helemaal niet,” zei Annabella opgewekt. ’Ik mag toch ook zeggen dat ik met je wil vrijen als ik die behoefte voel?”

”En? Voel je die behoefte?” vroeg hij met ingehouden adem.

”Uh... ja.”

De cake viel van het vorkje en belandde op het tafelkleed.

”Echt waar?” vroeg hij.

Annabella nam nog een hapje sorbet en knikte met volle mond. ”Dit is toch zo lekker. Waar was ik ook alweer?”

”Je voelde een behoefte...,” zei hij, de cake negerend.

”0, ja. Weet je, er is een groot verschil tussen willen en doen. Ik kan bijvoorbeeld wel zeggen dat ik een bank wil beroven, maar dat wil niet zeggen dat ik het ook doe.”

"Annabella, er is een groot verschil tussen een bank beroven en vrijen.”

Ze haalde haar schouders op. "Waarschijnlijk wel, maar ik gaf maar een voorbeeld.”

”Ben je ooit... heb je ooit... nee, hè?”

”Een bank beroofd?”

”Nee, gevrijd! Met een man!”

Ze fronste haar wenkbrauwen. ”Kun je dat wel aan een dame vragen?”

”Ik heb geen idee, maar het is belangrijk voor me om te weten. Ik wil graag je antwoord horen.”

”Wil je dat?”

”Ja. Wacht je tot de huwelijksnacht?” Hij schudde zijn hoofd. ”Ik kan me nauwelijks voorstellen dat ik deelneem aan dit gesprek.” Hij wachtte even. ”Mmm, dat is misschien niet helemaal waar. Jij bent echt iemand om tot je huwelijksnacht te wachten. Niemand doet dat, maar jij vast wel.”

”Ik weet het niet.” Ze dacht geconcentreerd na. ”Nee, zo ben ik niet.”

"Waarom niet?”

”Omdat ik niet verwacht ooit een huwelijksnacht mee te maken. Eet je niet meer van je cake?”

Hij keek naar de vlek op het tafelkleed. ”Nee. Wil je dan geen man, een huis en kinderen?”

Ja! ”Wat we willen en wat we krijgen is niet altijd hetzelfde. Je zei zelf dat je misschien wel alleen zult blijven, hoewel dat niet je keus is.”

Hij knikte. ”Maar een mens kan natuurlijk niet rustig blijven zitten afwachten tot je je wens op een zilveren dienblaadje krijgt gepresenteerd. Soms moetje er achteraan zitten, ervoor vechten of vluchten, maar nooit opgeven.”

Hij wachtte even.

”En soms,” zei ze rustig, "maakt dat geen enkel verschil en zal de uitkomst hetzelfde zijn. We moeten nu eenmaal accepteren wat we krijgen en ons leven leiden zoals het komt.”

”Maar je hebt erin toegestemd om enkele veranderingen in jouw leven aan te brengen, Annabella. Dat vergeet je toch niet?”

”Nee, dat ben ik niet vergeten,” zei ze. Tijdelijke veranderingen. Herinneringen verzamelen. Zomaar voor een poosje. ”Nee, ik kan je verzekeren dat ik het niet ben vergeten.”

”Goed.”

Annabella concentreerde zich op haar sorbet. Ze gaf het eten ervan meer aandacht dan het verdiende, maar ze wilde het vermijden om Terry in de ogen te kijken. Hij had gezegd dat ze mooie ogen had, ogen had die iets te vertellen hadden. En ze wilde niet dat hij zou zien dat ze niet helemaal eerlijk was.

En een sexy, verleidelijke stem? Zij? Stel je voor. En stel je ook eens Miss Annabella Abraham voor die met een knappe man in een restaurant zit, met een uitzonderlijk knappe man nog wel, waarmee ze over haar toekomst, haar maagdelijkheid en haar huwelijksnacht spreekt. Wat vernederend.

Nee, dat was het niet, peinsde ze. Ze had zich zelfs niet geschokt gevoeld. Ook niet nu ze terugkeek op de conversatie. Het was gewoon een open, eerlijk gesprek geweest, waarbij ze hun standpunten uiteen hadden gezet. Het was een gesprek geweest zoals tussen twee vrienden die elkaar iets van zichzelf wilden vertellen. Ze had nog nooit een intieme vriend gehad met wie ze haar intiemste gedachten en gevoelens had gedeeld. Was Terry Russell een vriend geworden?

Nu, ze had altijd gehoord dat iemands minnaar ook je beste vriend moest zijn. Minnaar? Iemand van wie ze hield? O, Annabella! riep ze zichzelf tot de orde. Terry zat lui op zijn stoel en kruiste zijn armen voor zijn borst. Hij keek naar Annabella en hoe ze op haar sorbet aanviel alsof ze in geen drie dagen iets behoorlijks had gegeten.

Zijn hersens werkten razendsnel. Hij wist dat ze naar hem verlangde en met hem wilde vrijen. Geen bank beroven, maar vrijen.

Terry streek met zijn hand over zijn kin en tuurde naar Annabella, waarbij hij wilde dat hij haar gedachten kon lezen. Annabella was een maagd. Hoe kon hij nou denken dat hij degene zou zijn, maar ze was een volwassen vrouw. Ze was uiteindelijk negenentwintig en moest toch in staat worden geacht haar eigen beslissingen te nemen. Hij zou haar niet proberen te verleiden, maar als zij met hem wilde vrijen, dan... O jee, hij was weer bezig zijn verstand te verliezen.

”Dat,” zei Annabella, Terry uit zijn overpeinzingen rukkend, ”was een verrukkelijke sorbet. Het eten was ook heerlijk. Bedankt, Terry.”

”Het genoegen was geheel aan mijn kant. Wil je morgen bij Gussie met me lunchen?”

"Morgen? O, nou, ik heb voor morgen eigenlijk een ander plannetje in gedachten. Ik was van plan om Mrs. Perdy te bellen en te vrager, of zij de hele dag kan werken. Als ze niet kan, of geen zin heeft omdat ze naar de televisie wil kijken, kan ze de bibliotheek wat vroeger sluiten. Dat zal niet zo erg zijn. Ralph Newberry zal alleen een andere plek moeten zoeken om de middag door te brengen.”

”0, en waar ga jij dan heen?”

”Ik heb nog heel wat vakantiedagen tegoed en ziekenverlof dat ik niet heb gebruikt. En nu ben ik van plan om naar Tulsa te gaan.”

”Mag ik ook weten waarom?”

”Ik ga wat nieuwe kleren kopen.”

Terry leunde naar voren en kruiste zijn armen voor zich op tafel. ”Je maakt toch geen grapje?” Annabella lachte. ”Ik mag nu dan misschien erg zelfbewust overkomen, maar als ik daar ben zal ik wel door zenuwen worden overmand.”

’Ik ga met je mee.”

”Wat?”

”Denk nou even na, Annabella. Jij gaat nieuwe kleren passen en kopen. Denk je niet dat het fijn is om nog iemands mening te horen? Ik bied je mijn diensten volkomen vrijwillig aan.”

’Ik weet niet of het wel zo’n goed idee is.” "Waarom niet?”

”Je zult je dood vervelen.”

”Welnee. Winkelen met jou kan nooit saai of vervelend zijn. Ik ga graag met je mee naar Tulsa.” ” Als je zeker weet dat je dat wilt,” zei ze aarzelend. Ze wachtte even en haalde diep adem. Ze boog zich vertrouwelijk naar hem over. ”Laten we dan met mijn auto gaan. Zal ik je om acht uur ophalen? Dan zijn we waarschijnlijk tegen tien uur in Tulsa.” ”Wat vrijgevochten van je!” zei hij grinnikend. ”Om acht uur zal ik klaar staan.”

”Maar geef mij niet de schuld als je je toch verveelt,” waarschuwde ze.

”Welnee. Ben je nu zover om te vertrekken? We kunnen een wandelingetje maken...”

”Een wandelingetje? Zelfs in Harmony is het niet veilig om ’s avonds te wandelen, zeker niet als het donker is. O, maar jij bent bij me, hè? Ik ben er zo aan gewend om alleen te zijn... Ja, een wandelingetje lijkt me heerlijk.”

”Annabella,” zei Terry, "onthou nou dat ik er ben, wil je?”

Voor zolang als het duurt, flitste het door haar heen. Hij was maar tijdelijk hier. Nu kon ze een wandeling in het maanlicht aan haar herinneringen toevoegen. Het was een plezierige, warme avond en de maan hing als een gouden bal in de donkere avondlucht, omringd door duizenden sterren.

Met Annabella’s hand in de zijne verliet hij het restaurant en hij begon haar over voorvalletjes uit zijn jeugd te vertellen. Al gauw moest ze hartelijk lachen om de geestige verhalen die hij vertelde.

Ze merkte hoe ontspannen ze zich voelde, hoewel ze zich heel erg van de man naast haar bewust was. Ze voelde zijn warmte, kende zijn kracht en snoof zijn speciale geur op.

O, ze wilde dat hij haar kuste. Ze was nog nooit in het maanlicht gekust.

Ze slenterden door het kleine park en bij een enorme eik bleef Terry staan.

’Toen ik acht jaar oud was heb ik Patty Sue Mayfield onder deze boom gekust. En toen sloeg ze mij een blauw oog. Het duurde dagen voordat ik weer enigszins toonbaar was. Ik zwoer dat ik nooit meer oudere vrouwen zou kussen. Zij was toen namelijk tien - te oud voor mij!”

Annabella lachte.

Terry draaide zich naar haar toe en trok langzaam het gele lint uit haar haren.

”Zeg me dus, Annabella,” zei hij, terwijl hij met zijn vingers door haar haren kamde, waarna hij de golvende lokken over haar schouders tilde. ”Als ik je in het maanlicht onder deze oude eik zou kussen, zou je mij dan ook een blauw oog slaan?”

”Nee,” zei ze schor.

”Daar ben ik blij om.”

En Annabella was blij dat hij haar ging kussen.

En hij deed het ook.

En het was heerlijk.

De kus was lang en krachtig, sensueel en zoet. Het was hitte. Verlangen. Tongen die elkaar ontmoetten, lichamen die tegen elkaar werden geperst, smaak, dat alles was er. Hun hartstocht groeide, hun ademhaling kwam onregelmatig en hun harten sloegen wild. De kus was een belofte voor meer, van wat zou kunnen zijn, als hun harten en verstand hun toestemming maar gaven. Het waren Terry en Annabella, met de zilveren maan en sterren als getuigen.

”0, Annabella,” verzuchtte Terry hees. ”Dat is alles wat ik kan zeggen, o, Annabella. Want anders zou ik je vertellen dat ik naar je verlang en dat weet je al.” ’Ik...”

”Sst. Kom, ik breng je thuis en geef je nog een afscheidskusje bij de deur. Dit was een heel bijzondere avond Annabella.”

”Ja, ja, heel bijzonder. Herinneringen... herinneringen worden door dit soort momenten gemaakt.” ”Ja, dat zegje leuk.”

”Terry, hoe laat is het?”

”Half twaalf,” zei hij na een blik op zijn horloge. Ze glimlachte. ’Ik kan me niet herinneren wanneer ik voor het laatst nog na tien uur op was.”

Terry grinnikte en sloeg een arm om haar schouders. "Veranderingen, Miss Annabella.”

”Je hebt gelijk, Mr. Russell.” Even voelde ze zich triest, toen verzette ze zich. Niets mocht de avond bederven.

Aan het eind van het park keek Terry nog een keer om naar de eik. ’Ik moet zeggen, Annabella, dat het heel wat fijner was om jou onder die boom te kussen dan Patty Sue Mayfield.”

Annabella lachte verrukt en Terry deed mee.

Ineens ritselden de blaadjes van de eik, alsof hij ook mee lachte.


 

Zeven

 

 

 

 Het was een plezierig ritje naar Tulsa en wat Annabella betrof duurde het veel te kort. Terry had aangeboden om te rijden, waarna ze zich behaaglijk op de passagiersplaats had teruggetrokken.

Er was zoveel te genieten onderweg, mijmerde ze. Terry was zo vlakbij en ze kon op haar gemak naar zijn brede schouders kijken. Het lichtgrijze overhemd dat hij droeg stond aan de hals open en onder zijn spijkerbroek zag ze de spieren van zijn dijbenen bewegen als hij gas gaf.

Ze bestudeerde zijn knappe profiel en ving zijn stralende glimlach op toen hij haar een blik toewierp. Ze snoof zijn kruidige aftershave en mannelijke geur op en keek naar zijn handen waarmee hij behendig de wagen bestuurde.

Ze spraken over van alles en nog wat en met een gemak waar ze van versteld stond. Ze had zich in een oppervlakkige conversatie nooit zo ontspannen gevoeld als nu. Ze had eigenlijk altijd het idee dat het niemand interesseerde wat zij te vertellen had. Maar met Terry had ze dat gevoel niet. Voor haar had hij naar het einde van de wereld mogen rijden, waarbij ze nog veel meer konden praten en elkaar beter konden leren kennen.

Toen ze Tulsa bereikten, moest Terry zich op het verkeer concentreren en Annabella verzonk in herinneringen aan de avond ervoor. Terry had haar een afscheidskusje gegeven en daarna was haar verlangen naar hem gegroeid. Haar knieën hadden raar wiebelig aangevoeld en haar hart had als een bezetene tegen haar ribben gehamerd. Ze had hem welterusten gewenst en was snel naar binnen geglipt.

Wat zou er zijn gebeurd als ze hem mee naar binnen had genomen? Ze wilde met hem vrijen. Die gedachte schokte haar niet meer. Het gevoel was er gewoon. Maar o jee, ze wist helemaal niet hoe ze het een man naar de zin moest maken. Ze had er totaal geen idee van hoe ze zich als vrouw moest gedragen. Terry was een man van de wereld. Hij ging om met jetsetters en met vrouwen die van alles op de hoogte waren. Vrouwen die wisten wat ze moesten zeggen en doen.

Zij was een naïeve bibliothecaresse uit Harmony, Oklahoma, die romantische fantasieën over vrijen had, vrijen met Terry.

Terry Russell lag buiten haar bereik - nee, wacht eens even, dat was de oude Annabella. De nieuwe Annabella zat nu in de auto en was bezig veranderingen in haar leven aan te brengen. Ze wilde niet het slachtoffer worden van haar verlegenheid, haar twijfels en haar rustige manier van de dingen maar domweg accepteren.

Nu was het haar beurt, dacht ze vastberaden. Gedurende deze gestolen dagen zou ze Assepoester zijn, zou ze zijn wat ze wilde zijn. En naast haar zat de knapste, aardigste, meest fantastische prins van de hele wereld. En zolang hij bij haar was, zou ze de moed hebben om dat te doen wat nodig was om zoveel mogelijk goede herinneringen te verzamelen. ”Daar is de winkelgalerij,” zei Terry, waarmee hij Annabella uit haar dagdroom haalde. ”Daar zullen we vast wel vinden wat je nodig hebt.”

”Ja, dat lijkt me ook.”

Terry keek naar haar. Het was een gezellige rit geweest, vond hij. Annabella was plezierig gezelschap en het was fijn om met haar te praten. Ze was intelligent en kon over alle onderwerpen meepraten en dat met die sexy stem, flitste het door hem heen. Hij kon zich niet herinneren wanneer hij voor het laatst zo fijn met een vrouw had gepraat. Annabella was helemaal niet flirterig, ze sprak gewoon open en eerlijk. Het was eigenlijk net of hij haar al zijn hele leven kende, bedacht hij. Zij zou vast goed luisteren als hij met haar over zijn diepste gevoelens zou praten. Ze zou luisteren en ook werkelijk horen wat hij te zeggen had. Ja, ze was iets heel bijzonders. Terry parkeerde de auto, stapte uit en hield het portier voor haar open. Hij had niets over haar saaie jurk gezegd omdat hij vermoedde dat die gele zonnejurk de enige spannende jurk was die ze had. Haar haren zaten ook weer in het knotje, laag in haar nek en ze droeg bruine, stevige wandelschoenen.

De kleine bruine mus, dacht hij, terwijl ze langs de etalages liepen. Maar nu wist hij dat ze dat niet echt was. De Annabella die hij kende, verschool zich onder dit onopvallende uiterlijk en die Annabella wilde hij in zijn armen nemen en kussen. Hij wilde haar tegen zich aan voelen, haar rondingen tegen zijn borst voelen.

Hij wist dat hij gisteren met haar had kunnen vrijen als hij had gewild. Na het verrukkelijke eten en hun omhelzing onder de eik was dat geen punt geweest. Maar hij wist dat het te vroeg was en vreemd genoeg ook te vroeg voor hem. Er was iets vreemds met hem aan de hand, peinsde hij. Maar als ze zouden vrijen dan wilde hij dat het voor hen beiden een heel fijne ervaring zou worden.

Ze wandelden langs de fontein waarin tientallen muntjes glansden.

”Wil je een wens doen?” vroeg Terry.

”Nee,” zei ze glimlachend.

"Waarom niet?”

”Ik heb niets te wensen. Ik heb nooit iets te wensen gehad en ook nooit kunnen oefenen met een verjaardagstaart met kaarsjes.”

Terry fronste zijn wenkbrauwen. ”Echt niet?” ”Nee. O, Terry, kijk eens wat een winkels! Ik weet niet waar ik moet beginnen.”

”Kalm blijven,” zei hij en nam haar hand. ”We gaan de eerste de beste winkel in en kijken wat ze hebben. Je hebt jurken nodig, blouses, rokken, topjes, schoenen en een spijkerbroek.”

"Spijkerbroek?”

"Niemand kan zonder een spijkerbroek.”

"O, nou, ik weet niet...”

"Nou niet terugkrabbelen. Kom mee.”

Terry nam de leiding.

Er waren zoveel kleren om uit te zoeken dat ze door de bomen het bos niet meer zag. Ze voelde zich net een vierjarige, maar het kon haar niet schelen dat Terry de rekken afstruinde. Hij haalde jurken te voorschijn, hield ze op armlengte, schudde zijn hoofd en hing ze weer terug tot hij er een vond die hij bij haar vond passen. Het was een wit met rood gestreept geval.

”Het doet me aan een slagboom bij de overwegen denken,” zei Annabella.

"Het is een klassiek modelletje. Je mag hem niet afkeuren voordat je hem hebt gepast. Aha, hier hebben we er nog een.”

"Blauw met groene bloemen?”

Terry lachte. "Vertrouw me nou maar.”

Annabella sloeg haar ogen ten hemel en ging met de jurken naar een paskamer.

En zo ging het maar door.

Terry zocht van alles uit en ze moest alles passen. De wit met rood gestreepte maakte inderdaad dat ze er uitzag als een slagboom. Maar de groen-blauwe bloemenjurk stond haar fantastisch. Annabella staarde naar haar spiegelbeeld. Terry stak zijn duimen omhoog.

Ze gingen van winkel tot winkel en de stapel pakjes die Terry droeg, werd steeds groter. Er was een blauw zijden blouse die Annabella als gegoten zat. Er was een aardbeirode blouse met een bijpassende rok. Er was een zwart-wit gestreepte blouse waarin ze er volgens haarzelf als een zebra zou uitzien, maar het stond haar verbazend chic. Er was een spijkerbroek en een felgele trui. En er was een oranje jurk en nog een in een tere lavendelkleur. ”Die doet me aan viooltjes denken,” zei ze.

’Ik wist dat je die mooi zou vinden. De volgende!” ”Terry, ik word moe.”

”Geen tijd om moe te worden. We hebben een opdracht die afgemaakt moet worden. We zullen ergens snel lunchen en dan gaan we op schoenen-jacht!”

”Wat denk je van een langdurige, uitgebreide lunch en dan naar huis?”

”Nee.”

”Dat dacht ik al,” verzuchtte Annabella. ’Ik heb mezelf nu vaker verkleed dan een stripteasedanseres.”

Terry barstte in lachen uit.

Gedurende de hele middag paste Annabella schoenen, waarna ze zweverig op Terry’s oordeel wachtte. Ze kocht ook nog een witte pantalon met een grasgroene blouse, die ze aanhield bij haar nieuwe witte sandaaltjes. Toen ze over hoofdpijn klaagde, haalde Terry doodleuk de spelden uit haar haren.

”Dat is veel beter,” bekende Annabella.

”Goed. Daar verderop is nog een winkel waar we niet zijn geweest. Zullen we?”

”Ik wil niet meer.”

”We gaan toch.”

”Je lijkt wel een generaal!”

"Annabella, het is toch leuk?”

"O, ja?”

Hij glimlachte warm. ”Het is belangrijk, Annabella. Dat weet je toch? Je verdient die mooie dingen die je net hebt gekocht. In alles zie je er even mooi uit. Je vond het toch leuk om jezelf in die kleren te zien?” Ze glimlachte. ”Ja, dat klopt. Als ik in de spiegel kijk, kan ik niet geloven dat ik dat ben. Ik zou eigenlijk niet zoveel op mijn uiterlijk moeten letten, maar het is leuk om te weten dat ik er aardig uitzie. Je hebt me fantastisch geholpen. Ik had nooit durven dromen dat ik dit soort kleren zelf zou bezitten.”

"Veranderingen, Annabella, daar gaat het om. Kom, nog een winkel, daarna gaan we eten en naar huis.”

"Vooruit dan maar.” Ze keek naar de pakjes onder zijn arm en dacht aan de twee maal zo grote hoeveelheid in de achterbak van haar auto.

Zulke leuke kleren. Ze vroeg zich af of ze ze nog zou dragen als Terry Harmony weer had verlaten. Ze had gezegd dat ze het heerlijk vond om er vrouwelijk uit te zien, maar dat kwam alleen omdat hij had gezegd dat ze er fantastisch uitzag. De beeltenis in de spiegel was een vreemde, iemand die ze niet kende en ze had Terry’s goedkeuring nodig om de gedaanteverwisseling te kunnen aanvaarden. Het werd allemaal wel wat verwarrend, bedacht ze. Maar ze was nu ook zo moe dat ze niet meer helder kon denken.

 

 Het was donker tegen de tijd dat Terry de oprit van zijn ouderlijk huis opreed.

” Wil je dat ik je met de wagen van mijn vader naar huis volg?” zei hij. ”Je bent zo uitgeput.”

”Nee, hoor, ik red me wel.”

”Weet je het zeker?”

”Ja, echt. Terry, bedankt voor vandaag. Zonder jou was ik met lege handen thuisgekomen.”

”Ik vond het leuk en ik heb me geen seconde verveeld.” Hij veranderde van houding zodat hij haar kon aankijken. ”Ik wil je wat zeggen. Je hebt eerder vandaag gezegd dat iemands uiterlijk eigenlijk niet zoveel aandacht zou moeten krijgen. Daar ben ik het wel mee eens op één punt na, waar ik zo op terugkom. Al zou je een jute zak dragen, dan nog zou ik weten wie je was. Maar de kleren die je vandaag hebt gekocht zijn een cadeautje aan jezelf, iets dat je verdient en waar je recht op hebt. Ik moet zeggen dat ik het heerlijk vind als je er zo mooi uitziet. Maar als je zou besluiten de hele handel uit het raam te gooien, zou het me niets kunnen schelen. Begrijp je hoe ik het bedoel? En nu mijn punt: kleren geven namelijk ook aan hoe we ons voelen. Ze geven naar buiten toe een beeld van onszelf, snap je?” ”Ja,” fluisterde ze.

”Wat je ook doet, doe het voor jezelf.”

Nee! Nee, hij begreep het niet. De veranderingen waren niet voor haar maar voor hem bedoeld. En nou zei hij dat het niet voor hem was. Zij wilde die kleren helemaal niet. Ze wilde er niet anders uitzien en zich anders voelen. Ze wist niet wie ze was, als ze die kleren aanhad. Pas als hij zei dat het haar goed stond, betekende het iets voor haar.

"Annabella?”

”Ja, ik hoorde je wel. Ik ben alleen zo moe.”

”Dat wil ik best geloven. Het is een lange dag geweest. Ik zie je morgen weer.” Hij legde zijn hand in haar nek en drukte zijn mond op de hare. Het was een lange, hartstochtelijke kus en Annabella verlangde bevend naar meer.

"Welterusten, Annabella. Slaap lekker.” "Welterusten,” zei ze zacht.

Toen ze naar huis reed hoorde ze tegenstrijdige stemmetjes in haar achterhoofd. Ze deed haar best om er niet naar te luisteren. Ze wilde maar één ding: naar bed en slapen. Tranen prikten in haar ogen. Ze knipperde ze boos weg. Ze wist zelf niet waarom, maar ze had zin in een lange huilbui.

Tegen de tijd dat ze thuis alle pakjes had uitgepakt en opgeborgen en een warm bad had genomen, was ze zo moe dat haar ogen dichtvielen. Ze stapte in bed, sloot haar ogen en viel meteen in slaap.

 

 Terry vond zijn ouders in de tuin.

”Zo, jullie hebben zeker heel wat afgewinkeld?” vroeg Mary. ”Ik wist niet dat je van dat soort dingen hield.”

"Dat wist ik ook niet,” zei Terry. Hij ging gewoontegetrouw op de schommel zitten. "Ik heb ook nog nooit met een vrouw gewinkeld. Misty vroeg me nooit om mee te gaan en het kwam nooit bij me op om haar te vergezellen. Het was vandaag de eerste keer.”

”En?” vroeg Mary.

”Het was geweldig,” zei Terry. ”Ik kwam er zo in dat ik met één oogopslag kon zeggen of iets haar zou staan of niet. Ze heeft een heleboel fantastische kleren gekocht waarin ze er sensationeel uitziet. Ze was nu echt doodop. Op het laatst moest ik haar gewoon voortduwen.”

"Waarom?” vroeg Mike.

Terry keek verbaasd op. "Wat?”

"Waarom stond je erop dat Miss Annabella zoveel moderne kleren kocht?”

”Ik heb niets opgedrongen. Je ziet het verkeerd, pap. Ik deed voor Annabella wat jij voor mij deed. Ik heb haar erop gewezen dat het leven meer inhoudt. Het werd tijd dat ze haar leven eens onder de loep nam om erachter te komen of dit was wat ze werkelijk wilde.”

Mike tikte zijn pijp leeg in de asbak. ”Ik snap het. Ik sprak met je omdat ik van je hou, wat waren jouw motieven toen je met Miss Annabella sprak?” "Wel... ik geef om haar. Ik heb haar alleen gezegd dat ze veel meer zou kunnen genieten. Dat winkelen was haar idee, ze is dus echt van plan om te veranderen.”

"Maar waarom?” vroeg Mike weer. "Die vraag heb je nog niet beantwoord.”

"Voor haarzelf.”

"Weet je dat zeker, Terry?” vroeg Mike. "Als zij die veranderingen nu eens allemaal voor jou maakt? Dan zou Miss Annabella wel eens heel verdrietig kunnen worden en dat zou ik niet willen.” "Verdrietig? Door mij? Pap, ik ben helemaal niet van plan om haar te kwetsen of zo.”

"Soms,” zei Mary zacht, ”kan dat niet worden voorkomen.”

"Ik geef om Annabella Abraham, begrepen?” Terry stond op. "Ik geef een heleboel om haar en ik ben niet van plan om haar verdriet te doen. Het kan me trouwens niets schelen wat ze aan heeft als ik haar in mijn armen neem en...” Zijn stem brak af. "Vergeet het maar. Vergeet alles maar.”

”Ja, liefje,” zei Mary suikerzoet.

”Jouw beurt, pap. Geef jij je mening ook nog maar.”

”Nee,” zei Mike. Hij sloeg zijn armen over elkaar en glimlachte tevreden. ”Ik ben er net achter gekomen wat ik wilde weten.”

”En dat is?”

Mike bleef glimlachen.

”Zo is het genoeg. Ik ga naar bed,” zei Terry. ”Hoe komt het dat ik zo’n volkomen normale jongen ben, terwijl ik van die zotte ouders heb?”

”0, hemeltje,” zei Mary, ”dat is de grootste grap die ik ooit heb gehoord.” Ze lachte hartelijk. "Welterusten, Mr. en Mrs. Russell,” zei Terry stijfjes, waarna hij met grote passen naar het huis liep. Tot in de gang hoorde hij het lachen van zijn ouders.

 

 Om twee uur die nacht gaf hij zijn poging om te slapen op. Hij had zich van zijn ene op zijn andere zij geworpen tot hij ten slotte gevangen zat tussen de lakens. Toen stond hij maar op, trok een spijkerbroek aan en ging naar beneden, naar de achtertuin. Hij ijsbeerde een tijdje doelloos heen en weer en ging vervolgens op de schommel zitten.

In gedachten beleefde hij opnieuw de hele dag met Annabella en hij hoorde de woorden van zijn vader in zijn hoofd echoën. En hij hoorde ook zijn eigen verhitte verklaring dat hij helemaal niet van plan was om Annabella te kwetsen omdat hij om haar gaf.

Hij gaf inderdaad om haar.

Maar daar in het donker van de nacht, alleen, wist Terry dat zijn gevoelens dieper gingen dan dat.

Hij vloekte binnensmonds. Hij was verliefd op Miss Annabella Abraham.

Hij had het kunnen weten, dacht hij. Hij had het op dat allereerste moment bij die ontmoeting op het vliegveld kunnen weten. Het had duidelijk moeten zijn dat zijn leven een grote verandering zou ondergaan.

Terry glimlachte en vouwde zijn handen achter zijn hoofd. Het was stap voor stap gegaan, realiseerde hij zich. Zijn vader had de aanzet gegeven door hem te vragen zijn eigen leven eens onder de loep te nemen. En beetje bij beetje, glimlach na glimlach, kus na kus, maakte Annabella weer een heel mens van hem.

En hij hield van haar.

”Wel verdomme,” zei Terry glimlachend. Hij voelde zich fantastisch. Annabella was de vrouw met wie hij de rest van zijn leven wilde doorbrengen. Hij stelde haar naast zich voor, dikker wordend van hun kind, als zijn partner, zijn andere helft voor de rest van zijn leven. Annabella.

Maar toen vervaagde zijn glimlach. Hij herinnerde zich de woorden van zijn vader dat Annabella zich misschien voor hem veranderde in plaats van voor zichzelf. Zeker, hij vond het fijn als ze er geweldig uitzag, dat zou elke man vinden. Maar om zichzelf te blijven zou Annabella de mus moeten blijven die ze was. Nou en? Hij wist dat ze onder dat musachtige uiterlijk een intelligente, grappige persoonlijkheid was. Ze zaten op dezelfde golflengte. Wat deed het uiterlijk er dan nog toe?

Terry ging rechtop zitten. Zijn hersens werkten als een razende. Wat had hij gedaan? Had Annabella al die kleren voor hem gekocht? Deed ze haar best om er voor hem zo aantrekkelijk mogelijk uit te zien? Gingen haar gevoelens voor hem zo diep dat ze zelfs haar eigen identiteit wilde opgeven om het hem naar de zin te maken? Dat was verkeerd.

Maar hoe moest hij erachter komen wat ze werkelijk dacht? Wist zij waarom zij die veranderingen aanbracht of was ze volkomen in de war? Waren die veranderingen voor haarzelf of voor hem? Verdorie, zoveel vragen, dacht hij, en de antwoorden waren zo belangrijk. Het ging om hun toekomst. Wat nu? Wat moest hij nu doen? Jeetje, hij was zo in de war dat hij niet helder kon denken. Een gerucht achter hem maakte dat hij zich omdraaide. In de schaduw zag Terry zijn vader staan. ”Ik dacht al dat je hier zou zijn,” zei Mike.

”Ik kon niet slapen.”

”Ik heb alleen gezegd wat nodig was.”

”Dat weet ik, pap. Ik hoop dat ik op een goede dag net zo wijs zal zijn als jij, maar ik betwijfel het.” "Wijsheid komt met de jaren. Door de liefde die wederzijds is. Heb je alles al overdacht?”

Terry haalde diep adem. ’Ik hou van haar. Ik hou van haar, pap. Ik hou van Annabella.”

Mike knikte. ’Ik weet het. Ik vroeg me alleen af wanneer jij het zelf zou weten.” Mike liep naar hem toe. ”Hoe voel je je?”

”Op dit moment verward. Aan de ene kant zou ik het van de daken willen schreeuwen, Annabella wakker willen maken en plannen maken... maar dan komen de twijfels. Stel dat ze al die veranderingen voor mij maakt in plaats van voor zichzelf. Het zou natuurlijk fijn zijn als haar gevoelens voor mij zo diep gingen dat ze het voor mij deed, maar in principe is dat een verkeerd uitgangspunt. Ze moet zichzelf trouw blijven. Dat is belangrijk.”

Mike grinnikte. "Wijsheid komt met de liefde, zoon. Ik weet dat je wijs bent. Kom, nu ik weet wat ik wilde weten, ga ik maar weer eens terug naar bed.”

”Hé, wacht. Help je me niet?”

”Nee, je komt er zelf wel achter wat je moet doen.” ’Ik ben blij dat jij dat zegt. Ik heb zelf niet het flauwste idee wat ik nu moet doen. Er zijn zoveel vragen waarop ik geen antwoord heb ”

"Gewoon kalm blijven. Wachten, luisteren en opletten, dat is alles wat je nu kunt doen.” Mike wachtte even. "Weet je, je kwam erachter dat je van Annabella hield door naar je hart te luisteren. Daar kun je meer antwoorden vinden dan je nu beseft.”

’Ik hoop het.”

’Ik weet het zeker. Welterusten.”

"Welterusten, pap, en heel erg bedankt.”

"Graag gedaan, Terry. Op een goede dag zul je een zoon of een dochter hebben en dan geef je je wijsheid weer aan de volgende generatie door.” Hij liep naar de deur.

”Pap?” zei Terry rustig.

Mike bleef staan. ”Ja?”

’Ik hou van je.”

Mike was geroerd en toen hij sprak klonk zijn stem schor van emotie. ’Ik hou ook van jou, zoon. Word gelukkig.” Toen ging hij het huis in.

"Gelukkig,” herhaalde Terry voor zich heen. O, Annabella, kan ik jou gelukkig maken? peinsde hij. Hij schudde bezorgd zijn hoofd en liep vervolgens langzaam het huis in.

 

 De volgende ochtend stond Annabella voor haar kast en ze wist niet wat ze moest aantrekken.

Al die fantastische kleren en ze wist het werkelijk niet. Het was net of ze van iemand anders waren, alsof ze daar door een ander per abuis waren opgehangen. Maar een blik op haar bankrekening zou haar ervan overtuigen dat ze wel degelijk van haar waren.

Annabella ging op het randje van haar bed zitten. Dit was belachelijk, zei ze in zichzelf. Al die prachtige spullen waren van haar en ze hoefde alleen maar uit te kiezen wat ze wilde aantrekken. Hemeltje, het was zoveel gemakkelijker geweest toen Terry bij haar was en haar aanmoedigde en haar zei hoe geweldig ze er in die kleren uitzag.

Maar nu, bij het aanbreken van een nieuwe dag, in haar eentje, voelde ze zich als een meisje dat op het punt staat om een verkleedpartijtje te houden om zich anders voor te doen dan ze in werkelijkheid is. Maar zo was het ook, flitste het door haar heen. Ze deed net alsof, voor Terry. Tijdelijk. Dat had ze aldoor geweten, maar op de een of andere manier werd ze daar nu heel triest van.

Ze hief haar handen hulpeloos omhoog en liep weer naar de kast toe. Ze pakte de jurk met de groene en blauwe bloemen. Ze trok hem aan, bond een lint in haar haren en begaf zich naar de deur van de slaapkamer.

Plotseling bleef ze staan toen ze een blik in de passpiegel wierp.

Ze knipperde met haar ogen, draaide zich om en bekeek zichzelf kritisch.

”0, Annabella,” zei ze voor zich heen, ”je ziet er heel... heel mooi uit.”

Ze had zichzelf gisteren ook in die jurk gezien toen ze Assepoester was en Terry de prins die haar verzekerde dat ze heel aantrekkelijk was. Maar het was heel vreemd om die jurk nu aan te hebben terwijl ze alleen was. Maar ze zag er heel aantrekkelijk uit. En ze voelde zich heel vrouwelijk en zo knap en...

”Ga thee zetten, Annabella,” zei ze streng tegen haar spiegelbeeld, ”en kalmeer.”

Ze zeilde de kamer uit waarbij de rok van de jurk om haar benen wapperde. Ja, ze voelde zich heerlijk in die jurk en nu was Terry er niet om haar te bewonderen.

Even later ging ze met een kopje appelthee naar de huiskamer en ging op de schommelstoel zitten. In die stoel kon ze altijd zo goed nadenken. En ze moest nadenken.

Terry.

Tja, het was niet moeilijk om te beseffen dat haar gedachten alleen om hem draaiden. Knappe, warme, fantastische Terry. Terry die haar had gezegd dat ze moest veranderen, dat ze haar leven en zichzelf moest veranderen.

Maar die kleren waren voor hem, bedacht ze.

Was dat eigenlijk wel zo, vroeg een klein stemmetje in haar achterhoofd. Waarom was ze anders zo zwierig uit de slaapkamer gestapt? Waarom was ze zo blij met die jurk en voelde ze er zich zo heerlijk in? Was het niet vreemd om van jezelf te vinden dat je er aantrekkelijk en vrouwelijk uitzag? Jeetje, dit was verwarrend, zeg! Gisteren in de winkels had ze zichzelf niet aantrekkelijk gevonden, pas toen Terry het zei had ze zich zo gevoeld. Wat gebeurde er allemaal met haar?

’Ik heb er geen idee van,” zei ze hardop. Ze stond op. ”Aan het werk, Annabella!”

 

 Toen Mrs. Perdy haar de bibliotheek zag binnenkomen, werden haar ogen groot van verbazing. ”Miss Annabella, dat is een prachtige jurk. Werkelijk prachtig. Hij is nog mooier dan die gele zonnejurk die u laatst droeg. Ik kan er niet over uit hoe u de laatste tijd aan het veranderen bent. Ik weet natuurlijk wel dat er een man achter zit. Hij is knap, die Terry. Als tiener was hij een duvel, hoor, maar nu is hij een fijne jongeman geworden. Heel fijn. Ik vind het fantastisch dat u zich zo mooi voor hem kleedt.”

Annabella fronste haar wenkbrauwen. ”Mmm, dat is niet helemaal waar. Ik draag de jurk toch naar de bibliotheek. Als ik hem voor Terry zou willen dragen, dan zou ik hem pas aantrekken als ik naar hem toeging.”

Mrs. Perdy drukte een mollige vinger tegen een van haar onderkinnen. ’Ik weet het niet,” zei ze. ”Waarom heeft u de jurk naar uw werk aangetrokken? Ach ja, laatst kwam Terry toch naar de bibliotheek?”

”Ja, maar ik weet toch niet of hij vandaag weer komt?”

”Nee, misschien niet,” zei Mrs. Perdy. ”Weet u, Miss Annabella, volgens mij bent u eindelijk de vrouw aan het worden die u kunt zijn. U bent gewoon een laatbloeier, dat is het. Ik zeg niet dat Terry Russell er niets mee te maken heeft, maar ik denk dat u die jurk ook draagt omdat u het zelf prettig vindt om er aardig uit te zien. Mocht Terry langskomen, dan heeft hij geluk.”

"O, Mrs. Perdy, ik denk niet dat dat gebeurt. Het is allemaal zo verwarrend. Ik ben niet iemand om de aandacht op mezelf te vestigen en dat is precies wat ik met deze jurk doe. Waarom doe ik het? De veranderingen... de kleren... zijn bedoeld om... maar het is maar tijdelijk... en nu sta ik hier in blauwe en groene bloemen... en... o, hemeltje.”

”Nu brengt u mij ook in verwarring, Miss Annabella,” zei Mrs. Perdy. ’Ik heb er geen woord van begrepen.”

”Dat geeft niet, ik ook niet,” verzuchtte Annabella. ”Daar komt Ralph Newberry,” fluisterde Mrs. Perdy. ”Het kost de bibliotheek een fortuin aan tissues. Hij zou best eens zijn eigen doos tissues kunnen meenemen.”

"Goedemorgen, Mrs. Perdy,” zei Ralph. "Goedemorgen, Miss...” Zijn blik dwaalde over Annabella. ”Bent u dat, Miss Annabella? Ik moet zeggen dat u er... dat u...”

”Een plaatje bent,” vulde Mrs. Perdy voor hem aan. ”Ja, inderdaad,” zei Ralph Newberry. ”Die gele jurk is me ook niet ontgaan.” Hij slaakte een diepe zucht en greep naar een tissue in zijn zak om zijn neus te snuiten. ”Het is dus waar,” zei hij daarna. ”Wat?”

”Dat u met Terry Russell omgaat. Ik zag hem hier laatst en in het café hoorde ik dat u de hele dag in Tulsa bent geweest. Met hem. Een man met een ernstige allergie kan niet met een man als Terry wedijveren. Ik hoopte dat de geruchten niet waar waren, Miss Annabella, maar nu ik u in deze jurk zie, moet ik het wel geloven. Terry heeft geluk.” Annabella vernauwde haar ogen tot spleetjes en plantte haar handen op haar heupen. ”Laat ik dit zeggen, Ralph Newberry. Is Terry hier? Nee! Ik draag deze jurk? Ja! En ik draag hem omdat ik dat zelf prettig vind! Ik, Ralph Newberry. Omdat ik belangrijk ben. Ik ben als vrouw belangrijk! Ik vind...” Ze wachtte even om op adem te komen. ’Ik vind dat ik er geweldig uitzie. In één woord geweldig!”

”Zo, zo,” zei Mrs. Perdy met een knikje. Ze kon haar oren haast niet geloven. Was dit de bescheiden Miss Annabella?

Ralph zette grote ogen op. ”Het is nergens voor nodig om zo te schreeuwen, Miss Annabella. Ik heb u nog nooit uw stem horen verheffen zoals u dat de laatste tijd wel doet. Ik versta u heus wel, hoor. Maar wat heeft het voor zin om u zo op te doffen als het niet voor een man is? Dat lijkt me eigenlijk tamelijk zinloos.”

Annabella slaakte een kreet. Ralph greep zijn tissue steviger vast en deinsde achteruit.

”Ga weg, Ralph Newberry... en snuitje neus!”

Na deze woorden draaide ze zich om, stampte naar haar kantoor en smeet de deur hard achter zich dicht.


 

Acht

 

 

 

 Voor Annabella’s gevoel kwam de dag niet om. Mrs. Perdy ging vroeg weg. Ze glimlachte bij het afscheid en klopte Annabella op de hand. Door dit vriendelijke gebaar had ze zich bijna in Mrs. Perdy’s armen geworpen om eens goed uit te huilen.

De tranen prikten achter haar ogen. Het was belachelijk, en ze had er geen idee van waarom ze eigenlijk moest huilen. Alles was verwarrend en hoewel ze wist dat tranen niets zouden oplossen, wist ze ook dat ze ze niet meer zou kunnen tegenhouden als ze eenmaal over haar wangen liepen.

Ze deed haar werk automatisch, als een robot. Ze controleerde de boeken, zette ze op hun plaatsje terug of leende ze uit. Iedereen die naar de bibliotheek kwam, complimenteerde haar met haar jurk. En lang voordat haar glimlach aanvoelde als een plastic masker, klonken haar bedankjes hol en geforceerd.

Ralph Newberry hipte als een angstige haas door de deur en Annabella nam het hem niet kwalijk omdat ze hem op niet mis te verstane wijze had afgeblaft. Eigenlijk moest ze hem haar excuses aanbieden, dacht ze, terwijl ze een stapeltje boeken terugzette. Ze keek naar haar jurk en zag de mooie bloemen op de zachte stof. Het was allemaal zo duidelijk geweest, dacht ze ongemakkelijk. De veranderingen. De kleren, haar kapsel, haar antwoorden... alles was voor Terry bestemd. Voor een poosje. Gestolen dagen. Tijdelijk.

Maar hier had ze staan beweren, nee schreeuwen, dat ze die jurk voor zichzelf droeg, voor de vrouw die ze was, de persoon...

Maar wie was ze eigenlijk?

Wie was Miss Annabella Abraham?

Haar trillende benen weigerden haar langer te dragen en ze ging op een van de stoelen zitten. Ze had altijd geweten wie ze was. Ze had geleerd om niets te verwachten en daarom was ze niet teleurgesteld dat al haar dagen op dezelfde kalme, rustige, weinig spectaculaire manier verliepen. Haar leven was altijd evenwichtig en zonder veel verrassingen geweest. Ze had zich nooit afgevraagd of ze wel gelukkig was. Zo had ze zich wel tevreden gevoeld. En toen...

Terry Russell.

Vanaf het moment dat hij uit de hemel was komen vallen in dat afschuwelijke vliegtuig dat ze had gewonnen, was haar leven ondersteboven en binnenstebuiten gekeerd.

Door Terry wist ze nu dat ze een vrouw was met verlangens, behoeften en dingen die ze wilde. Ze genoot van haar eigen vrouwelijkheid en haar vermogen om zijn kussen en strelingen te beantwoorden. Hij was de meest fantastische man die ze ooit had ontmoet. Een man die haar het gevoel gaf dat ze leefde en die haar lichaam kon laten gloeien van verlangen. Een man die had gezegd dat ze mooi was en iets bijzonders en vooral zeldzaam en die met zijn duizelingwekkende glimlach haar botten kon laten smelten.

Terry.

De enige man met wie ze ooit zou willen vrijen. Terry Russell.

De enige man van wie ze ooit zou kunnen houden. Annabella verstijfde op haar stoel. ”Wat?” fluisterde ze voor zich heen. Wat? O, nee, alsjeblieft niet. Dat kon toch niet waar zijn? Nee, dat kon niet. Ze was niet verliefd op Terry Russell.

Ja, dat was ze wel.

"Annabella,” zei ze met een trieste stem, ”wat heb je je nou in ’s hemelsnaam in je hoofd gehaald?”

Ze drukte haar vingers tegen haar kloppende slapen. Ze dwong zichzelf om niet te huilen. Haar verwarring was groter dan ze had gedacht. Ze was verliefd. Maar wie was ze? Wie was er verliefd op Terry geworden? Annabella Abraham, bibliothecaresse, uit Harmony, Oklahoma? Rustige, saaie, kalme Annabella? Of de Annabella die plotseling te voorschijn was gekomen, die onder Terry’s vakkundige leiding tot bloei was gekomen? De tijdelijke Annabella. Degene die even mocht bestaan zolang Terry in de buurt was?

Ze was verliefd op Terry Russell, maar ze wist echt niet welke vrouw verliefd op hem was.

Het was net of er twee Annabella’s waren, de echte en de tijdelijke. En ineens wist ze zeker dat beide Annabella’s verliefd op Terry waren. Dat wist ze absoluut zeker. Maar ze wist niet welke van de twee Annabella’s echt was.

Omdat ze niet langer wist wie ze zelf was.

Zuchtend stond ze op. Het was tijd om naar huis te gaan. Naar haar kleine huis in Peach Street, haar veilige haven, haar rustige plek. Maar nu, drong het ineens tot haar door, was het er veel te rustig, te leeg, te eenzaam zonder Terry.

Annabella sloot de bibliotheek af en liep naar haar auto. Langzaam reed ze door de stad. Ze keek rond alsof ze dat voor het eerst deed. Het was net alsof ze zichzelf niet was. Ze keek door de ogen van een vreemde. Een vreemde die daar misschien zou komen wonen. Het was een stadje dat een verlegen bibliothecaresse zou verwelkomen. Iemand die naar een rustig leventje verlangde, zelf brood en koekjes voor de kerk bakte om te verkopen... en lid werd van het naaikransje.

Harmony, Oklahoma, was altijd een prettig stadje geweest, heel prettig, tot Terry kwam.

Annabella reed de oprit op en schakelde de motor uit. Ze liep over het grasveld naar het huis en snakte naar adem toen er ineens een lange gestalte van de stoep opstond.

”Hallo, Annabella,” zei Terry rustig. Daar was ze, dacht hij, de vrouw van wie hij hield, mooie Annabella. Hij wilde haar in zijn armen nemen, haar zijn liefde verklaren en haar nooit meer loslaten. ”Hallo, Terry,” zei ze zacht. Ze dwong haar voeten om door te lopen. Ze hield van deze man. O, lieve hemeltje, wat hield ze van hem. Ondanks haar verwarring was dit punt duidelijk. Het was een hartverwarmend en schitterend gevoel. Ze wilde op dat moment aan niets anders denken dan aan het feit dat ze van Terry hield.

Het volgende moment stond ze voor hem. Ze keek hem recht in zijn blauwe ogen.

”Deze heb ik voor je gekocht,” zei hij.

Annabella knipperde met haar ogen en keek naar beneden. In zijn grote, sterke, gebruinde handen droeg Terry een snoezig bosje viooltjes.

Het feit dat deze geweldige man dat bosje bij zich had, was net te veel voor haar. Het was het mooiste cadeautje dat ze ooit had gekregen. Ze werd overweldigd door haar emoties. Op een dag als vandaag was het te veel om te bevatten. Ze was moe en kwetsbaar. Het deed haar de das om.

En ze barstte in snikken uit.

Terry’s ogen werden groot van schrik. Hij staarde van Annabella naar de viooltjes en toen weer terug naar Annabella. ”Wat is er? Wat heb... ik...,” vroeg hij. ”Wat is er?”

Annabella bedekte haar gezicht met haar handen en schudde haar hoofd.

"Laten we naar binnen gaan,” zei hij. "Kom, Annabella.”

De tranen stroomden haar over de wangen, maar ze slaagde erin haar sleutel te vinden en de deur te ontsluiten. Ze ging naar binnen en Terry volgde haar op de hielen. Ze zonk op de bank neer, leunde met haar hoofd tegen de leuning en liet haar tranen de vrije loop. Terry legde de viooltjes op tafel en ging naast haar zitten. Langzaam en heel voorzichtig, alsof ze breekbaar was, sloeg hij een arm om haar heen.

Annabella huilde. Ze greep zijn overhemd vast en huilde.

Terry wist niet wat hij moest zeggen of doen. Dus hield hij haar maar gewoon vast. Het geluid van haar snikken sneed hem dwars door zijn hart, dat als een razende in zijn borstkas tekeerging.

Ten slotte bedaarde ze enigszins en haalde hij een zakdoek uit zijn achterzak.

”Het spijt me,” zei ze beverig.

"Wat is er, Annabella? Alsjeblieft, zeg het me.”

Ze balde haar handen op haar schoot tot vuisten en staarde ernaar; ze was niet in staat hem aan te kijken. "Niets,” zei ze. "Alles. Ik weet het niet.”

”Is het omdat er over ons wordt geroddeld? De hele stad gonst van de geruchten, maar zo gaat dat nu eenmaal in een klein stadje, dat weet je. De mensen vervelen zich hier, dus is elk nieuwtje welkom. Daarom ben ik ook met opzet niet naar de bibliotheek gekomen, waar iedereen ons zou kunnen zien. Ben je daarom van streek? De roddels?”

”Nee.”

”Kun je me aankijken?”

”Nee ”

”Het is een beetje moeilijk om een ernstig gesprek te voeren zonder dat je me aankijkt, Annabella.” Hij wachtte even. ”Kijk me nou aan.”

”Nee.”

”Goed,” zei hij langzaam. ”Dan doen we het op jouw manier. Je bent niet van streek over de roddels. Eens denken, de viooltjes. Je zag ze en stortte in. Hou je plotseling niet meer van viooltjes?” Annabella schudde haar hoofd. ”0, nee, ik ben dol op viooltjes, Terry. En jij was zo aardig om ze mee te nemen en ik heb je nog niet eens bedankt. Wat grof van me... en, oooh...” De tranen rolden weer over haar wangen.

"Annabella, niet huilen. Ik kan er niet tegen. Je moet me zeggen wat er aan de hand is zodat ik kan helpen.”

Ze snifte. "Helpen?”

”Ja, we komen er samen wel uit, wat het ook is. Maar dan moetje het me wel vertellen, anders weet ik ook niet wat ik moet doen.”

"Waarom?”

"Waarom wat?”

Ze zag dat hij in verwarring was. ”Ik ben degene die huilt, waarom zou jij me helpen mijn problemen op te lossen?” vroeg ze.

Hij pakte haar schouders en keerde haar naar zich toe. ”Omdat het zo nu eenmaal werkt. Jouw verdriet is mijn verdriet. Jouw vreugde is mijn vreugde. Op dit moment ben jij triest, dus gaan we ervoor zorgen dat we je onttriesten.” Hij fronste zijn wenkbrauwen. ”Ik weet eigenlijk niet of dit woord wel bestaat, maar ik wil je alleen maar duidelijk maken dat je niet alleen staat, Annabella. Ik ben er, we zijn samen.”

”Voor zolang het duurt.” Haar onderlip trilde. ”Voor zolang... O, je bedoelt dat ik bier op vakantie ben. Nou, daar moeten we het nog eens over hebben. Zoals we het nog over een heleboel dingen moeten hebben. Maar nu moetje me eerst vertellen waarom je zo verdrietig bent.”

”Het is te gecompliceerd, te verwarrend, Terry. Ik snap er zelf al niets van, hoe moet ik het dan aan jou uitleggen?”

"Probeer het. Begin maar ergens en dan zien we wel waar we eindigen.”

”Ik... ik weet niet wie ik ben,” zei ze, en opnieuw welden er tranen in haar ogen.

Terry opende zijn mond, maar sloot hem weer. Hij schudde zijn hoofd. ”Kun je dat nog een keer herhalen?”

”Zie je? Jij snapt het ook niet. Het heeft geen zin om het te bepraten.”

”Wel, problemen worden niet opgelost door ze te negeren. We moeten het doorpraten. Dus je weet niet wie je bent. Dat is nog al wat, Annabella. Kun je nog iets meer zeggen?”

”Deze jurk,” zei ze. ”Waarom heb ik die vandaag aangetrokken?”

Hij grinnikte. "Omdat je gearresteerd zou worden als je naakt naar de bibliotheek zou gaan?”

”Dat doet de deur dicht.” Ze maakte zich los uit zijn greep, stond op en wandelde naar de keuken. ’Ik heb honger en ik heb hoofdpijn. Ik heb een kopje thee nodig en ik wil hier verder niet met je over praten, Terry.”

”Hé!” Terry sprong ook op. Bij de keuken haalde hij haar in. ”Ik probeerde de dingen enigszins voor je te verlichten. Ik vind het ellendig om je zo verdrietig te zien. Maar ik kan je niet helpen als je me die kans niet geeft, Annabella.”

Ze vulde de ketel met water en zette hem op het gas. ”Het is mijn probleem. Wil je blijven eten?”

”Als dat niet te ingewikkeld voor je is?” Hij wachtte even. ”Het is ons probleem, want het maakt jou ongelukkig. Je zei dat je niet weet wie je bent. Wat bedoel je daar precies mee?”

Ze haalde twee steaks uit de diepvries. ”Ik ben in verwarring over mijn daden, de redenen waarom ik bepaalde dingen doe.”

Aha, dacht Terry, nu begreep hij die opmerking over de jurk beter. Waarom droeg ze die mooie jurk? Het kon natuurlijk zijn dat ze niet wist of ze die voor hem had aangetrokken of voor zichzelf. Hij was te hard van stapel gelopen en nu was ze van streek en verdrietig en ze huilde verdorie ook nog. Hij moest dit op de een of andere manier zien goed te. maken. Terry sloeg haar gade toen ze de steaks in een magnetron ontdooide en vervolgens in de oven zette. Daarna pakte ze de benodigdheden voor een salade. ”Wacht,” zei hij, ”ik kan de sla aanmaken. Ga jij maar een aspirientje innemen.”

”Goed, maak jij de sla maar aan. Op de borden in de kast staat een schaal. Ik ga een aspirientje pakken.” "Prima,” zei hij. Fantastisch, dacht hij. Hij had nog nooit sla klaargemaakt. Maar dat kon toch niet zo moeilijk zijn? Sla snijden, in een schaal doen. Niks aan, toch? Het ging erom dat Annabella bleef praten, communiceren. Ze mocht niet in zichzelf gekeerd raken. Dan zou ze eenzaam worden en hij ook. Hij hield van haar en wilde alles met haar delen.

Annabella keerde terug naar de keuken en draaide de steaks om. Ze gluurde naar Terry en de schaal met sla.

”Wat is dat?” vroeg ze.

”Mijn sla. Herken je het niet? Sla is toch sla?”

”Ja, maar ik zie ook stronkjes. En ik zie hompen tomaat, brokken...”

”Ik weet wat er in mijn sla zit, Annabella,” zei Terry verontwaardigd. ”Dat hoef je echt niet voor me op te sommen. Dit is wat ik ken als...”

"Stronkerige sla.”

"Precies. Dit recept gebruiken wij in onze familie al eeuwen.”

"Barst.”

Terry snakte naar adem. ”Je opende dat snoezige mondje van je en je zei ’barst’? Maar mevrouw, daar kunnen mijn gevoelige oortjes niet tegen!” Annabella lachte.

Ze lachte omdat ze niet wilde huilen en omdat Terry zo vreselijk zijn best deed om haar op te beuren. Ze lachte ook omdat dit de afschuwelijkste salade was die ze ooit had gezien, hoewel ze wist dat hij zijn uiterste best moest hebben gedaan om er iets smakelijks van te maken. En ze lachte omdat ze dan niet hoefde te denken, want ze voelde zich te verward om te denken.

”Dat klinkt me als muziek in de oren,” mompelde Terry. Hij leunde tegen een muur en stak zijn hand uit. "Kom eens hier, Annabella, en laat me je kussen, want dat heb ik vandaag nog helemaal niet gedaan. Kom dan.”

En ze ging.

Ze ging en genoot van zijn armen die om haar heen gleden. Ze drukte zich tegen hem aan en voelde het verlangen zinderend in zich omhoog komen. Terry’s handen streelden haar rug en zijn kus verdiepte zich. Hij plantte zijn voeten een eindje uit elkaar en trok haar dichter naar zich toe. Zijn handen gleden lager, naar haar achterste. De jurk was nauwelijks een belemmering om haar rondingen te voelen. Hij voelde dat hij een punt naderde vanwaar geen terug meer mogelijk was. ”Annabella,” zei hij schor, ”de steaks.”

”Wat?”

”Ze verbranden.”

”Fijn. O!” Ze draaide zich om en rukte de oven open. ”Ze verbranden helemaal niet. Ze zien er heel goed uit.”

”Nou, ze zouden verbranden...” Hij stond in brand. ”Bij die fantastische sla horen geen verbrande steaks.”

Annabella lachte en legde het vlees op een schaal. Toen ze zich naar hem omdraaide, zag ze het verlangen in zijn ogen. Haar eigen lichaam stond ook in vuur en vlam van verlangen naar hem. Hun blikken hielden elkaar gevangen. Ze zonden een boodschap uit en ontvingen die.

”We moesten maar...” begon Terry en hij schraapte zijn keel, ”gaan eten nu het vlees nog warm is.” ”Warm,” herhaalde Annabella afwezig.

"Slechte woordkeus,” merkte hij op.

Terwijl ze aten, vergat Annabella haar lange, afschuwelijke dag. Onder de ontspannen sfeer groeide de seksuele spanning tot het bijna tastbaar was.

Na het eten gingen ze naar de huiskamer. ” Wil je een cognacje?” vroeg Annabella. Ze zette de viooltjes in een vaasje en vermeed het om Terry aan te kijken. ’Ik vond nog een fles in een kast. Ik denk dat hij van mijn tante Bessie was.”

”Ja, lekker. Als jij ook meedoet.”

”Ik heb het nog nooit gedronken, maar ik zal het eens proeven.”

Annabella schonk de cognac in kleine kristallen glaasjes en ging naast Terry op de bank zitten. Ze gaf hem een glas en stak een lamp aan in de donker wordende kamer.

”Op jou, Miss Annabella Abraham.”

”Dank je,” fluisterde ze en nam een slokje. Ze knipperde met haar oogleden. "Allemachtig!”

”Ja, zwaar spul,” zei Terry nadat hij ook een slok had genomen. Hij zette het glas neer en keek haar aan. "Annabella, ik wil je hier en nu kussen, maar ik wil ook heel eerlijk tegen je zijn. Als ik je in mijn armen neem, laat ik je niet meer los. Ik wil met je vrijen. Dus zal ik je maar niet kussen. Laten we gaan kaarten of zo.”

’Ik...”

”Maar Annabella, er is iets dat je moet weten. Ik zal het zeggen en daarna gaan we kaarten. Ik hou van je. Dat is de waarheid.”

Even dacht ze dat Terry het tegen een ander had. Ze keek zelfs over haar schouder om te zien of er iemand was binnengekomen. Ze hoorde een rare fluittoon in haar oren. Toen verdween het geluid, net als de kamer om haar heen. Ze zag alleen maar Terry, de warmte en de tederheid die hij uitstraalde en het verlangen in zijn ogen.

Hij hield van haar, juichte het door haar heen. Lieve hemel, kon dit waar zijn? Terry Russell hield van haar? Van Annabella Abraham?

Van welke Annabella hield hij, klonk een klein stemmetje in haar achterhoofd. De oude of de nieuwe?

Nee, nee, dat maakte allemaal niets uit. Nee, het maakte niets uit, want hij hield van haar zoals zij van hem hield.

Moest ze het hem vertellen? vroeg ze zich af. Als ze dat deed, moest ze het verklaren. Dan moest ze zeggen: ”Mijn liefde voor jou is echt, Terry, maar ik weet niet welke Annabella van je houdt.”

Ze zette haar glas op tafel. ”Ik kan niet kaarten...,” zei ze schel. Ze haalde diep adem. Ze wilde het nog eens horen. ”Hou je van me?”

”Ja.”

”0, Terry, kus me dan. Hou me vast.”

”Maar dat kan ik niet aan. Niet vanavond.”

”Ik begrijp het. Je wilt vrijen en dat wil ik ook.” "Annabella...”

”Je weet dat ik geen ervaring heb. Je weet dat ik er geen idee van heb hoe ik het je naar de zin moet maken, maar ik verlang naar je. Eerlijker kan ik het niet zeggen, Terry.”

”Weet je het zeker?”

’Ik zal er geen spijt van krijgen, dat beloof ik je. Terry, kus me alsjeblieft voordat ik in duizend stukjes uiteen val.”

Kreunend nam hij haar in zijn armen, zijn mond nam bezit van de hare en zijn tong glipte naar binnen. Ze sloeg haar armen om zijn nek en leunde tegen hem aan. De kus was dwingend, hongerig en smaakte naar cognac. Het was een kus waaraan geen einde kwam. De hitte ervan sloeg door hen heen.

Hij hield van haar, dacht Terry dromerig en nu zou ze de zijne worden. Maar' haar tranen dan, toen ze niet wist wie ze was? Nee, daar kon hij nu niet over nadenken. Dit was hun avond.

Terry hief zijn hoofd op en omsloot haar gezicht met zijn handen. ”Ben je bang, Annabella?” ”Voor jou? Nee. Dat ik niet weet hoe het moet? Ja.” ”0, zit daar maar niet over in. Breng me maar gewoon naar je slaapkamer en wees jezelf. Dit is geen examen waarvoor je moet slagen. We zullen de mooiste, intiemste daad tussen een vrouw en een man ervaren. Ga met me mee naar de slaapkamer, Annabella.”

”Ja,” fluisterde ze.

Het schijnsel van de lamp verspreide in de slaapkamer een vage gloed. Terry glimlachte toen hij de bloemetjessprei zag. Vervolgens sloeg hij hem terug om de schone lakens te onthullen. Hij draaide zich om en zag dat Annabella naar hem staarde.

”0, ik weet niet wat ik moet doen,” zei ze. ”Ik voel me zo dwaas, Terry. Mijn jurk, onze kleren, ik bedoel, hoe doen we ze uit zodat we... o, jee.” "Ontspan,” zei hij en trok haar in zijn armen. ”Het is goed. We doen het langzaam. Jouw onschuld is voor mij het kostbaarste om te koesteren. Daar is niets dwaas aan. Als ik iets doe dat je van streek maakt, dan zeg je het. Afgesproken?”

Ze knikte. Hij kuste haar. Ze smolt tegen hem aan en het volgende waarvan ze zich bewust werd, was haar jurk die van haar lichaam gleed en rond haar voeten belandde.

Haar handen gingen automatisch omhoog waar ze zijn overhemd begonnen los te knopen. Haar verlangen belette haar te spreken. Ze voelde zich duizelig en de inwendige hitte groeide en groeide.

Het volgende moment stond Annabella naakt voor hem.

”0, Terry,” zei ze, terwijl haar blik over hem heen dwaalde. ”Je bent zo mooi, zo fantastisch.”

”Jij bent de mooiste,” zei hij schor. ”Je kunt zien hoe hevig ik naar je verlang, Annabella, maar ik zal niets overhaasten, ik zweer het.”

Hij tilde haar in zijn armen en kuste haar hartstochtelijk voordat hij zich naast haar uitstrekte. Hij trok de band uit haar lokken en woelde met zijn vingers door haar haren.

"Prachtig,” zei hij.

Zijn mond bedekte de hare.

Ze zou bang moeten zijn, dacht ze vaag. Hij was zo groot, zo machtig en hij zou... waarom was ze niet bang? Omdat ze van hem hield, zo eenvoudig was dat. Ze hield van hem en vertrouwde hem. Omdat hij Terry was.

Terry legde zijn handen op haar platte buik en hij hief zijn hoofd op. ”Annabella, ik ga iets doen om je te beschermen. Denk niet dat ik vanavond met dit doel naar je toe kwam. Ik wist alleen dat ik zoveel van je hou en naar je verlang en...”

”Ik begrijp het... echt wel.”

”Oh, wat hou ik veel van je.”

En ik hou van jou, fluisterde haar hart. Ik hou van je, Terry Russell.

Terry kuste haar weer. Zijn hand omsloot zachtjes haar borst. Zijn duim masseerde haar tepel en er schoot een huivering van genot door haar heen. Ze zuchtte. Het was hemels.

Waar zijn hand was geweest, volgde zijn mond. Ze kreunde zachtjes. Zijn lippen omsloten een tepel en zogen er liefkozend aan. Diep, diep in haar binnenste voelde ze een warm verlangen groeien, een hitte als vloeibaar vuur dat haar scheen op te eten. Ze had zoiets nog nooit meegemaakt, dacht ze dromerig terwijl Terry doorging met haar te liefkozen.

Hij streelde haar, kuste en liefkoosde haar tot ze zijn naam uitschreeuwde en ze haar eigen stem niet herkende.

”0, Terry, alsjeblieft.”

”Nog even.”

”Ik voel me zo vreemd. Heerlijk, maar vreemd en... o, alsjeblieft.”

Zijn handen gleden over haar heen naar beneden, waar hij haar streelde. Ze snakte geschokt naar adem, toen ontspande ze zich. Ze vertrouwde op hem. Ze genoot... ze wilde hem.

”0, Annabella, je bent helemaal klaar voor me,” zei Terry kreunend. ”Wil je?”

”Ja, ja.”

"Luister naar me.”

”Wat?”

"Luister, Annabella. De eerste keer is het niet altijd prettig. Ik zal mijn best doen om je geen pijn te doen. Maar later... dat beloof ik je, zal het alleen maar fijn zijn. Je moet me vertrouwen.”

"Terry, waarom praat je zoveel?”

Hij glimlachte. "Omdat ik mezelf in de hand probeer te houden, omdat ik een bonk zenuwen ben en omdat... heb je nog meer vragen?”

"Nee. Alleen... kun je nu met me vrijen?”

"O, Annabella,” zei hij hees. Toen kuste hij haar. Hij hief zijn hoofd op. Zweetdruppeltjes parelden in zijn wenkbrauwen toen hij o zo voorzichtig bij haar kwam. Hij keek naar haar gezicht en zijn spieren trilden van ingehouden spanning. Hij ging dieper en dieper tot haar natuurlijke barrière hem tegenhield. ”Ik hou van je, Annabella. Hou me vast. Beweeg met mij mee, volg me naar een hele speciale plek. Dit is de liefdesdans. Onze dans.”

En toen begon het.

Met een instinct zo oud als de wereld volgde Annabella het ritme van zijn dans. Hij vulde haar met zijn verlangen, en ze ontving hem. Vreemde sensaties dwarrelden door haar heen.

"Terry?”

”Ja, het is goed. Beweeg maar met mij mee.”

Ze vond wat ze op haar ontdekkingstocht zocht. ”0, Terry!”

Een ogenblik later kreunde hij van genot. Hij viel uitgeput op haar neer. Zijn ademhaling kwam hijgend en hij begroef zijn gezicht in haar lokken. Annabella sloeg haar armen om zijn bezwete rug en hield hem stevig vast. Ze wilde hem nooit meer loslaten. Er speelde een zachte glimlach om haar mond en ze slaakte een zucht.

Terry hief zijn hoofd op. ’Ik ben te zwaar voor je.” ”0, nee, hoor.”

Hij leunde op zijn ellebogen om het gewicht te verminderen. "Annabella?”

”Het was zo mooi, zo prachtig en ik heb er geen spijt van en... ik weet niet hoe ik het anders onder woorden moet brengen.”

Hij glimlachte. ”Je hebt je goed uitgedrukt. We waren samen fantastisch. Ik ben werkelijk de gelukkigste man van de wereld, Annabella.”

Ze speelde met de krulletjes op zijn borst, toen ze onverwacht zijn tepel vond.

"Voorzichtig, dametje, anders begin ik van voren af aan,” kreunde hij.

’Ik vind het best.”

Hij grinnikte. ”Even rust. De avond begint pas.” ”Mmm, ik voel me zo zwaar... net of ik me nooit meer kan bewegen,” verzuchtte ze.

”Ga maar slapen,” zei hij en kuste haar voorhoofd. ”Als jij de gelukkigste man op de wereld bent, ben ik de gelukkigste vrouw.” Haar ogen vielen dicht.

’Ik ben blij dat je gelukkig bent,” Ze was nu van hem, hij zou haar nooit meer laten gaan. Nooit.
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 Om middernacht werd Terry blij verrast door plagende, zachte vingertjes die over zijn borst kropen. Hij knipperde de slaap uit zijn ogen en grinnikte. ”Wil je iets... Miss Annabella?”

”Jou,” zei ze.

Hij rolde op zijn zij en keek haar aan. Haar wangen waren rozig van de slaap. De lamp in de huiskamer brandde nog steeds zodat hij haar goed kon zien. Zijn mooie Annabella.

"Vrij met me, Terry,” fluisterde ze, terwijl haar handen over zijn achterste gleden, waarna ze hem dichter tegen zich aantrok.

"Annabella, wat...”

”Vrij met me.”

Hij wilde het langzaam doen om haar geen pijn te doen, maar toen hij haar eenmaal vulde, kon hij zich niet beheersen. Langzaam, langzaam, flitste het door hem heen, maar toen ze haar benen om hem heensloeg, was hij verloren. Hij voerde het ritme op. Harder en sneller.

"Annabella!”

"Ja, ja!”

Snakkend naar adem viel hij naast haar neer. "Allemachtig, dat was heerlijk,” verzuchtte ze. "Heerlijk? Dat was wild, dametje!” zei hij grinnikend.

"Vond je het prettig?”

”Je bent fantastisch, ongelooflijk. Ik hou zoveel van je-”

"O, Terry, ik hou ook van jou!”

”Echt waar?” zei hij. ”Hou je van me?”

”Ja.”

”Waarom klink je dan zo triest? We houden van elkaar. Dat is het enig belangrijke. Ik hoopte dat je van me zou houden en nu heb je het uit jezelf gezegd. Niets kan ons nu nog tegenhouden.”

”Maar...”

”Nee, bederf dit moment nou niet. Praten doen we later wel. Ook over het feit waarom je eerder op de avond huilde. Oké?”

”Terry, ik...”

”Ssst, luister even. Ik wil niets liever dan morgenochtend naast je wakker worden, maar ik ben bang dat we dan een nieuwe stroom roddels op gang brengen. Vind je het erg als ik nu ga?”

”Nee, ik heb slaap.”

Hij kuste haar. ”Ik hou van je. Ik zie je gauw weer.” Hij gleed uit bed en kleedde zich aan.

”Ik hou ook van jou.”

”Ik ben zo blij, Annabella. Ik wil dat je mijn vrouw wordt. Wil je met me trouwen, mijn wederhelft worden? Mijn kind krijgen?”

Ze opende haar mond, maar voordat ze iets kon zeggen, was Terry verdwenen. Hij had haar ten huwelijk gevraagd! Was het niet fantastisch? Was het niet heerlijk? Zijn vrouw worden? De moeder van zijn kind... O, wat...

Vreselijk.

Trouwen met Terry, terwijl ze hem eigenlijk helemaal niet kende? Welke Annabella had hij trouwens ten huwelijk gevraagd? De oude of de nieuwe? "Verdomme!” vloekte ze en sloeg met haar vuist tegen haar hoofdkussen. Hij had haar ten huwelijk gevraagd en dus zou ze zijn zoals ze was als hij bij haar was.

Nee, dacht ze het volgende moment, dat was niet eerlijk, niet echt. Het zou tegenover Terry niet eerlijk zijn als hij na hun huwelijk ontdekte wie ze eigenlijk was.

Annabella zuchtte, draaide zich op haar buik en viel prompt in slaap.

Langzaam liep Terry over de stoep. Zijn handen waren diep in zijn zakken gestoken. Het was bijna perfect, peinsde hij. Bijna, maar niet helemaal. Hij hield van Annabella en zij van hem. Ze had zich hartstochtelijk aan hem overgegeven, precies zoals hij had verwacht. Hij wilde net doen alsof ze niet had gehuild toen ze van haar werk kwam, alsof ze niet had gezegd dat ze niet wist wie ze was. Maar diep van binnen wist hij dat het zijn schuld was. Hij had te veel druk op haar uitgeoefend en het was hem ineens volkomen duidelijk waarom ze in verwarring was gebracht.

Welke Annabella hield van hem?

”0, nee,” zei hij voor zich heen. Als het nou eens allemaal niet echt was? Als ze, achter zijn rug, nou eens terugkeerde naar haar musachtige bestaan, waar ze zich het prettigst voelde? Waar ze alleen gelaten wilde worden?

Natuurlijk was ze helemaal in de war. Hij had haar amper de tijd gegeven om over alles na te denken. Stel dat hij haar daardoor zou verliezen?

Nee! Hij zou zo snel met haar trouwen dat ze niet op de vlucht kon slaan. Maar nee... dat was het antwoord niet, dat wist hij nu al.

Ze had tijd nodig om na te denken en een keuze te maken. Hij moest een stapje terug doen om haar die ruimte te geven. Hij mocht geen enkele druk op haar uitoefenen.

Met slepende stappen en pijn in zijn hart wandelde Terry door de donkere nacht naar huis.

 

 Annabella opende haar ogen. Ze bleef heel stil liggen. Ze dacht aan de gebeurtenissen van de afgelopen nacht en haar naakte lichaam. Ze bewoog zich voorzichtig. Er vormde zich een glimlach om haar mond.

Alle herinneringen kwamen een voor een terug. Hun samenzijn, de uren dat ze samen hadden geslapen... en zijn huwelijksaanzoek. Annabella slaakte een zucht. Ze hoorde hoe triest dat klonk. Even later stond ze onder de douche. Ze waste haar haren en föhnde ze droog. Toen kleedde ze zich aan. Ze besloot de oranje jurk te dragen met de nieuwe bijpassende schoenen. Ze vond zelfs een lippenstift en een flesje lotion.

Toen keek ze in de spiegel en probeerde niet te huilen. Ze staarde naar een vreemde. Er was maar een ding dat zou helpen. Een kopje appelthee op de schommelstoel. Terwijl ze kleine slokjes nam, stroomden de tranen over haar wangen.

 

 Om tien uur die ochtend kreeg Terry een telefoontje van Houston Tyler. Hij vertelde dat de piloten op dat moment geen tijd hadden om over te vliegen en de Cessna te testen.

”Geen probleem,” zei Terry, ”dan vlieg ik hem naar New York, zodat ze hem daar kunnen testen.” ”Zeg, je bent met vakantie.”

”Dat geeft niet,” zei Terry rustig.

”Wil je soms weg daar?” vroeg Houston achterdochtig.

”Ja.”

”Wil je haar verlaten?”

”Nee, maar ik moet. Het is allemaal zo verdomd gecompliceerd. Ik heb haar te veel onder druk gezet. Ik moet haar nu wat ruimte geven om na te denken.” "Waarom? Jullie houden van elkaar, is het niet?” ”.Ja, maar het is zo gecompliceerd.”

"Terry, wil je er misschien met January over praten? Vrouwen begrijpen elkaar nu eenmaal beter en...” "Houston, als January wist wat ik heb gedaan, zou ze me aan mijn duimen ophangen. Ik heb de opdringerige macho uitgehangen en nu zou ik haar wel eens kunnen verliezen.”

”Is het zo erg?”

”Ja.”

"Tja, dan weet ik het ook niet meer. Het klinkt beroerd.”

”Zo voel ik me ook. Ik vlieg die Cessna over. Voordat ik vertrek, zal ik nog even met Annabella praten, hoewel ik niet weet wat ik moet zeggen. Misschien kan ik voor de verandering beter zwijgen, want ik maak het misschien alleen maar erger.”

”Er staat een goede fles whisky op je te wachten.” "Bedankt, Houston, die kan ik gebruiken.”

 

 Gedurende de rit naar de bibliotheek probeerde Annabella te bedenken wat ze tegen Terry zou zeggen. Ze groette Mrs. Perdy en deed haar routinewerkjes. Ze vluchtte vervolgens naar haar kantoortje en zei dat ze nieuwe boeken moest bestellen. Ze ging achter haar bureau zitten en drukte haar vingers tegen haar kloppende slapen. Hoe moest ze het hem duidelijk maken dat ze enige tijd nodig had om alles te overdenken? Hoe moest ze hem dat laten begrijpen zonder hem te kwetsen?

”Ik weet het niet,” verzuchtte ze hardop. Hij had haar ten huwelijk gevraagd, hij zag een gezamenlijke toekomst en zij had wat meer tijd nodig. O, wat ellendig!

”Annabella.”

Ze sprong geschrokken op en zag Terry in de deuropening staan. Nee, dacht ze, ze was er nog niet klaar voor!

”Annabella, ik moet met je praten,” zei hij. Hij stapte de kamer in en sloot de deur. ”Mrs. Perdy zei dat ze het wel even alleen af kon. Mag ik gaan zitten?”

Ze knikte en wees naar de stoel voor haar bureau. Toen hij zat, nam ze weer plaats. Hallo liefste, fluisterde haar hart.

”Hoe is het?” vroeg hij rustig.

"Goed.”

”Mooi.” Ze zag er zo mooi uit. Maar hij wist dat hij haar nu geen complimentje moest maken. Maar haar haren waren zo mooi en die oranje jurk stond haar zo goed...

”Annabella, even over dat vliegtuig,” zei hij.

Ze knipperde met haar ogen. ”Wat?”

”Je weet dat ik mogelijke kopers in New York heb. Ze hebben echter geen tijd om hierheen te komen, dus heb ik aangeboden de Cessna over te vliegen zodat ze hem kunnen testen.” Hij wachtte even. Zeg haar dan dat je haar gaat verlaten, drong hij er bij zichzelf op aan.

”Je gaat weg?” fluisterde ze.

Hij kruiste zijn armen voor zijn borst. ”Ik wil niet riskeren dat ze zich terugtrekken. Het kan je zo’n twintigduizend dollar opleveren.”

”Je gaat weg?” herhaalde ze.

”Ik kom weer terug... dan breng ik de overdrachtspapieren mee en de cheque natuurlijk. Ik weet niet precies hoe lang ik zal wegblijven. Ik heb er geen idee van.”

”Ik begrijp het,” zei ze. Maar ze begreep het helemaal niet! Was dit de man die haar ten huwelijk had gevraagd? De man die zo heerlijk met haar had gevrijd? Nu ging hij weg omdat hij de verleiding niet kon weerstaan om in dat vliegtuig te vliegen! Had hij haar dan toch alleen voor zijn eigen plezier verleid en ging hij er vandoor nu de grond hem te heet onder de voeten werd?

Terry sloeg zijn handen op zijn dijbenen. ”Wel, ik moet nu gaan. De plicht roept. We praten... als ik weer terug ben. Goed?”

”Goed,” zei ze, terwijl ze hem met grote ogen aanstaarde.

”Dan kun jij ondertussen over de dingen nadenken, goed?”

”Goed.”

Hij boog zich over haar bureau heen en drukte een vluchtige kus op haar mond. ”Tot ziens.” Annabella staarde naar de lege kamer en haar hart ging als een razende tekeer.

Terry was weg.

Hij was haar nonchalant komen vertellen dat hij ging vliegen... weg uit haar leven. Hij was de doortrapte handelsreiziger en zij het domme, naïeve boerenmeisje. Ze kon het niet geloven! Hij zou terugkomen, had hij gezegd. Maar hij kwam natuurlijk niet terug!

Terry Russell was weg.

Hij was naar Harmony gekomen, had haar ontmoet en veroverd. En nu was het voorbij. Het verdriet, het gevoel van verraad, was meer dan ze kon verdragen. Ze hield van hem!

Langzaam stond ze op. Terry was de meest verachtelijke man die ze kende. Hij was een profiteur. Hij had haar genomen en was er vandoor gegaan. Maar ze hield van hem! Toch zou ze hem vergeten. Het zou een tijd duren, maar ze zou er overheen komen. Ze moest!

"Juist!” riep ze en gaf een harde klap op haar bureau. Tranen drupten over haar wangen. Ze moest haar leven weer in eigen hand zien te krijgen en dat zou haar lukken. Ze stak haar kin dapper in de lucht en verliet haar kantoor.

"Alles in orde, Miss Annabella?” vroeg Mrs. Perdy. "Noem me in het vervolg maar Annabella. Iedereen moet me vanaf vandaag zo noemen.”

"O, dat is bijzonder vriendelijk... wat heb je een leuke jurk aan,” zei Mrs. Perdy.

"De jurk? Ik weet eigenlijk niet of ik hem wel leuk vind. Er zijn trouwens nog wel meer dingen waarover ik een beslissing moet nemen.”

"Waarover dan?” vroeg Mrs. Perdy.

"Over mijn leven en de keuzes die ik heb. Maar in de eerste plaats moet ik ontdekken wie ik ben.”

 

 Annabella bedacht dat ze de dag als een overwinnaar had doorgebracht. Ze had Ralph Newberry haar verontschuldigingen aangeboden omdat ze tegen hem had geschreeuwd en hem vervolgens met een nieuwe doos tissues aan een rustige leestafel achtergelaten.

Toen had ze Esther Sue gebeld om te zeggen dat ze geen brood en koekjes meer voor de kerk zou bakken, omdat het tijd was om daar eens verandering in aan te brengen.

"Ach, dat is goed... Miss Annabella,” zei Esther Sue.

"Noem me Annabella.”

"Dat zal ik doen. Bedankt... Annabella.”

Na haar werk ging Annabella naar de kapper. Ze wilde haar haren los en zwierig dragen, maar dan moest het wel in model worden geknipt. Annabella’s instructies waren kort en duidelijk. Het jonge meisje deed precies wat ze wilde en het resultaat was een glanzend, uitstekend vallend kapsel.

"Klaar, Miss Annabella,” zei het meisje.

"Noem me Annabella,” zei ze en gaf haar een ruime fooi.

Toen Annabella naar huis reed, wist ze dat ze toe was aan een gigantische huilbui. Ze had zich vast voorgenomen om Terry te vergeten, maar haar woede om hem wilde maar niet oplossen. Ze had liefgehad en verloren en dat deed zoveel pijn. Nu had ze alleen haar herinneringen en die waren niet genoeg!

De tranen kwamen.

Bij het zien van het bosje viooltjes barstte ze in snikken uit. Zoals ze had verwacht huilde ze hard en lang. Toen hield ze op. Ze gebruikte de rest van de avond om haar kamer te veranderen. Ze dronk niet eens een kopje appelthee en bleef met opzet tot elf uur op.

Veranderingen, dacht ze, o, ja, daar was ze mee bezig. En ze wilde de dingen veranderen. Omdat ze zich daar beter bij voelde. Ze wilde het voor zichzelf veranderen!

 

 Het moment van de waarheid kwam de volgende ochtend.

En wel op het moment dat ze haar klerenkast opende. Ze had een badhanddoek om zich heen geslagen en staarde naar de vele vrolijke kleren. Ze koos voor de zwart-wit gestreepte, waarin ze er beslist niet als een zebra uitzag. Ze keek naar de kleren en zocht toen diep in zichzelf naar de antwoorden en ze wist dat ze was thuisgekomen. De kleren gaven haar zonder woorden het antwoord. Hier stond de vrouw die ze wilde zijn, Annabella Abraham. Voordat ze naar haar werk ging, bekeek ze zichzelf nog een keer in de passpiegel. "Hallo, Annabella,” zei ze. ”Daar ben je dan. Een beetje laat misschien, maar je bent er.” Ze schraapte haar keel. ”En jij ook bedankt, Terry Russell. Ik zal nog wel leren om niet meer van je te houden, maar bedankt dat je me... mezelf hebt gegeven.”

 

 Er ging een week voorbij.

En nog een.

Annabella gaf haar oude garderobe aan de kerk en reed naar Tulsa om nog meer kleren te kopen. Haar kast was propvol met vrolijk gekleurde kleren. Langzaam maar zeker wenden de mensen eraan om haar Annabella te noemen. Ze lunchte met Clara en Susie, zei de naaiclub vaarwel en ging op dansles. En iedere nacht droomde ze van Terry.

Wat ze ook tegen zichzelf zei, iedere keer verscheen hij in haar onrustige dromen. Ze hield nog steeds van hem. Daar kwam ze niet onderuit. Misschien zou ze altijd van hem houden. Dat was waarschijnlijk de prijs die ze moest betalen om de vrouw te zijn die ze nu was.

Toen Terry drie weken weg was, herinnerde ze zich ineens dat hij haar twintigduizend dollar schuldig was. Hij had beloofd haar een cheque te brengen. Ze verwachtte niet dat hij er met haar geld vandoor zou zijn. Nee, dat zou Terry, zoon van die lieve Mary en Mike Russell niet doen. Maar aan het eind van de vierde week had ze er genoeg van. Ze draaide het nummer van St. John Enterprises in New York. Haar vingers trilden.

”Met St. John Enterprises.”

”Kan ik Terry Russell een ogenblikje spreken?” "Terry... met wie spreek ik?”

”Miss Annabella Abraham.”

”Mr. Russell kan op een ander nummer worden bereikt. Ik zal het u geven. Heeft u een papiertje bij de hand?”

”Ja, zegt u het maar.”

Enkele ogenblikken later draaide Annabella het haar opgegeven nummer.

"Hallo?” zei een vrouw.

Een vrouw? Annabella voelde zich ellendig worden. Hij had al een andere vrouw. "Mag ik Terry Russell van u?”

"Mag ik vragen...”

"Miss Annabella Abraham,” viel ze de ander in de rede.

"Eindelijk,” zei de vrouw.

"Wat zegt u?”

"Niets, Annabella. Ik mag je toch Annabella noemen? Ik heb het gevoel alsof ik je al heel lang ken. Je spreekt met January St. John Tyler. Terry is een goede vriend van mij en mijn man Houston.” "O.”

"Ik vind het zo leuk om nu met jou te praten.”

O ja? dacht Annabella. Dit gesprek maakte haar echter niets wijzer. ”Is Terry daar?”

"Nee, hij is vissen. Je spreekt nu met January Hall, het huis van Houston en mij aan de kust van Maine. Terry vindt het zalig om hier te vissen. Kan ik hem misschien een boodschap geven?”

”Ja, als je dat wilt doen. Wil je zeggen dat Annabella Abraham wil weten hoe het met de verkoop van haar vliegtuig is gegaan? Als hij de tijd heeft om te vissen, kan ik me voorstellen dat hij ook andere zaken kan afhandelen.”

”Dat ben ik roerend met je eens, Annabella. Ik zal hem de boodschap doorgeven,” zei January opgewekt.

"Bedankt, tot ziens.”

Zodra ze hadden opgehangen draaide January zich om naar Houston en Terry. ”In de roos,” zei ze. ”Ik hoop dat we er goed aan hebben gedaan,” verzuchtte Terry.

"Vertrouw op mij, liefje,” zei January. ”Ik ben zelf een vrouw, weet je wel? Dus ik begrijp andere vrouwen. En Annabella had de tijd nodig die jij haar inmiddels hebt gegeven. Je bent er met haar twintigduizend dollar vandoor. En het feit dat ze daar nu over belt, wil zeggen dat ze haar tijd heeft besteed zoals jij dat hoopte.”

”Ze is er dus achtergekomen wie ze werkelijk is,” zei Terry rustig.

”Ik durf er iets onder te verwedden. Je moet er nu alleen nog achter zien te komen of ze de nieuwe versie is of de oude, grijze mus.”

”Het maakt mij niet uit wie ze is, het gaat er alleen nog maar om of ze van me houdt,” zei Terry.

”Ga naar haar toe, dan weet je het,” zei January. ”En veel geluk.”

”Dat heeft hij zeker nodig,” mompelde Houston. ”Ga nou maar pakken,” drong January aan.

”Dat doe ik. Jullie zijn geweldige vrienden,” zei Terry. Hij keek van de een naar de ander. Ze glimlachten warm naar elkaar. Toen draaide hij zich om en liep naar zijn koffer.


 

Tien

 

 

 

 De nacht nadat ze met January over Terry had gesproken, waren haar dromen over hem nog levendiger dan anders. Ze werd vaak wakker en greep zoekend om zich heen, om te ontdekken dat haar bed leeg was.

Gelukkig was het de volgende dag zaterdag en tot haar eigen verbazing sliep ze tot negen uur uit. Ze besloot haar voortuin te gaan wieden.

Ze trok een nieuwe spijkerbroek aan, tennisschoenen en een knalrood T-shirt met de tekst: 'Kijk mij nou’. Ze vlocht haar haren tot vlechten en deed er rode elastiekjes om. Vervolgens trok ze een paar oversized gebloemde tuinhandschoenen aan. Enkele ogenblikken later zat ze op haar knieën tussen de rode geraniums die duidelijke herinneringen bij haar opriepen. Ze dacht aan die keer in de kerk dat ze naast Terry had gezeten en aan die kus op klaarlichte dag. Onwillekeurig rukte ze driftiger aan het onkruid dan strikt noodzakelijk was.

Wat had hij gedacht toen hij van January hoorde dat ze had gebeld? Had hij kwaad met zijn ogen gerold? Jammer dan. Het geld of het vliegtuig was van haar en ze wilde nu wel eens weten hoe het ermee stond.

Hij kon de papieren tenslotte ook opsturen, peinsde ze. En dan was er een einde aan het verhaal gekomen. Punt uit.

Ze staarde verwezen naar het polletje onkruid in haar hand. ”Hoe gaat het ermee?” vroeg ze.

O, jee, nu praatte ze al tegen de planten. Ze schudde haar hoofd en hoorde dat er een auto de straat inreed. Ze keek niet op of om. De auto stopte, de motor werd uitgeschakeld. Nog keek ze niet om. Ze wilde dat het Terry was die uit de auto stapte, maar dat kon gewoon niet. Of wel?

Voorzichtig gluurde ze over haar schouder. En daar stond Terry. Midden op het grasveld. Haar adem stokte in haar keel.

Terry’s hart sloeg op hol toen hij haar zag. Daar was ze, zijn geliefde, zijn leven, zijn mooie Annabella. En ze was niet de grijze mus.

Ze had het voor elkaar, dacht hij. Ze had ontdekt wie ze werkelijk was, wie ze wilde zijn. Dit was de echte Annabella.

Hield de echte Annabella van hem?

Ze deed haar mond open om iets te zeggen, maar er kwam geen geluid. Hij stond daar echt, flitste het door haar heen. In een gebleekte spijkerbroek en een blauw overhemd. Hij had drie dozen bij zich. Ze keek naar zijn gespierde, gebruinde armen. Armen die sterk waren en teder... O, hou op, Annabella! ”Ik wil graag met je praten, Annabella,” zei Terry. ”Ga je gang.”

”Kunnen we naar binnen gaan?”

"Waarom?”

”Wat ik te zeggen heb is tamelijk persoonlijk.”

”Ik heb het verschrikkelijk druk, zoals je ziet,” zei ze.

"Alsjeblieft, het duurt niet lang.” Slechts een heel leven, dacht hij er achteraan.

Ze slaakte een zucht en kwam overeind. "Goed dan,” zei ze.

Eenmaal binnen zette Terry de drie dozen op een stoel.

”Ik neem aan dat je mijn boodschap hebt ontvangen,” zei ze zo neutraal mogelijk.

”Nee. Ja. Ik bedoel ja, ik heb de cheque van twintigduizend dollar voor je. Kunnen we even gaan zitten?”

”Nee.”

”Mooi,” mopperde hij.

”Schiet alsjeblieft een beetje op. Ik heb het echt druk.” Ze kon dit niet aan. Het was te veel! Haar hart deed pijn. Ze wilde dat hij voor altijd zou blijven, ze wilde met hem vrijen en...

"Annabella.”

”Wat!”

"Kunnen we alsjeblieft gaan zitten?”

”Ach ja, waarom ook niet.” Ze nam op de schommelstoel plaats en hij plofte op de bank neer.

”Ik moetje mijn excuses aanbieden,” begon hij. "Welnee, ik ben een volwassen vrouw. Je had zin in een vakantieliefde en die heb je gehad,” zei ze. ”Nee, ik heb niets gehad. Het was geen vakantieliefde. En hou op met naar die handschoenen te staren alsof je ze nog nooit hebt gezien. Ik heb je iets belangrijks te vertellen.”

”Er is geen enkele reden om je stem te verheffen.” ”Ja, die is er wel. Ik ben de afgelopen maand door de hel gegaan, dametje. Ik heb je ontzettend gemist, ik droomde voortdurend van je. En ik schreeuw als ik dat wil omdat je me helemaal gek hebt gemaakt!” ”Wat?”

”Annabella, ik moest weg. Jij had tijd nodig om erachter te komen wie je was. Toen je me had gezegd dat je dat niet meer wist, begreep ik dat ik te ver was gegaan. Ik was als een stoomwals door je leven gegaan, waardoor jij geen kans kreeg om over jezelf na te denken, wat je wilde, wie je wilde zijn. Nu weet je het. Het spijt me dat ik het zo bruut heb aangepakt.”

"Wacht.” Hij hief zijn hand op. ”Ik was ervan overtuigd dat je je gelukkiger zou voelen als je andere kleren zou dragen en een ander kapsel zou hebben, maar ik duwde je te snel in die richting. Daarom heb ik je met opzet een poosje aan je lot overgelaten. Jij moest ontdekken wie je wilde zijn. Mij kon het niet schelen of je de oude of de nieuwe Annabella wilde zijn... maar je kast hangt nu vol met leuke kleren, of niet?”

”Ja.”

”Dat is fijn. Je moet me geloven als ik zeg dat ik meer van je hou dan van het leven zelf, Annabella. Ik heb in de afgelopen weken gebeden dat je jezelf zou ontdekken en het kon me echt niet schelen hoe je eruit te voorschijn zou komen. Het gaat er alleen maar om of je nog van me houdt. Alsjeblieft, Annabella, mag ik de rest van mijn leven naast je doorbrengen? Ik wil niet meer alleen en eenzaam zijn. Alsjeblieft?”

De tranen liepen over haar wangen en ze wierp zich in zijn sterke armen. ”0, Terry, je had gelijk. Ik had de afgelopen weken nodig om te ontdekken wie ik was en wilde zijn. Maar toen je weg was, dacht ik dat je me voorgoed had verlaten. En dat was vreselijk, want ik wist dat beide Annabella’s van je hielden. Bedankt, Terry, dat je me deze tijd hebt gegeven om erachter te komen. Ik hou van je, ik hou ontzettend veel van je.”

Terry sloot zijn ogen. "Gelukkig,” fluisterde hij. ”Zeg alsjeblieft dat je met me zult trouwen.”

”Ja, ja, ja.” Ze glimlachte door haar tranen heen. ”Kom je in New York wonen? We nemen een huis buiten de stad, met een tuin voor de baby om in te spelen. Ik heb met January en Houston gesproken en ik ga niet meer van die lange vluchten maken zodat ik vaker en langer thuis ben. En we vinden vast wel een bibliotheek... als je wilt blijven werken... goed?”

”Ja, ja, ja.”

"Laten we naar de slaapkamer gaan... o, wacht, de dozen.”

Hij pakte ze en tilde het deksel van de eerste af. Er kwam een schitterende gebloemde jurk te voorschijn. De tweede doos bevatte een saaie bruine jurk. ”Je ziet, ik heb met twee mogelijkheden rekening gehouden,” zei hij grinnikend.

”0, wat mooi!” riep ze, de bruine jurk negerend. ”En nu deze derde doos,” zei hij.

”Een verjaardagstaart!” Het was een schitterende taart met een paars kaarsje in het midden.

"Omdat je nog nooit een taart had gekregen en kaarsjes had uitgeblazen om een wens te doen,” verklaarde hij stralend.

"O, Terry, ik geloof dat al mijn wensen inmiddels zijn vervuld,” verzuchtte ze.

"Het is nog maar net begonnen. Wij zijn net begonnen,” zei hij. "Kom, ik wil met je vrijen. Ik verlang heel erg naar je.”

”Ja. O, ja.”

Hij zette de taart op tafel en sloeg zijn armen om haar heen, waarna hij haar naar de slaapkamer duwde.

"Annabella, je mag veranderen wat je wilt, dat is je goed recht. Alleen, denk je dat...”

"Terry, wat is er?”

"Denk je dat je, voordat we gaan vrijen, die handschoenen kunt uittrekken?”

Annabella lachte en de handschoenen belandden op de grond. Ze werden gevolgd door haar rode T-shirt, haar kanten beha, de nieuwe spijkerbroek en... En de wereld buiten het kleine huis in Peach Street bestond niet meer.
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